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Contact details / Dane teleadresowe

Adler Sp.zo.0. ul.Ordona2A, 01-237 Warszawa, Polska

Model identifier / Identyfikator modelu

AD7815,AD7816,AD7817, AD7818,AD7819

ltem /P " Symbol Value Unit tem /P " Unit
em /rarametr oznaczenie Wartos¢ Jednostka em /Farametr Jednostka
Type of heat output/room temperature controller (select one option) /
Heat output / Moc cieplna Rodzaj regulatora mocy cieplnej/temperatury w pomieszczeniu (nalezy
wybrac jedng opcje)
AD7815:1,5
) AD7816:2,0 single-stage thermal output without room temperature
Nominal heat output / A . . - .
) i P rom AD7817:2,5 kw control / jednostopniowa moc cieplna bezregulacji [nie/no]
Nominalna moc cieplna . .
AD7818:2,5 temperatury w pomieszczeniu
AD7819:2,5
Mini heat output AD7815:0,6
inimum heat outpu
o _ P AD7816:0,8 two ore more manual stages, no room temperature control /
(indicative) / Minimalna L . " .
ienina P min AD7817:1,0 kw co najmniej dwa reczne stopnie bezregulacji temperatury w [nie/no]
moc cie
fortent pin ) AD7818:1,0 pomieszczeniu
orientacyjna AD7819:1,0
Maxi " AD7815:1,5
aximum continuous
heat output / AD7816:2,0 mechanical regulation of the room temperature usinga
eat outpu . )
P P oax ¢ AD7817:2,5 kw thermostat / mechaniczna regulacja temperatury w [tak/yes]
Maksymalna stata moc 4 N .
renl AD7818:2,5 pomieszczeniu za pomocg termostatu
clepina
P AD7819:2,5
. . electronic room temperature control / elektroniczna .
Power consumptlon/ Pobér mocy ) ) X [nie/no]
regulacja temperatury w pomieszczeniu
. . electronic room temperature control plus day timer /
in offmode / w trybie . . . . .
) P, 0,245 w elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
wytaczenia -
sterownikiem dobowym
electronic room temperature control plus week timer /
In standby mode / W . . . . .
N i el g N/A w elektroniczna regulacja tmperatury w pomieszczeniu za [nie/no]
trybie czuwania - K
sterownikiem tygodniowym
inidle mode / w trybie p N/A W Other control options (multiple selections possible) / Inne opcje regulacji
bezczynnosci dle (mozna wybraé kilka)
in network standby /w room temperature control, with presence detection /
trybie czuwania przy P osm N/A w regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
podtaczeniu do sieci obecnosci
room temperature control, with open window detection /
. ) regulacja temperatury w pomieszczeniu zwykrywaniem [nie/no]
Standby mode with display of
N ) . i otwartego okna
information or status / Tryb czuwania z [nie/no] - - - » -
wyéwietlaniem informacji lub statusu distance control option / zregulacja na odlegto$¢ [nie/no]
adaptive start control / zadaptacyjnaregulacjgstartu [nie/no]
seasonal space heating working time limitation / zograniczeniem czasu pracy [nie/no]
energy efficiency in active
mode /sezonowa black bulb sensor / zczujnikiem ciepta promieniowania [nie/no]
efektywnosé N s on 85,0 %
energetyczna ogrzewania self-learning functionality / funkcja samouczenia sie [nie/no]
pomieszczer w trybie
control accuracy / precyzja regulacji [nie/no]

aktywnym
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Ten produkt jest odpowiedni tylko do sporadycznego uzytku lub do stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.

GB  [This productis suitable only for occasional use or for use in well insulated rooms.
D Dieses Produkt ist nur fiir den gelegentlichen Gebrauch oder fiir die Verwendung in gutisolierten Raumen geeignet.
F Ce produit ne convient que pour une utilisation occasionnelle ou pour une utilisation dans des pieces bien isolées.
E Este producto es adecuado solo para uso ocasional o para uso en habitaciones bien aisladas.
P Este produto é adequado apenas para uso ocasional ou para uso em salas bem isoladas.
LT Sis produktas tinka tik retkargiais naudoti arba naudoti gerai izoliuotose patalpose.
LV |Sis produkts i piemérots tikai neregularai lieto$anai vai izmantosanai labi izolétas telpas.
EST  [See toode sobib ainult aeg-ajalt kasutamiseks vdi hésti soojustatud ruumides kasutamiseks.
RO  |Acest produs este recomandat doar pentru utilizare ocazionald sau pentru utilizare in incaperi bine izolate.
BIH  [Ovaj proizvod je pogodan samo za powremenu upotrebu ili za upotrebu u dobro izoliranim prostorijama.
H Eza termék csak alkalmi hasznélatra vagy j0l szigetelt helyiségekben vald hasznélatra alkalmas.
GR  |Tompoidv auté eivar kardAAnAo povo yia mrepioTaaiaki xprion f yia xprion o€ kahd povwpéva dwudia.
MK [OBoj npousBog e norofeH camo 3a noBpemeHa ynotpeba unv 3a ynotpeba Bo o6pO M30nMpaHn MPOCTOpuM.
CZ  |Tento wrobek je vhodny pouze pro pfileZitostné pouziti nebo pro pouzti vdobfe izolovanych pokojich.
RUS 30T NPOAYKT NOAXOAWT TOMBKO [i151 CIY4aNHOMO UCMOMb30BAHNS MK AMst UICMONB30BAHMS B XOPOLLO M30MMPOBAHHBIX
MOMELLEHMSX.
NL Dit productis alleen geschikt voor incidenteel gebruik of voor gebruik in goed geisoleerde ruimtes.
SLO [lzdelek je primeren samo za obéasno uporabo ali za uporabo vdobro izoliranih prostorih.
HR Ovaj proizvod je pogodan samo za povremenu upotrebu ili za uporabu u dobro izoliranim prostorijama.
FIN  [Tama tuote sopii vain satunnaiseen k&yttoon tai hyvin eristettyihin tiloihin.
S Denna produkt &r endast I&amplig for tillfallig anvandning eller for anvandning i vélisolerade rum.
SK  |Tento wrobok je vhodny len na prileZitostné pouzitie alebo na pouZtie vdobre izolovanych miestnostiach.
| Questo prodotto & adatto solo per uso occasionale o per l'uso in stanze ben isolate.
SR |OBaj npou3Bog je noroaaH camo 3a NoBpemeHy ynotpeby unu 3a ynotpeby y Ao6po n3onmpaHuM npoctopujama.
DK |Dette produkt er kun egnet il lejlighedsvis brug eller il brug i velisolerede rum.
UA Lleit BMpib nigxoanTb TiNbKK AN BUNaAKOBOTO BUKOPUCTaHHS abo Anst BUKOPUCTaHHS Yy o6pe i30Mb0BaHMX
NPUMILLEHHSAX.
AR S A g aall Cajall 8 oD gl am jall ladi ) s ol il 138
BG  [Toau npopykt e nogxoasiy camo 3a cnyyaiiHa ynotpeba unu 3a unonasaxe B fo6pe U30NMpaHN NOMELLEHMS.
AZ Bu mahsul yalniz tesadiifi istifade tglin ve ya yaxs! izolyasiya edilmis otaglarda istifads d¢lin uygundur.
ALB  |Kyprodukt éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té rastésishém ose pér pérdorim né dhoma té izoluara miré.
KA 2L 3MmENIG0 3sb639mn360mns Bbmmme cMmIdnmn godmygbgdaboznl sb 3oMase nbmmamgdym

mobg0d0 gedmbaygbgdma.
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DO NOT COVER« INSCRIPTION IMPORTANCE The inscription on the device means that the device is not to be covered
with clothing, blankets and other textile products which could cause ignition.

DE

NICHT ABDECKEN” - BESCHRIFTUNG WICHTIGKEIT Die Beschriftung auf dem Gerat bedeutet, dass das Gerat nicht mit
Kleidungsstlicken, Decken und anderen Textilien bedeckt werden darf, die eine Entziindung verursachen kénnen.

NE PAS COUVRIR” - IMPORTANCE DE L'INSCRIPTION L'inscription sur |'appareil signifie que I'appareil ne doit pas étre
recouvert de vétements, couvertures ou autres produits textiles pouvant provoquer une inflammation.

ES

“NO CUBRIR”: IMPORTANCIA DE LA INSCRIPCION La inscripcién en el dispositivo significa que el dispositivo no debe
cubrirse con ropa, mantas y otros productos textiles que podrian causar una ignicion.

PT

“NAO COBRE” - IMPORTANCIA DA INSCRIGAO A inscrigio no dispositivo significa que o dispositivo ndo deve ser
coberto com roupas, cobertores e outros produtos téxteis que possam causar ignigdo.

,NEGALIMA“ - JRASYMAS SVARBU Jra3as ant prietaiso reikia, kad prietaisas neturi bati padengtas drabutiais,

L antklodémis ir kitais tekstilés gaminiais, kurie gali sukelti uzdegima.
W “NEIZMANTOJIET” - UZRAUDZIBAS SVARIBA leraksts uz iefices nozimé, ka ierice nav parklata ar apgérbu, segam un
citiem tekstilizstradajumiem, kas var izraisit aizdegSanos.
EsT ,,ARGE KASUTADA” - SISSEJUHATUS TAHELEPANU Seadmel olev pealkiri tihendab, et seadet ei tohi kanda riideid,
tekke ega muid tekstiiltooteid, mis vBivad pShjustada suttimist.
U |"NE HASZNALJION” - FELHASZNALASI FONTOSSAG A késziilék felirata azt jelenti, hogy a késziiléket nem boritja
ruhazat, takard és egyéb textiltermékek, amelyek gyulladdst okozhatnak.
BS “NEMOJTE POKLOPITI” - NAPOMENA ZNACAJ Natpis na uredaju znadi da se uredaj ne smije prekriti odje¢om, dekama
i drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.
RO "NU INTRETI" - IMPORTANTA INSCRIPTIE Inscriptia pe dispozitiv inseamni ca dispozitivul nu trebuie acoperit cu
imbracdminte, paturi si alte produse textile care ar putea provoca aprinderea.
. NEKLIDUJTE" - DULEZITE NAPRAVY Népis na zafizeni znamena, e zafizeni nesmi byt pokryté odévy, pfikryvkami a
jinymi t extilnimi vyrobky, které by mohly zpdsobit vzniceni.
RU «HE MOKPbIBANTE» - BHUMAHMUE HAZLMNCb Haanuch Ha yCTPOIicTBe 03Ha4aeT, YTo YCTPOMCTBO He A0/KHO BbiTh
MOKPbITO OAEXA0WU, OAEANAMU U APYTUMU TEKCTUAbHBIMU U3AEANAMM, KOTOPbIE MOTYT Bbl3BaTb BO3ropaHue.
GR "MHN KAAYTEPATE" - EFTPA®MH Enuacia H emypadr otn cuoKeUr cnpaivel 6TLn GUoKeur Sev IipEneL va KaAUTTeTaL
HE pouxa, KOUBEPTEG KAl AANA KAWOTOUDAVTOUPYIKA TipoidvTa tou Ba propoloav va ipokaAécouy avadAeen.
MK "HE MOBP3AHU" - BAXXHOCT 3A HANPEAYBAHE HanucoT Ha ypeoT 3Hauu AeKa ypeoT He Tpeba aa ce NoKpumea co
obneKa, keburba 1 APYr1 TEKCTUHM NPOM3BOAM LITO MOXKE /a NPeAM3BUKAaT Naneke.
NL "DO NOT covers" - opschrift BELANG De inscriptie op het apparaat betekent dat het apparaat niet te worden bedekt
met kleding, dekens en andere textielproducten die ontbranding kan veroorzaken.
s Ne pokrivajte - NAPISNI POMEMBNI napis Napis na napravi pomeni, da naprave ne prekrivajte z oblacili, odejami in
drugimi tekstilnimi izdelki, ki bi lahko povzrocili vzig.
A "ALA KAANTA" - KUVAUS TARKEAA Laitteen merkint4 tarkoittaa, etti laitetta ei saa peittad vaatteilla, peitteilld ja
muilla_tekstiilituotteilla, jotka voivat aiheuttaa syttymista.
L OSTRZEZENIE: W celu unikniecia przegrzania —nie przykrywaé ogrzewacza Napis na urzadzeniu oznacza, ze urzadzenia
nie nalezy przykrywac odzieza, kocami i innymi wyrobami tekstylnymi, ktére mogg spowodowac zapton.
T "Non coprire" - ISCRIZIONE IMPORTANZA L'iscrizione sul dispositivo significa che il dispositivo non deve essere
coperta con vestiti, coperte e altri prodotti tessili che potrebbero causare I'accensione.
HR "NEMOITE POKLOPITI" - NAPISI VAZNOST Natpis na uredaju znaci da uredaj ne smije biti prekriven odje¢om,
pokrivadimai drugim tekstilnim proizvodima koji bi mogli izazvati paljenje.
sv "INTE SKYDD" - INSCRIPTION IMPORTANCE Inskriften pd enheten innebér att enheten inte ska tackas med klader,
filtar och andra textilprodukter som kan orsaka téndning.
DK "DAKK IKKE" - INSCRIPTION IMPORTANCE Indskriften p& enheden betyder, at enheden ikke skal vaere dakket af tgj,
tepper og andre tekstilvarer, der kan forarsage teending.
UA "HE MOKPUTTA" - BAXK/INBICTb BIJA3HAYEHHA Hanuc Ha npucTpoi 03HAYaE, Lo NPUCTPI He NOBUHEH BYTW NOKPUTHIA
0JATOM, KOBAPaMM Ta iHLIMMM TEKCTUNbHUMM BUPOBaMK, AKi MOXKYTb BUK/IMKATU 3aiMaHHA.
SR "HEMOJTE NOKNOMUTKN" - HANOMEHA 3HAYAJ Hatnuc Ha ypehajy 3Hauu aa ypehaj He Tpeba aa 6yae npekpuseH
oaehom, heGagnma 1 ApyrMm TEKCTUNHUM NPOM3BOAMMA KOjW MOTY M3a3BaTy Na/bekbe.
K "NEZAP{NAJTE" - DOLEZITE UPOZORNENIE Népis na pristroji znamena, ze zariadenie by nemalo byt pokryté
obledenim, prikryvkami a inymi textilnymi vyrobkami, ktoré by mohli sposobit zapalenie.
AR e 18 (1 6539 Ol guaioll olomting lilladly uaDlodly gzl dass Gy Y 43l jlaandl e Sgmgoll Gl gy "SI dnoal” i3 Y
Jlaadl
BG HE MOKPUBAMTE «BAYHOCT HA HAZINMCA HaanuchT Ha yCTpOIiCTBOTO 03HauaBa, Ye yCTPOICTBOTO He TpABBa Aa 6bae
NOKPWTO C ApeXu, ofeana u Apyrv TEKCTUAHM NPOAYKTW, KOMTO MOTaT Aa NPUYMHAT 3anansaHe.
Az OPULMBYiN« YAZIGININ 9H3MIYYSTi Cihazin tizarindaki yazi cihazin alismaga sabab ola bilacak paltar, adyal va digar
tekstil mahsullariils értiilmamasi demakdir.
ALB |MOS MBUSH « RENDESIA E MBISHKRIMIT Mbishkrimi né pajisje do té thoté qé pajisja nuk duhet té mbulohet me
veshje, batanije dhe produkte té tjera tekstili gé¢ mund té shkaktojné ndezje.
> Esgsmmo« fomhaMmal 8608369mmods dmfymdammodsBy Gomfams 6086s3L, MmB ImfHymonmmods st Pbs
KA

30BMML B3bLsEBM00m, Lsd67d00 s LB3s BIJLB ML 3MmEDIGId0m, MsdsE Fgndmgds gedmofzoml

2bmgds.
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User Manual (EN)

GENERAL SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR USE
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

1. Before using the device, read the user manual and follow the
instructions contained therein. The manufacturer is not liable for damage
caused by using the device for purposes other than those for which it is
intended or by improper operation.

2. The device is intended for domestic use only. Do not use it for other
purposes that are not in accordance with its intended use.

3. The device should only be connected to a grounded 220-240V
~50/60Hz outlet.

To increase safety, do not connect multiple electrical devices to a single
power circuit at the same time.

4. Take special care when using the device in the presence of children. Do
not allow children to play with the device and do not allow children or
persons unfamiliar with the device to use it.

5. WARNING: This equipment may be used by children aged 8 years and
above and persons with reduced physical, sensory, or mental capabilities,
or persons with no experience or knowledge of the equipment, if they are
supervised by a person responsible for their safety or have been given
instructions on how to use the equipment safely and are aware of the
dangers associated with its use. Children should not play with the
equipment. Cleaning and maintenance of the device should not be
performed by children unless they are over 8 years of age and these
activities are performed under adult supervision. Children between the
ages of 3 and 8 must not connect, adjust, or clean the device or perform
any other activities with it.

6. WARNING: To avoid overheating, do not cover the heater.
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7. WARNING: DO NOT USE THE HEATER DIRECTLY NEAR A

BATHTUB, SHOWER, OR SWIMMING POOL.

8. WARNING: Do not use the heater with a programmer, timer, or other

device that automatically turns on the heater, as there is a risk of fire if the

heater is covered or placed incorrectly.

9. WARNING: To avoid overheating, do not cover the device.

10. WARNING: Do not use the heater if it has been dropped; do not use if

there are visible signs of damage to the heater.

11. WARNING: Do not use this heater in small rooms where people are

unable to leave the room on their own, unless constant supervision of the

room is provided.

12. WARNING: To reduce the risk of fire, place the heater at least 1 m

away from any flammable materials such as furniture, bedding, textiles,

curtains, paper, etc.

13. WARNING: Improper use of the device may result in injuries, including

cuts, abrasions, or electric shock.

14. WARNING: Keep the device out of the reach of children.

15. CAUTION: Some parts of this device may become very hot and cause

burns. Pay special attention if there are children or people requiring special

care in the room where the heater is located.

16. Use this heater on a level and stable surface.

17. After use, always remove the plug from the power outlet by holding the

outlet with your hand. DO NOT pull on the power cord.

18. Do not immerse the cord, plug, or entire device in water or other

liquids. Do not expose the device to weather conditions (rain, sun, etc.).

19. Periodically check the condition of the power cord. If the power cord is

damaged, it should be replaced by a specialized repair shop to avoid

danger.

20. Do not use the device with a damaged power cord or if it has been

dropped or damaged in any other way or is not working properly. Do not

repair the device yourself, as this may result in electric shock. Take the

damaged device to an authorized service center for inspection or repair. All
7



repairs must be carried out by authorized service centers only. Improper
repair may result in serious danger to the user.
21. Do not use the device near flammable materials.
22. Do not leave the device plugged in and unattended.
23. For additional protection, it is recommended to install a residual current
device (RCD) with a rated differential current not exceeding 30 mA in the
electrical circuit. Consult a qualified electrician for this.
24. Do not allow the device to get wet. If the device falls into water,
immediately unplug it from the mains socket. Do not put your hands in the
water while the device is connected to the mains. Before reuse, it must be
checked by a qualified electrician.
25. Do not touch the device with wet hands.
26. Before removing the plug from the outlet, always turn off the device
and turn the thermostat knob to the minimum position.
27. The device must be supervised and kept in sight at all times while in
operation. Always turn off the device when leaving the room where it is
operating. If the device is not in use, always unplug it from the power
outlet.
28. Do not cover the device during operation or place any objects on it.
29. The power cord must not be placed above or below the heater, and
should not touch or lie near its hot surfaces. Do not place the device
directly under an electrical outlet.
30. The heating surfaces may reach temperatures above 60 °C. The
device should be installed in a location that is inaccessible to children and
animals.
31. The device must not be installed or used in vehicles.
32. There are parts inside the device that may be hot or cause sparks. Do
not turn on the heater in areas where materials such as gasoline, paint, or
other flammable substances are used or stored.
33. Always unplug the device from the mains and disconnect the power
cord from the device when it is not in use or when you want to clean it.
34. The heater is filled with a strictly specified amount of oil. Repairs
requiring the opening of the oil tank may only be carried out by the
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manufacturer or an authorized service center, which should be contacted
in the event of a liquid leak.
35. When scrapping the heater, comply with the regulations on oil disposal.

DESCRIPTION OF THE DEVICE (Fig. 1)
1. Device operation indicator LED

2. Thermostat knob

3. Power control knob O/I/1I/1lI

4. Cable storage compartment

5. Wheels

6. Ribs

INSTALLATION (Fig. 2)

1. Tum the heater upside down.

2. Place the wheel bases between the last ribs.

3. Use the U-shaped clamps to attach the bases.

4. Lock the clamp by tightening the wing nut.

5. Place the heater on the wheels.

NOTE: After turning the heater upside down, wait at least one hour before connecting it to the power outlet.

USE OF THE DEVICE

NOTE: When starting the heater for the first time, a small amount of smoke may be emitted. This is normal.

1. Place the oil heater at least 100 cm away from walls, furniture, curtains, plants, etc.

2. Make sure that the switch knob (3) and thermostat (2) are set to "0". Connect the oil heater to the power supply.
3. Turn on the heater by turning the switch knob (3) to position | (low heat), Il (medium heat), or lIl (highest

heating power). Set a comfortable temperature for the heater by turning the thermostat knob.

4. When you have finished using the heater, turn it off by turning the switch and thermostat knobs to the "0" position
"0" and disconnecting the power cord from the power supply.

CLEANING THE DEVICE

1. Always remove the power plug from the socket before cleaning the device.

2. Allow the heater to cool down before cleaning. Make sure it is cool.

3. Wipe the heater with a damp cloth, then wipe it dry.

4. Never use wax, polish, or other chemicals to clean the heater. They may react with the device and cause discoloration or even
damage.

TECHNICAL DATA

Power supply: 220-240V~50/60Hz

Power:

AD7815-1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 —1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Caring for the environment. Information on waste electrical and electronic equipment In accordance with Article 13(1) and (2) of the Act of September
11, 2015 on waste electrical and electronic equipment, we hereby provide information on the proper handling of waste electrical and electronic equipment:
1. Itis prohibited to dispose of waste electrical and electronic equipment together with other waste - this is confirmed by the "crossed-out wheelie bin"
symbol, which requires the separate collection of this type of waste.

2. Electrical and electronic equipment may contain hazardous substances, mixtures, and components which, if released into the environment, may pose a
serious threat to human health and life and to living organisms. They can lead to numerous health problems, such as visual, hearing, and speech
impairments, and can also cause damage to the kidneys, liver, and heart, as well as skin diseases. Harmful substances can also have an adverse effect on
the respiratory and reproductive systems and lead to cancerous changes. Consuming plants grown on contaminated soil, and products made from them,
may pose the above-mentioned health risks.

3. Used electrical and electronic equipment should only be taken to authorized collection points, a list of which should be available on the website of each
municipal office.

4. Households play an important role in contributing to the reuse and recovery, including recycling, of waste equipment. They also play a key role in the

9



waste management system for used electrical and electronic equipment due to the possibility of direct delivery to authorized collection points and the
elimination of undesirable social habits resulting in the disposal of waste equipment in places not intended for this purpose.

In addition Return used electrical and electronic equipment to the place of delivery. When delivering household equipment to the buyer, the distributor is
obliged to collect used household equipment free of charge at the place of delivery of the equipment, provided that the used equipment s of the same type
and performed the same functions as the delivered equipment.

Cardboard packaging and polyethylene (PE) bags should be disposed of in the appropriate containers designated for selective municipal waste collection, in
accordance with their description. If the device contains batteries, they should be removed and disposed of separately at a collection and storage point.

Do not dispose of the equif tina icipal waste i

Service If you wish to purchase spare parts or make a complaint, please contact the seller who issued the receipt directly.

Bedienungsanleitung (DE)

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE FUR DEN GEBRAUCH
BITTE SORGFALTIG LESEN UND FUR SPATER AUFBEWAHREN

1. Lesen Sie vor der Inbetriebnahme des Gerats die Bedienungsanleitung
und befolgen Sie die darin enthaltenen Hinweise. Der Hersteller haftet
nicht fur Schaden, die durch unsachgemafen Gebrauch oder falsche
Bedienung des Gerats entstehen.
2. Das Gerat ist ausschlieBlich fur den Hausgebrauch bestimmt.
Verwenden Sie es nicht fur andere Zwecke, die nicht seinem
Verwendungszweck entsprechen.
3. Das Gerat darf nur an eine geerdete Steckdose mit 220-240 V ~ 50/60
Hz angeschlossen werden.
Um die Sicherheit zu erhohen, sollten nicht mehrere Elektrogerate
gleichzeitig an einen Stromkreis angeschlossen werden.
4. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn Sie das Gerat in der Nahe von
Kindern verwenden. Lassen Sie Kinder nicht mit dem Gerat spielen und
lassen Sie Kinder oder Personen, die mit dem Gerat nicht vertraut sind,
das Gerat nicht benutzen.
5. WARNUNG: Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren und Personen
mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Personen ohne Erfahrung oder Kenntnisse im Umgang mit dem
Gerat verwendet werden, wenn dies unter Aufsicht einer fur ihre Sicherheit
verantwortlichen Person geschieht oder wenn sie Anweisungen zum
sicheren Gebrauch des Gerats erhalten haben und sich der mit dem
Gebrauch verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder sollten nicht mit
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dem Gerét spielen. Die Reinigung und Wartung des Geréts sollte nicht von
Kindern durchgefiihrt werden, es sei denn, sie sind dber 8 Jahre alt und
diese Tétigkeiten werden unter Aufsicht von Erwachsenen durchgefhrt.
Kinder im Alter von 3 bis 8 Jahren diirfen das Gerat nicht anschlieRen,
einstellen, reinigen oder andere Tatigkeiten daran vornehmen.

6. WARNUNG: Um eine Uberhitzung zu vermeiden, darf der Heizkdrper
nicht abgedeckt werden.

7. WARNUNG: VERWENDEN SIE DEN HEIZKORPER NICHT IN

UNMITTELBARER NAHE VON BADEWANNE, DUSCHE ODER

SWIMMINGPOOL.

8. WARNUNG: Verwenden Sie den Heizkorper nicht mit einem

Programmiergerat, einer Zeitschaltuhr oder einem anderen Gerat, das den

Heizkorper automatisch einschaltet, da bei Abdeckung oder

unsachgemaRer Aufstellung des Heizkorpers Brandgefahr besteht.

9. WARNUNG: Um eine Uberhitzung zu vermeiden, decken Sie das Gerat

nicht ab.

10. WARNUNG: Verwenden Sie den Heizkorper nicht, wenn er

heruntergefallen ist; verwenden Sie ihn nicht, wenn er sichtbare

Beschadigungen aufweist.

11. WARNUNG: Verwenden Sie diesen Heizkdrper nicht in kleinen

Raumen, in denen sich Personen aufhalten, die nicht in der Lage sind, den

Raum selbststandig zu verlassen, es sei denn, es wird eine standige

Uberwachung dieses Raumes gewahrleistet.

12. WARNUNG: Um die Brandgefahr zu verringern, muss der Heizkorper

in einem Mindestabstand von 1 m zu brennbaren Materialien wie Mobeln,

Bettwasche, Textilien, Vorhangen, Papier usw. aufgestellt werden.

13. WARNUNG: Eine unsachgemalle Verwendung des Gerats kann zu

Verletzungen wie Schnittwunden, Abschurfungen oder Stromschlagen

fUhren.

14. WARNUNG: Bewahren Sie das Gerat auBerhalb der Reichweite von

Kindern auf.

15. ACHTUNG: Einige Teile dieses Gerats konnen sehr heil} werden und
11



Verbrennungen verursachen. Seien Sie besonders vorsichtig, wenn sich
Kinder und Personen, die besonderer Aufmerksamkeit bedirfen, in dem
Raum aufhalten, in dem sich der Heizkdrper befindet.

16. Verwenden Sie diesen Heizkdrper auf einer ebenen und stabilen
Oberfléche.

17. Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Stecker aus der Steckdose,
indem Sie die Steckdose mit der Hand festhalten. Ziehen Sie NICHT am
Netzkabel.

18. Tauchen Sie das Kabel, den Stecker und das gesamte Gerat nicht in
Wasser oder andere Flussigkeiten. Setzen Sie das Gerat keinen
Witterungseinflissen (Regen, Sonne usw.) aus.

19. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand des Netzkabels. Wenn das
Netzkabel beschadigt ist, sollte es von einer Fachwerkstatt ausgetauscht
werden, um Gefahren zu vermeiden.

20. Verwenden Sie das Gerat nicht mit einem beschadigten Netzkabel
oder wenn es heruntergefallen ist, auf andere Weise beschadigt wurde
oder nicht ordnungsgemal funktioniert. Reparieren Sie das Gerat nicht
selbst, da dies zu einem Stromschlag fuhren kann. Bringen Sie das
beschadigte Gerat zu einer autorisierten Servicestelle, um es Uberprifen
oder reparieren zu lassen. Reparaturen dirfen nur von autorisierten
Servicestellen durchgefiihrt werden. Eine unsachgemal durchgefiihrte
Reparatur kann eine ernsthafte Gefahr flir den Benutzer darstellen.

21. Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von brennbaren
Materialien.

22. Lassen Sie das Gerat nicht unbeaufsichtigt an der Steckdose
angeschlossen.

23. Fir zusatzlichen Schutz empfiehlt es sich, einen
Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit einer Nennfehlerstromstarke von
maximal 30 mA im Stromkreis zu installieren. Wenden Sie sich
diesbezlglich an einen Elektrofachmann.

24. Das Gerat darf nicht nass werden. Sollte das Gerat ins Wasser fallen,
ziehen Sie sofort den Stecker aus der Steckdose. Stecken Sie lhre Hande
nicht ins Wasser, wenn das Gerat an das Stromnetz angeschlossen ist.
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Vor der Wiederverwendung muss es von einem qualifizierten Elektriker
Uberpruft werden.

25. Das Geréat darf nicht mit nassen Handen angefasst werden.

26. Bevor Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen, schalten Sie das
Gerat immer aus und drehen Sie den Thermostatknopf auf die minimale
Position.

27. Das Gerat muss wahrend des Betriebs standig beaufsichtigt werden
und in Sichtweite bleiben. Wenn Sie den Raum verlassen, in dem das
Gerat in Betrieb ist, schalten Sie es immer aus. Wenn das Gerat nicht in
Betrieb ist, ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose.

28. Das Gerat darf wahrend des Betriebs nicht abgedeckt werden und es
durfen keine Gegenstande darauf abgelegt werden.

29. Das Netzkabel darf nicht Gber oder unter dem Heizgerat verlegt
werden und sollte keine heillen Oberflachen berthren oder in deren Nahe
liegen. Stellen Sie das Gerat nicht direkt unter eine Steckdose.

30. Die Heizflachen kdnnen sich auf iber 60 °C erwarmen. Das Gerat
muss so aufgestellt werden, dass Kinder und Tiere keinen Zugang dazu
haben.

31. Das Gerat darf nicht in Fahrzeugen installiert oder verwendet werden.
32. Im Inneren des Gerats befinden sich Teile, die heil® werden oder
Funken verursachen konnen. Schalten Sie den Heizkdrper nicht an Orten
ein, an denen Materialien wie Benzin, Farben oder andere brennbare
Substanzen verwendet oder gelagert werden.

33. Trennen Sie das Gerat immer vom Stromnetz und ziehen Sie das
Netzkabel aus der Steckdose, wenn es nicht verwendet wird oder wenn
Sie es reinigen mochten.

34. Der Heizkorper ist mit einer genau festgelegten Olmenge befiillt.
Reparaturen, die das Offnen des Olbehélters erfordern, diirfen nur vom
Hersteller oder einem autorisierten Kundendienst durchgefuhrt werden,
den Sie im Falle einer Flussigkeitsleckage kontaktieren mussen.

395. Bei der Verschrottung des Heizgerats sind die Vorschriften zur
Olentsorgung zu beachten.
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BESCHREIBUNG DES GERATS (Abb. 1)
1. LED-Anzeige fiir den Betrieb des Gerats
2. Thermostatknopf

3. Drehknopf zur Leistungsregelung 0/1/11/111
4. Kabelaufbewahrungsfach

5. Rollen

6. Lamellen

MONTAGE (Abb. 2)

1. Drehen Sie den Heizkdrper um.

2. Setzen Sie die Sttitzen mit den Radern zwischen die letzten Rippen ein.

3. Befestigen Sie die Stiitzen mit den U-formigen Klammern.

4. Sichern Sie die Klammer, indem Sie die Fligelmutter festziehen.

5. Stellen Sie den Heizkérper auf die Réder.

HINWEIS: Warten Sie nach dem Umdrehen des Heizkérpers mindestens eine Stunde, bevor Sie ihn an die Steckdose
anschlieRen.

VERWENDUNG DES GERATS

ACHTUNG: Bei der ersten Inbetriebnahme des Heizgeréats kann eine geringe Rauchentwicklung auftreten. Dies ist ein normales
Ph&nomen.

1. Stellen Sie den Olheizkdrper in einem Abstand von mindestens 100 cm zu Wanden, Mabeln, Vorhéngen, Pflanzen usw. auf.

2. Vergewissern Sie sich, dass der Schalterknopf (3) und der Thermostat (2) auf ,0” gestellt sind. SchlieBen Sie den Olheizkdrper
an das Stromnetz an.

3. Schalten Sie den Heizkorper ein, indem Sie den Schalterknopf (3) auf Position | (geringste Heizleistung) oder Il (mittlere
Heizleistung) oder IIl (hdchste

Heizleistung). Stellen Sie die gewtinschte Temperatur des Heizgerats ein, indem Sie den Drehknopf des Thermostats drehen.

4. Wenn Sie den Heizkdrper nicht mehr benétigen, schalten Sie ihn aus, indem Sie den Schalter und den Thermostatknopf auf die
Position

,0” und ziehen Sie das Netzkabel aus der Steckdose.

REINIGUNG DES GERATS

1. Ziehen Sie vor der Reinigung des Gerats immer den Netzstecker aus der Steckdose.

2. Lassen Sie den Heizkdrper vor der Reinigung abkiihlen. Vergewissern Sie sich, dass er bereits kiihl ist.

3. Wischen Sie den Heizkdrper mit einem feuchten Tuch ab und trocknen Sie ihn anschliefend.

4. Verwenden Sie zum Reinigen des Heizgerats niemals Wachse, Glanzmittel oder andere Chemikalien. Diese kdnnen mit dem
Gerat reagieren und Verfarbungen oder sogar Schaden verursachen.

TECHNISCHE DATEN

Stromversorgung: 220-240 V~50/60 Hz
Leistung:

AD7815-1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Aus Sorge um die Umwelt. Informationen zu Elektro- und Elektronikaltgerdten GemaR Art. 13 Abs. 1 und Abs. 2 des Gesetzes vom 11. September
2015 Uber Elektro- und Elektronikaltgerate informieren wir Sie tiber den ordnungsgemaRen Umgang mit Elektro- und Elektronikaltgeraten:

1. Es ist verboten, Elektro- und Elektronikaltgerate zusammen mit anderen Abféllen zu entsorgen - dies wird durch die Kennzeichnung in Form einer
,durchgestrichenen Miilltonne” bestatigt, die die getrennte Sammlung dieser Art von Abféllen vorschreibt.

2. Elektro- und Elektronikgerate konnen gefahrliche Stoffe, Gemische und Bestandteile enthalten, die nach ihrem Eintritt in die Umwelt eine ernsthafte
Gefahr fiir die Gesundheit und das Leben von Menschen und Lebewesen darstellen konnen. Sie kdnnen zu zahlreichen Gesundheitsbe schwerden flihren,
wie z. B. Seh-, Hor- und Sprachstérungen, kdnnen aber auch zu Nieren-, Leber- und Herzschéden sowie zu Hautkrankheiten fiihren. Schadstoffe konnen
auch das Atmungs- und Fortpflanzungssystem beeintrachtigen und zu Krebserkrankungen fiihren. Der Verzehr von Pflanzen, die auf kontaminierten Bdden
wachsen, und von daraus hergestellten Produkten kann die oben genannten gesundheitlichen Folgen haben.

3. Gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate diirfen nur an autorisierte Sammelstellen abgegeben werden, deren Liste auf der Website jeder
Gemeindeverwaltung zu finden sein sollte.

4. Der Haushalt spielt eine wichtige Rolle bei der Wiederverwendung und Verwertung, einschlieBlich des Recyclings, von Altgeréaten. Er spielt auch eine
Schliisselrolle im System der Entsorgung von Elektro- und Elekronikaltgeraten, da diese direkt an zugelassene Sammelstellen abgegeben werden kénnen
und unerwiinschte gesellschaftliche Gewohnheiten, die dazu fiihren, dass Altgerate an dafiir nicht vorgesehenen Orten zuriickgelassen werden, beseitigt
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werden.

Dariiber hinaus Geben Sie Elektro- und Elektronikaltgerate am Lieferort zuriick. Der Handler, der dem Kaufer Gerate fiir den Hausgebrauch liefert, ist
verpflichtet, Altgeréte aus Haushalten am Lieferort dieser Geréte kostenlos zurlickzunehmen, sofern die Altgerate vom gleichen Typ sind und die gleichen
Funktionen wie die gelieferten Gerate hatten.

Kartonverpackungen und Polyethylenbeutel (PE) sind in die entsprechenden Behalter fiir die getrennte Sammlung von Siedlungsabfallen gemaR ihrer
Beschriftung zu werfen. Befinden sich Batterien im Gerat, miissen diese entfernt und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden.

Das Gerit darf nicht in den Hausmiill geworfen werden!

Kundendienst Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder eventuelle Reklamationen melden mdchten, wenden Sie sich bitte direkt an den Verkaufer, der lhnen die
Quittung ausgestellt hat.

Mode d'emploi (FR)

CONDITIONS GENERALES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE
D'UTILISATION
A LIRE ATTENTIVEMENT ET A CONSERVER POUR UNE UTILISATION
FUTURE

1. Avant d'utiliser I'appareil, lisez le mode d'emploi et suivez les
instructions qui y sont contenues. Le fabricant n'est pas responsable des
dommages causés par une utilisation non conforme ou une mauvaise
utilisation de I'appareil.
2. L'appareil est destiné exclusivement a un usage domestique. Ne
I'utilisez pas a d'autres fins, contraires a sa destination.
3. L'appareil doit étre branché uniquement sur une prise avec mise a la
terre 220-240 V ~ 50/60 Hz.
Afin d'augmenter la sécurité d'utilisation, ne branchez pas plusieurs
appareils électriques en méme temps sur un seul circuit électrique.
4. Soyez particulierement vigilant lorsque vous utilisez I'appareil en
présence d'enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec l'appareil et ne
laissez pas les enfants ou les personnes qui ne sont pas familiarisées
avec l'appareil I'utiliser.
5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de
plus de 8 ans et des personnes ayant des capacités physiques,
sensorielles ou mentales limitées, ou des personnes inexpérimentées ou
ne connaissant pas l'appareil, sous la surveillance d'une personne
responsable de leur sécurité ou aprés avoir regu des instructions sur
I'utilisation stre de |'appareil et étre conscientes des dangers liés a son
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utilisation. Les enfants ne doivent pas jouer avec |'appareil. Le nettoyage
et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par des enfants,
sauf s'ils sont &gés de plus de 8 ans et que ces opérations sont effectuées
sous la surveillance d'adultes. Les enfants agés de 3 a 8 ans ne doivent
pas brancher, régler, nettoyer l'appareil ni effectuer aucune autre opération
sur celui-ci.

6. AVERTISSEMENT : Afin d'éviter toute surchauffe, ne couvrez pas le
radiateur.

1. AVERTISSEMENT : NE PAS UTILISER LE RADIATEUR A
PROXIMITE IMMEDIATE D'UNE BAIGNOIRE, D'UNE DOUCHE OU
D'UNE PISCINE.
8. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas le radiateur avec un programmateur,
une minuterie ou tout autre dispositif qui le met automatiquement en
marche, car s'il est recouvert ou mal placé, il existe un risque d'incendie.
9. AVERTISSEMENT : Pour éviter toute surchauffe, ne couvrez pas
I'appareil.
10. AVERTISSEMENT : N'utilisez pas le radiateur s'il est tombé ; ne
['utilisez pas s'il présente des traces de dommages visibles.
11. AVERTISSEMENT : n'utilisez pas ce radiateur dans de petites piéces
ou se trouvent des personnes incapables de quitter la piece par leurs
propres moyens, sauf si une surveillance constante de cette piece est
assurée.
12. AVERTISSEMENT : Afin de réduire le risque d'incendie, le radiateur
doit étre placé a une distance minimale de 1 m de tout matériau
inflammable tel que les meubles, la literie, les textiles, les rideaux, le
papier, etc.
13. AVERTISSEMENT : Une utilisation incorrecte de I'appareil peut
entrainer des blessures, notamment des coupures, des écorchures ou des
chocs électriques.
14. AVERTISSEMENT : Conservez 'appareil hors de portée des enfants.
15. ATTENTION : Certaines parties de cet appareil peuvent devenir trés
chaudes et causer des brllures. Soyez particulierement vigilant si des
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enfants ou des personnes nécessitant une attention particuliere se
trouvent dans la piéce ou se trouve le radiateur.

16. Utilisez ce radiateur sur une surface horizontale et stable.

17. Aprés chaque utilisation, débranchez toujours la fiche de la prise de
courant en tenant la prise a la main. NE tirez PAS sur le cordon
d'alimentation.

18. Ne plongez pas le cable, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou tout
autre liquide. N'exposez pas I'appareil aux intempéries (pluie, soleil, etc.).
19. Vérifiez régulierement |'état du cordon d'alimentation. Si le cordon
d'alimentation est endommage, il doit étre remplacé par un réparateur
spécialisé afin d'éviter tout danger.

20. N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, s'll
est tombé ou a été endommagé de quelque maniére que ce soit, ou s'il ne
fonctionne pas correctement. Ne réparez pas l'appareil vous-méme, car
cela pourrait entrainer un risque d'électrocution. Apportez I'appareil
endommageé a un centre de service agréé pour qu'il soit inspecté ou
réparé. Toutes les réparations doivent étre effectuées exclusivement par
des centres de service agréés. Une réparation mal effectuée peut
entrainer un danger grave pour l'utilisateur.

21. N'utilisez pas 'appareil @ proximité de matériaux inflammables.

22. Ne laissez pas I'appareil branché a la prise sans surveillance.

23. Pour une protection supplémentaire, il est recommandé d'installer dans
le circuit électrique un dispositif différentiel (RCD) avec un courant
différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. A cet effet, veuillez consulter
un électricien spécialisé.

24. Ne pas laisser I'appareil se mouiller. Si I'appareil tombe dans I'eau,
débranchez immédiatement la fiche de la prise secteur. Ne mettez pas les
mains dans l'eau lorsque I'appareil est branché au secteur. Avant de le
réutiliser, il doit étre vérifié par un électricien qualifie.

25. Ne touchez pas I'appareil avec les mains mouillées.

26. Avant de débrancher la fiche de la prise, éteignez toujours |'appareil et
tournez le bouton du thermostat sur la position minimale.

27. L'appareil en fonctionnement doit étre surveillé en permanence et
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rester dans votre champ de vision. Lorsque vous quittez la piece ou
I'appareil est en fonctionnement, veillez a toujours I'éteindre. Si I'appareil
ne fonctionne pas, débranchez toujours la fiche de la prise secteur.

28. |l est interdit de couvrir I'appareil pendant son fonctionnement ou de
poser des objets dessus.

29. Le cordon d'alimentation ne doit pas étre placé au-dessus ou en
dessous du radiateur, il ne doit pas toucher ou se trouver a proximité de
ses surfaces chaudes. Ne placez pas l'appareil directement sous une prise
électrique.

30. Les surfaces chauffantes peuvent atteindre une température
supérieure a 60 °C. L'appareil doit étre installé dans un endroit
inaccessible aux enfants et aux animaux.

31. L'appareil ne doit pas étre installé ou utilisé dans des véhicules.

32. L'intérieur de l'appareil contient des piéces qui peuvent étre chaudes
ou provoquer des étincelles. N'allumez pas le radiateur dans des endroits
ou sont utilisés ou stockés des matériaux tels que de I'essence, de la
peinture ou d'autres substances inflammables.

33. Débranchez toujours I'appareil du secteur et déconnectez le cable
d'alimentation de I'appareil lorsqu'il n'est pas utilisé ou lorsque vous
souhaitez le nettoyer.

34. Le radiateur est rempli d'une quantité d'huile strictement définie. Les
réparations nécessitant l'ouverture du réservoir contenant 'huile ne
peuvent étre effectuées que par le fabricant ou un service aprés-vente
agréé, qu'il convient de contacter en cas de fuite de liquide.

35. Lors de la mise au rebut du chauffage, respectez les réglementations
relatives a I'€limination de ['huile.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL (fig. 1)

1. Diode signalant le fonctionnement de I'appareil
2. Bouton du thermostat

3. Bouton de réglage de la puissance 0/I/1I/11|

4. Compartiment pour céble

5. Roulettes

6. Ailettes

MONTAGE (fig. 2)
1. Retournez le radiateur & l'envers.
2. Placez les supports a roulettes entre les derniéres ailettes.
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3. A l'aide des pinces en U, fixez les supports.

4. Bloquez la pince en serrant I'écrou papillon.

5. Placez le radiateur sur les roulettes.

ATTENTION : apres avoir retouné le radiateur, attendez au moins une heure avant de le brancher a la prise d'alimentation.

UTILISATION DE L'APPAREIL

ATTENTION : lors de la premiére mise en marche du radiateur, une petite quantité de fumée peut s'échapper. Ce phénomene est
normal.

1. Placez le radiateur a huile a une distance d'au moins 100 cm des murs, des meubles, des rideaux, des plantes, etc.

2. Assurez-vous que le bouton de l'interrupteur (3) et du thermostat (2) est réglé sur « 0 ». Branchez le radiateur & huile &
I'alimentation électrique.

3. Allumez le radiateur en tournant le bouton de l'interrupteur (3) sur la position | (puissance de chauffage faible), Il (puissance
moyenne) ou lIl (puissance maximale

puissance de chauffage). Réglez la température confortable du radiateur en tournant le bouton du thermostat.

4. Une fois que vous avez fini d'utiliser le radiateur, éteignez-le en tournant le bouton de l'interrupteur et du thermostat sur la
position

« 0 » et en débranchant le cable d'alimentation électrique.

NETTOYAGE DE L'APPAREIL

1. Avant de nettoyer I'appareil, débranchez toujours la fiche d'alimentation de la prise.

2. Laissez le radiateur refroidir avant de le nettoyer. Assurez-vous qu'il est bien froid.

3. Essuyez le radiateur avec un chiffon humide, puis séchez-le.

4. N'utilisez jamais de cires, de produits lustrants ou d'autres produits chimiques pour nettoyer le radiateur. lls peuvent réagir avec
I'appareil et provoquer une décoloration, voire I'endommager.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
Alimentation : 220-240 V~50/60 Hz
Puissance :

AD7815-1:600 W 2:900 W 3: 1500 W
AD7816-1:800 W 2:1200 W 3 : 2000 W
AD7817 -1:1000 W 2 : 1500 W 3 : 2500 W
AD7818-1:1000 W2 : 1500 W 3 : 2500 W
AD7819-1:1000 W2 : 1500 W 3 : 2500 W

Dans le souci de préserver I'envir t. Informations sur les équig ts électriques et électroniques usagés Conformément a l'article 13,
paragraphes 1 et 2, de la loi du 11 septembre 2015 relative aux équipements électriques et électroniques usagés, nous vous informons de la maniére
appropriée de traiter les déchets d'équipements électriques et électroniques usagés :

1. Il est interdit de jeter les équipements électriques et électroniques usagés avec les autres déchets, comme lindique le symbole « poubelle barrée » qui
impose le tri sélectif de ce type de déchets.

2. Les équipements électriques et électroniques peuvent contenir des substances, des mélanges et des composants dangereux qui, s'ils pénétrent dans
I'environnement, peuvent présenter un risque grave pour la santé et la vie des personnes et des organismes vivants. lls peuvent entrainer de nombreux
problémes de santé, tels que des troubles de la vue, de l'ouie, de la parole, mais aussi des Iésions rénales, hépatiques et cardiaques, ainsi que des
maladies de la peau. Les substances nocives peuvent également avoir un effet néfaste sur les systemes respiratoire et reproducteur et entrainer des
modifications cancéreuses. La consommation de plantes poussant sur des sols contaminés et de produits dérivés de celles-ci peut entrainer les effets
néfastes susmentionnés sur la santé.

3. Les équipements électriques et électroniques usagés doivent étre remis exclusivement a des points de collecte agréés, dont la liste doit figurer sur le site
web de chaque commune.

4. Les ménages jouent un role important dans la réutilisation et la valorisation, y compris le recyclage, des équipements usagés. Il joue également un réle
clé dans le systeme de gestion des déchets d'équipements électriques et électroniques usagés, car il permet de les remettre directement a des points de
collecte agréés et d'éliminer les habitudes sociales indésirables qui conduisent a I'abandon de déchets d'équipements usagés dans des lieux non prévus a
cet effet.

De plus Déposez vos équipements électriques et électroniques usagés au lieu de livraison. Le distributeur, qui fournit a I'acheteur des équipements
destinés & un usage domestique, est tenu de reprendre gratuitement les équipements usagés provenant des ménages au lieu de livraison de ces
équipements, a condition que les équipements usagés soient du méme type et aient rempli les mémes fonctions que les équipements livrés.

Les emballages en carton et les sacs en polyéthyléne (PE) doivent étre jetés dans les conteneurs appropriés destinés & la collecte sélective des déchets
municipaux, conformément a leur description. Si I'appareil contient des piles, celles-ci doivent étre retirées et remises séparément a un point de collecte et
de stockage.

Nejetez pas les appareils dans la poubelle des déchet ici| !

Service aprés-vente Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire une réclamation, veuillez contacter directement le revendeur qui vous a
délivré le ticket de caisse.
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Manual de usuario (ES)

CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
INSTRUCCIONES IMPORTANTES PARA EL USO SEGURO
LEA ATENTAMENTE Y GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comenzar a utilizar el aparato, lea el manual de instrucciones
y siga las indicaciones que en él se incluyen. El fabricante no se hace
responsable de los dafios causados por un uso indebido o incorrecto del
aparato.

2. El aparato esta destinado exclusivamente al uso domestico. No lo utilice
para otros fines que no sean los previstos.

3. El aparato debe conectarse unicamente a una toma de corriente con
conexion a tierra de 220-240 V ~50/60 Hz.

Para aumentar la seguridad de uso, no se deben conectar varios aparatos
eléctricos al mismo circuito de corriente al mismo tiempo.

4. Se debe tener especial cuidado al utilizar el aparato cuando haya nifios
cerca. No permita que los nifios jueguen con el aparato y no permita que
lo utilicen nifios ni personas que no estén familiarizadas con él.

5. ADVERTENCIA: Este equipo puede ser utilizado por nifios mayores de
8 afos y personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales
limitadas, o personas sin experiencia 0 conocimientos sobre el equipo,
siempre que lo hagan bajo la supervision de una persona responsable de
su seguridad o se les haya proporcionado instrucciones sobre el uso
seguro del dispositivo y sean conscientes de los peligros asociados a su
uso. Los nifios no deben jugar con el equipo. La limpieza y el
mantenimiento del aparato no deben ser realizados por nifios, a menos
que sean mayores de 8 afios y estas actividades se realicen bajo la
supervision de adultos. Los nifios de entre 3 y 8 afios no deben conectar,
ajustar ni limpiar el aparato, ni realizar ninguna otra actividad con él.

6. ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el
radiador.
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7. ADVERTENCIA: NO UTILICE EL CALENTADOR
DIRECTAMENTE JUNTO A UNA BANERA, DUCHA O PISCINA.
8. ADVERTENCIA: No utilice el calentador con un programador, un
temporizador u otro dispositivo que lo encienda automaticamente, ya que
si el calentador esta cubierto o colocado incorrectamente, existe riesgo de
incendio.
9. ADVERTENCIA: Para evitar el sobrecalentamiento, no cubra el aparato.
10. ADVERTENCIA: No utilice el calentador si se ha caido; no lo utilice si
presenta signos visibles de darios.
11. ADVERTENCIA: No utilice este calentador en habitaciones pequefias
en las que haya personas incapaces de salir por si mismas, a menos que
se garantice una supervision constante de la habitacion.
12. ADVERTENCIA: Para reducir el riesgo de incendio, el calefactor debe
colocarse a una distancia minima de 1 m de cualquier material inflamable,
como muebles, ropa de cama, textiles, cortinas, papel, etc.
13. ADVERTENCIA: El uso incorrecto del aparato puede provocar
lesiones, como cortes, abrasiones o descargas eléctricas.
14. ADVERTENCIA: Mantenga el aparato fuera del alcance de los nifios.
15. PRECAUCION: Algunas partes de este aparato pueden calentarse
mucho y provocar quemaduras. Preste especial atencion si hay nifios y
personas que requieren cuidados especiales en la habitacion donde se
encuentra el calefactor.
16. Utilice este calefactor sobre una superficie horizontal y estable.
17. Siempre que termine de utilizarlo, desenchufe el cable de la toma de
corriente sujetando la toma con la mano. NO tire del cable de
alimentacion.
18. No sumerja el cable, el enchufe ni todo el aparato en agua u otro
liquido. No exponga el aparato a las inclemencias del tiempo (lluvia, sol,
etc.).
19. Compruebe periddicamente el estado del cable de alimentacion. Si el
cable de alimentacion esta dafiado, debe ser sustituido por un taller
especializado para evitar cualquier peligro.

21



20. No utilice el dispositivo si el cable de alimentacion esta dafiado, si se
ha caido o se ha dafiado de cualquier otra forma, o si no funciona
correctamente. No repare el dispositivo por su cuenta, ya que existe riesgo
de descarga eléctrica. Lleve el dispositivo dafiado a un servicio técnico
autorizado para que lo revisen o lo reparen. Todas las reparaciones deben
ser realizadas Unicamente por centros de servicio autorizados. Una
reparacion incorrecta puede suponer un grave peligro para el usuario.

21. No utilice el dispositivo cerca de materiales inflamables.

22. No deje el dispositivo enchufado sin supervision.

23. Para garantizar una proteccion adicional, se recomienda instalar en el
circuito eléctrico un dispositivo diferencial (RCD) con una corriente
diferencial nominal que no supere los 30 mA. Consulte a un electricista
especializado al respecto.

24. No permita que el dispositivo se moje. Si el dispositivo cae al agua,
desenchufe inmediatamente el enchufe de la toma de corriente. No
introduzca las manos en el agua cuando el dispositivo esté conectado a la
red eléctrica. Antes de volver a utilizarlo, debe ser revisado por un
electricista cualificado.

25. No toque el aparato con las manos mojadas.

26. Antes de desenchufar el aparato, apaguelo siempre y gire el mando
del termostato a la posicion minima.

27. El aparato en funcionamiento debe estar bajo supervision y a la vista
en todo momento. Al salir de la habitacién donde funciona el aparato,
apaguelo siempre. Si el aparato no esta en funcionamiento, desenchufelo
siempre de la toma de corriente.

28. No se debe cubrir el aparato mientras esta en funcionamiento ni
colocar objetos sobre él.

29. El cable de alimentacion no debe colocarse por encima ni por debajo
del radiador, ni debe tocar o estar cerca de sus superficies calientes. No
coloque el aparato directamente debajo de una toma de corriente.

30. Las superficies calefactoras pueden alcanzar temperaturas superiores
a 60 °C. El aparato debe instalarse en un lugar al que no puedan acceder
nifios ni animales.
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31. El aparato no debe instalarse ni utilizarse en vehiculos.

32. En el interior del aparato hay piezas que pueden estar calientes o
provocar chispas. No encienda el calefactor en lugares donde se utilicen o
almacenen materiales como gasolina, pinturas u otras sustancias
inflamables.

33. Desconecte siempre el aparato de la red eléctrica y desconecte el
cable de alimentacion del aparato si no lo utiliza o si desea limpiarlo.

34. El calentador esté lleno con una cantidad de aceite estrictamente
definida. Las reparaciones que requieran la apertura del depdsito de
aceite solo pueden ser realizadas por el fabricante o un servicio técnico
autorizado, al que debe contactar en caso de detectar una fuga de liquido.
35. Al desechar el calentador, se deben respetar las normas relativas a la
eliminacion del aceite.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO (fig. 1)

1. Diodo que indica el funcionamiento del dispositivo
2. Perilla del termostato

3. Mando de regulacién de potencia 0/I/11/111

4. Compartimento para el cable

5. Ruedas

6. Nervaduras

MONTAJE (fig. 2)

1. Dé la vuelta al radiador.

2. Coloque los soportes con ruedas entre las Ultimas aletas.

3. Utilice las abrazaderas en forma de U para fijar los soportes.

4. Bloquee la abrazadera atornillando la tuerca de mariposa.

5. Coloque el radiador sobre las ruedas.

NOTA: Después de dar la vuelta al radiador, espere al menos una hora antes de conectarlo a la toma de corriente.

USO DEL DISPOSITIVO

ATENCION: Al encender el radiador por primera vez, puede desprenderse una pequefia cantidad de humo. Se trata de un
fenémeno normal.

1. Coloque el radiador de aceite a una distancia minima de 100 cm de paredes, muebles, cortinas, plantas, etc.

2. Asegurese de que el mando del interruptor (3) y del termostato (2) estén en la posicion «0». Conecte el calefactor de aceite a la
corriente eléctrica.

3. Encienda el radiador girando el mando del interruptor (3) a la posicion | (potencia de calefaccion mas baja), Il (potencia media) o
Il (potencia méaxima

potencia de calefaccion). Ajuste la temperatura deseada del radiador girando el mando del termostato.

4. Cuando termine de utilizar el radiador, apaguelo girando el mando del interruptor y del termostato a la posicién

«0» y desconecte el cable de alimentacion de la corriente.

LIMPIEZA DEL DISPOSITIVO

1. Antes de limpiar el dispositivo, desenchufe siempre el cable de alimentacion de la toma de corriente.

2. Deje que el radiador se enfrie antes de limpiarlo. Aseglrese de que ya esta frio.

3. Limpie el radiador con un pafio himedo y, a continuacion, séquelo.

4. Nunca utilice ceras, abrillantadores u otros productos quimicos para limpiar el radiador. Pueden reaccionar con el aparato y
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provocar decoloracion o incluso dafios.

DATOS TECNICOS

Alimentacion: 220-240 V~50/60 Hz
Potencia:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Por el biendel medio ambiente. Informacion sobre aparatos eléctricos y electronicos usados De conformidad con el articulo 13, apartados 1y 2, de la
Ley de 11 de septiembre de 2015 sobre aparatos eléctricos y electrénicos usados, informamos sobre el tratamiento adecuado de los residuos de aparatos
eléctricos y electronicos usados:

1. Esta prohibido depositar los aparatos eléctricos y electronicos usados junto con otros residuos, tal y como lo confirma el simbolo de «contenedor
tachado», que indica la recogida selectiva de este tipo de residuos.

2. Los aparatos eléctricos y electrénicos pueden contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que, al entrar en contacto con el medio ambiente,
pueden suponer un grave peligro para la salud y la vida de las personas y los organismos vivos. Pueden provocar numerosas afe cciones de salud, como
trastornos de la vista, el oido y el habla, y también pueden dafiar los rifiones, el higado y el corazén, y provocar enfermedades de la piel. Las sustancias
nocivas también pueden tener efectos adversos en los sistemas respiratorio y reproductivo y provocar cambios cancerosos. El consumo de plantas que
crecen en suelos contaminados y de productos derivados de ellas puede suponer los efectos mencionados para la salud.

3. Los aparatos eléctricos y electronicos usados deben entregarse exclusivamente en puntos de recogida autorizados, cuya lista debe figurar en la pagina
web de cada ayuntamiento.

4. Los hogares desempefian un papel importante en la reutilizacion y recuperacion, incluido el reciclaje, de los aparatos usados. También desempefian un
papel fundamental en el sistema de gestion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos usados, debido a la posibilidad de entregarlos directamente en
puntos de recogida autorizados y a la eliminacion de habitos sociales indeseables que dan lugar al abandono de residuos de aparatos usados en lugares
no previstos para ello.

Ademas Entregue los aparatos eléctricos y electronicos usados en el lugar de entrega. El distribuidor, al suministrar al comprador aparatos destinados a
uso doméstico, esté obligado a recoger gratuitamente los aparatos usados procedentes de hogares en el lugar de entrega de dichos aparatos, siempre que
los aparatos usados sean del mismo tipo y hayan tenido las mismas funciones que los aparatos suministrados.

Los envases de carton y las bolsas de polietileno (PE) deben depositarse en los contenedores adecuados destinados a la recogida selectiva de residuos
municipales, de acuerdo con su descripcion. Si el aparato contiene pilas, échelas y entréguelas por separado en un punto de recogida y almacenamiento.
iNo tire los aparatos al dor de resid! icipales!

Servicio técnico Si desea adquirir piezas de repuesto o presentar una reclamacion, pongase en contacto directamente con el vendedor que le extendio el
recibo.

Manual de Instrucoes (PT)

CONDICOES GERAIS DE SEGURANCA
INSTRUGOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANGA DE
UTILIZAGAO
LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA FUTURO USO

1. Antes de comecar a utilizar o aparelho, leia 0 manual de instrucoes e
siga as instrucdes nele contidas. O fabricante ndo se responsabiliza por
danos causados pela utilizacdo do aparelho de forma contraria a sua
finalidade ou pela sua utilizagéo incorreta.
2. O aparelho destina-se exclusivamente ao uso doméstico. N&o o utilize
para outros fins que ndo sejam os previstos.
3. O aparelho deve ser ligado exclusivamente a uma tomada com ligacao
a terra de 220-240 V ~ 50/60 Hz.
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Para aumentar a seguranga de utilizagéo, nao ligue varios aparelhos
elétricos a0 mesmo tempo a um unico circuito elétrico.

4. Tenha especial cuidado ao utilizar o aparelho quando houver criancas
por perto. Nao permita que criangas brinqguem com o aparelho e nao
permita que criangas ou pessoas nao familiarizadas com o aparelho o
utilizem.

5. AVISO: Este equipamento pode ser utilizado por criangas com mais de
8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais limitadas, ou por pessoas sem experiéncia ou conhecimento do
equipamento, desde que seja supervisionado por uma pessoa
responsavel pela sua seguranga ou que tenham recebido instrugdes sobre
a utilizagéo segura do equipamento e estejam cientes dos perigos
associados a sua utilizacdo. As criangas nao devem brincar com 0
equipamento. A limpeza e manutengdo do equipamento ndo devem ser
realizadas por criangas, a menos que tenham mais de 8 anos de idade e
essas atividades sejam realizadas sob a supervisao de adultos. Criancas
de 3 a 8 anos de idade ndo podem conectar, ajustar e limpar o
equipamento, nem realizar qualquer outra atividade com ele.

6. AVISO: Para evitar o sobreaquecimento, ndo cubra o aguecedor.

7. AVISO: NAO UTILIZE O AQUECEDOR PERTO DE UMA
BANHEIRA, CHUVEIRO OU PISCINA.
8. AVISO: Nao utilize o0 aquecedor com um programador, temporizador ou
outro dispositivo que ligue 0 aquecedor automaticamente, pois se 0
aquecedor estiver coberto ou colocado incorretamente, existe o risco de
incéndio.
9. AVISO: Para evitar o sobreaquecimento, ndo cubra o aparelho.
10. AVISO: Néo utilize o aquecedor se ele tiver caido; ndo o utilize se
houver sinais visiveis de danos no aquecedor.
11. AVISO: Néo utilize este aquecedor em divises pequenas onde se
encontrem pessoas incapazes de sair sozinhas da divisdo, a menos que
seja assegurada uma supervisao constante dessa diviséo.
12. AVISO: Para reduzir o risco de incéndio, 0 aquecedor deve ser
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colocado a uma distéancia minima de 1 m de quaisquer materiais
inflamaveis, tais como moveis, roupa de cama, téxteis, cortinas, papel, etc.
13. AVISO: A utilizagéo inadequada do aparelho pode causar ferimentos,
tais como cortes, escoriagdes ou choques elétricos.

14. AVISO: Mantenha o aparelho fora do alcance das criancas.

15. ATENCAOQ: Algumas partes deste aparelho podem aquecer muito e
causar queimaduras. Tenha especial cuidado se houver criangas e
pessoas que necessitem de cuidados especiais na divisdo onde se
encontra 0 aquecedor.

16. Utilize este aquecedor numa superficie horizontal e estavel.

17. Sempre apds 0 uso, retire o plugue da tomada segurando-a com a
ma&o. NAO puxe o cabo de alimentacao.

18. Nao mergulhe o cabo, a ficha ou todo o aparelho em &gua ou outro
liquido. N&o exponha o aparelho as intempéries (chuva, sol, etc.).

19. Verifique periodicamente o estado do cabo de alimentagéo. Se o cabo
de alimentacao estiver danificado, deve ser substituido por uma oficina
especializada para evitar riscos.

20. N&o utilize o dispositivo com o cabo de alimentacdo danificado ou se
tiver caido ou sido danificado de qualquer outra forma ou se nao estiver a
funcionar corretamente. Nao repare o dispositivo por conta propria, pois
isso pode causar choque elétrico. Entregue o dispositivo danificado a um
centro de assisténcia adequado para verificagdo ou reparacao. Todas as
reparagdes devem ser realizadas exclusivamente por centros de
assisténcia autorizados. Uma reparagao mal feita pode causar sérios
riscos para o utilizador.

21. Nao utilize o aparelho perto de materiais inflamaveis.

22. N&o deixe o aparelho ligado a tomada sem superviséo.

23. Para garantir protecéo adicional, € recomendavel instalar um
dispositivo diferencial (RCD) com corrente diferencial nominal ndo superior
a 30 mA no circuito elétrico. Para tal, consulte um eletricista especializado.
24. Nao deixe o aparelho molhar. Se o aparelho cair na agua, retire
imediatamente a ficha da tomada. N&o coloque as m&os na agua quando
0 aparelho estiver ligado a rede elétrica. Antes de voltar a utiliza-lo, deve
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ser verificado por um eletricista qualificado.

25. N&o segure o aparelho com as médos molhadas.

26. Antes de retirar a ficha da tomada, desligue sempre o aparelho e rode
0 botéo do termdstato para a posi¢do minima.

27. O aparelho em funcionamento deve estar sempre sob supervisdo e ao
alcance da vista. Ao sair da sala onde o aparelho esta a funcionar,
desligue-o sempre. Se o aparelho n&o estiver a funcionar, retire sempre a
ficha da tomada.

28. N&o cubra o aparelho durante o funcionamento nem coloque objetos
sobre ele.

29. O cabo de alimentagao ndo pode ser colocado acima ou abaixo do
aquecedor, nem deve tocar ou ficar proximo de suas superficies quentes.
N&o coloque o aparelho diretamente sob a tomada elétrica.

30. As superficies de aquecimento podem aquecer até temperaturas
superiores a 60 °C. O aparelho deve ser instalado num local inacessivel a
criangas e animais.

31. O aparelho néo pode ser instalado ou utilizado em veiculos.

32. No interior do aparelho existem pecas que podem estar quentes ou
causar faiscas. Nao ligue o aquecedor em locais onde sejam utilizados ou
armazenados materiais como gasolina, tintas ou outras substéncias
inflaméveis.

33. Desligue sempre o0 aparelho da rede elétrica e desconecte o cabo de
alimentacao do aparelho quando ndo estiver em uso ou se desejar limpa-
lo.

34. O aquecedor é enchido com uma quantidade de 6leo estritamente
definida. As reparagdes que exijam a abertura do depésito onde se
encontra o 6leo s6 podem ser realizadas pelo fabricante ou por um servigo
de assisténcia autorizado, que deve ser contactado em caso de detecao
de uma fuga de liquido.

35. Ao descartar 0 aquecedor, siga as regulamentagoes relativas a
descarte de dleo.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO (fig. 1)
1. LED que sinaliza o funcionamento do aparelho
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2. Botdo do termostato

3. Botdo de regulagéo da poténcia 0/I/11/lIl
4. Compartimento para o cabo

5. Rodas

6. Nervuras

MONTAGEM (fig. 2)

1. Vire o aquecedor de cabega para baixo.

2. Coloque os suportes com rodas entre as ultimas nervuras.

3. Usando grampos em forma de U, prenda os suportes.

4. Bloqueie o grampo apertando a porca borboleta.

5. Coloque o0 aquecedor sobre as rodas.

ATENGAO: Apds virar o aquecedor, aguarde pelo menos uma hora antes de o ligar & tomada.

UTILIZAGAO DO APARELHO

ATENGAO: Ao ligar o aquecedor pela primeira vez, pode ser libertada uma pequena quantidade de fumo. Este é um fenémeno
normal.

1. Coloque 0 aquecedor a dleo a uma distancia minima de 100 cm de paredes, méveis, cortinas, plantas, etc.

2. Certifique-se de que o botdo do interruptor (3) e do termostato (2) esteja na posigao “0”. Conecte o aquecedor a 6leo a tomada.
3. Ligue o aquecedor girando o botéo do interruptor (3) para a posigao | (poténcia de aquecimento mais baixa) ou Il (poténcia
média) ou Il (poténcia maxima

poténcia de aquecimento). Defina a temperatura confortavel do aquecedor girando o botéo do termostato.

4. Ap6s terminar de usar o aquecedor, desligue-o girando o botdo do interruptor e do termostato para a posi¢éo

"0" e desconecte o cabo de alimentag&o da tomada.

LIMPEZA DO APARELHO

1. Antes de limpar o aparelho, sempre retire o plugue da tomada.

2. Antes de limpar, deixe o aquecedor arrefecer. Certifique-se de que ja esta frio.

3. Limpe o aquecedor com um pano humido e, em seguida, seque-0.

4. Nunca utilize ceras, produtos de polimento ou outros produtos quimicos para limpar o aquecedor. Estes podem reagir com o
aparelho e causar descoloragdo ou mesmo danos.

DADOS TECNICOS

Alimentagéo: 220-240 V~50/60 Hz
Poténcia:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

pagdo com o meio i Informagodes sobre equipamentos elétricos e eletronicos usados De acordo com o artigo 13, paragrafos 1 e 2,
da Lei de 11 de setembro de 2015 sobre equipamentos elétricos e eletronicosusados, informamos sobre o procedimento correto para o descarte de
residuos de equipamentos elétricos e eletronicos usados:

1. E proibido colocar equipamentos elétricos e eletronicos usados junto com outros residuos — isso é confirmado pela marcago na forma de uma "lixeira
riscada", que exige a coleta seletiva desse tipo de residuo.

2. Os equipamentos elétricos e eletrénicos podem conter substéancias, misturas e componentes perigosos que, ao entrarem em contacto com o ambiente,
podem causar sérios riscos para a salde e a vida das pessoas e dos organismos vivos. Podem causar inimeras doengas, tais como: disturbios da visao,
audigéo e fala, podem também causar danos nos rins, figado e coragao, e provocar doengas de pele. As substancias nocivas podem também ter um efeito
adverso no sistema respiratrio e reprodutor e provocar alteragdes cancerigenas. O consumo de plantas cultivadas em solos contaminados e de produtos
derivados delas pode causar os efeitos acima mencionados na satde.

3. 0 equipamento elétrico e eletronico usado deve ser entregue exclusivamente em pontos de recolha autorizados, cuja lista deve constar no site de cada
municipio.

4. Os agregados familiares desempenham um papel importante na contribui¢éo para a reutilizagéo e valorizago, incluindo a reciclagem, de equipamentos
usados. Também desempenham um papel fundamental no sistema de gestao de residuos de equipamentos elétricos e eletronicos usados, devido a
possibilidade de os entregar diretamente em pontos de recolha autorizados e a eliminagao de hébitos sociais indesejaveis que resultam no abandono de
residuos de equipamentos usados em locais n&o previstos para o efeito.

Além disso Entregue o equipamento elétrico e eletronico usado no local de entrega. O distribuidor, ao fornecer ao comprador equipamento destinado a uso
doméstico, é obrigado a recolher gratuitamente o equipamento usado proveniente de uso doméstico no local de entrega desse equipamento, desde que o
equipamento usado seja do mesmo tipo e tenha as mesmas funges que o equipamento fornecido.

As embalagens de cartéo e os sacos de polietileno (PE) devem ser depositados nos contentores adequados destinados a recolha seletiva de residuos
urbanos, de acordo com a sua descrigao. Se o aparelho contiver pilhas, estas devem ser removidas e entregues separadamente num ponto de recolha e
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armazenamento.

Nao deite os aparelhos no contentor de residuos urbanos!

Assisténcia técnica Se desejar adquirir pegas de reposigéo ou apresentar eventuais reclamagdes, entre em contato diretamente com o vendedor que
emitiu o recibo.

Naudojimo instrukcija (LT)

BENDRI SAUGOS SALYGOS
_ SVARBUS SAUGOS NAUDOJIMO NURODYMAI
ATIDZIAI PERSKAITYKITE IR SAUGOKITE ATEITIES REFERENCIJAI

1. Prie$ naudodami prietaisg, perskaitykite naudojimo instrukcijas ir
laikykités jose pateikty nurodymy. Gamintojas neatsako uz zalg, padarytg,
naudojant prietaisg ne pagal paskirt] arba netinkamai jj eksploatuojant.

2. Prietaisas skirtas naudoti tik buityje. Nenaudokite jo jokiais kitais tikslais.
3. Prietaisg reikia prijungti tik prie Zzemintos 220-240 V ~50/60 Hz rozetés.
Saugumo sumetimais vienu metu prie vienos elektros grandinés
neprijunkite keliy elektros prietaisy.

4. Blkite ypaC atsargus, kai prietaisg naudojate vaiky akivaizdoje.
Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu ir neleiskite vaikams ar asmenims,
kurie néra susipazine su prietaisu, jo naudoti.

5. |SPEJIMAS: Sj irenginj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei
asmenys, turintys ribotas fizines, jutimo ar protines galimybes, arba
neturintys patirties ir ziniy, jei jie yra prizidrimi arba yra gave instrukcijas
dél saugaus jrenginio naudojimo ir supranta su juo susijusius pavojus.
Vaikai neturéty zaisti su jranga. Vaikai neturéty valyti ir prizitréti prietaiso,
iSskyrus atvejus, kai jie yra vyresni nei 8 mety ir Sias veiklas atlieka
prietaiso, taip pat atlikti jokiy kity veiksmy su juo.

6. [SPEJIMAS: Kad jrenginys neperkaistu, jo negalima uzdengti.

7. |SPEJIMAS: NENAUDOKITE SILDYTUVO TIESIOGIAI PRIE

VONIOS, DUSO ARBA BASEINO.

8. [SPEJIMAS: Nenaudokite $ildytuvo su programatoriumi, laikmagiu ar

kitu jrenginiu, kuris automatiskai jjungia Sildytuva, nes yra gaisro pavojus,
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jei Sildytuvas yra uzdengtas arba netinkamai pastatytas.

9. [SPEJIMAS: Kad jrenginys neperkaisty, jo neuzdengiokite.

10. [SPEJIMAS: Nenaudokite Sildytuvo, jei jis buvo numestas;

nenaudokite, jei matomi Sildytuvo pazeidimai.

11. [SPEJIMAS: Nenaudokite $io Sildytuvo maZose patalpose, i$ kuriy

12. |SPEJIMAS: Siekiant sumazinti gaisro pavoju, Sildytuva pastatykite ne

maziau kaip 1 metro atstumu nuo degiy medziagy, pvz., baldy, patalynés,

tekstilés gaminiy, uzuolaidy, popieriaus ir pan.

13. |SPEJIMAS: Netinkamas prietaiso naudojimas gali sukelti suZalojimus,

|skaitant pjavius, nubrozdinimus ar elektros smug;.

14. |SPEJIMAS: Laikykite prietaisg vaikams nepasiekiamoje vietoje.

15. ATSARGIAL: Kai kurios Sio prietaiso dalys gali labai [kaisti ir sukelti

nudegimus. Blkite ypac atidis, jei kambaryje, kuriame yra Sildytuvas, yra

vaiky ar asmeny, kuriems reikalinga ypatinga priezidra.

16. Sj Sildytuva naudokite ant lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

17. Po naudojimo visada iStraukite kiStuka i elektros lizdo, laikydami lizdg

ranka. NEtraukite uz maitinimo laido.

18. Negalima panardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitus

skyscius. Negalima laikyti prietaiso lauke (lietaus, saulés ir pan.).

19. Periodiskai tikrinkite maitinimo laido bakle. Jei maitinimo laidas yra

pazeistas, || reikia pakeisti specializuotoje remonto dirbtuvéje, kad

iSvengtuméte pavojaus.

20. Nenaudokite prietaiso, jei maitinimo laidas yra pazeistas, jei prietaisas

buvo numestas ar kitaip pazeistas arba jei jis neveikia tinkamai.

Nereguliuokite prietaiso patys, nes tai gali sukelti elektros smigj|. Pazeistg

prietaisg nuneskite | jgaliotg aptarnavimo centrg patikrinti ar remontuoti.

Visus remontus turi atlikti tik jgalioti aptarnavimo centrai. Netinkamai

atliktas remontas gali kelti rimtg pavojy naudotojui.

21. Nenaudokite prietaiso netoli degiy medziagu.

22. Nepalikite prietaiso jjungto | kiStukinj lizdg be priezilros.

23. Papildomai apsaugai rekomenduojama elektros grandinéje jrengti

likutinés sroves jrenginj (RCD), kurio nominali likutiné srové nevirsija 30
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mA. Dél to kreipkités | kvalifikuotg elektrika.

24. Neleiskite prietaisui sudrékti. Jei prietaisas [krito | vandenj, nedelsdami
iStraukite kiStuka iS elektros lizdo. Neliesti prietaiso rankomis, kol jis yra
prijungtas prie elektros tinklo. Prie$ pakartotinai naudojant prietaisa, jj turi
patikrinti kvalifikuotas elektrikas.

25. Nelieskite prietaiso drégnomis rankomis.

26. Prie$§ istraukdami kiStuka iS elektros lizdo, visada iSjunkite prietaisa ir
termostato rankenéle pasukite | maZiausig padét;.

27. Naudojant prietaisa, jj reikia nuolat priziaréti ir laikyti matomoje vietoje.
prietaisas nenaudojamas, visada iStraukite kiStuka is elektros lizdo.

28. Veikiant prietaisui, jo negalima uzdengti ar ant jo déti jokiy daiktu.

29. Maitinimo laidas neturi bati padétas vir§ arba po Sildytuvu, taip pat
neturi liesti arba bati padétas Salia jo karsty pavirSiy. Neduokite prietaiso
tiesiai po elektros lizdu.

30. Sildymo pavirsiai gali ikaisti iki daugiau nei 60 °C temperatiiros.
Prietaisas turi blti jrengtas taip, kad vaikai ir gyvinai negaléty prie jo
prieiti.

31. Prietaiso negalima montuoti ar naudoti transporto priemonése.

32. Prietaiso viduje yra daliy, kurios gali [kaisti arba sukelti kibirkSciy,
susidaryma. Nejjunkite Sildytuvo vietose, kur naudojamos arba laikomos
medziagos, pvz., benzinas, dazai ar kitos degios medziagos.

33. Kai prietaisas nenaudojamas arba norite jj valyti, visada isjunkite
prietaisg ir atjunkite maitinimo laida.

34. Sildytuvas yra pripildytas grieztai nustatytu alyvos kiekiu. Remonta, dél
kurio reikia atidaryti alyvos baka, gali atlikti tik gamintojas arba jgaliotas
aptarnavimo centras, su kuriuo reikia susisiekti, jei iSsilieja skystis.

35. Sildytuva iSmetant  atliekas, laikykités alyvos $alinimo taisykliy.
|RENGINIO APRASYMAS (1 pav.)

1. Prietaiso veikimo indikatorius LED

2. Termostato rankenélé

3. Galios reguliavimo rankenélé 0/I/11/11I

4. Kabeliy laikymo skyrius

5. Ratai
6. Soninés sienelés
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MONTUOJIMAS (2 pav.)

1. Apverskite Sildytuva aukstyn kojomis.

2. Pastatykite ratukais pagrindo dalis tarp paskutiniujy Soniniy sijy.

3. Naudokite U formos spaustukus, kad pritvirtintuméte pagrindo dalis.

4. Uzfiksuokite spaustuka, priverzdami sparnuotq verzle.

5. Pastatykite radiatoriy ant ratuky.

PASTABA: Apversta radiatoriy prie$ prijungiant prie elektros lizdo palaukite maZziausiai valanda,

|[RENGINIO NAUDOJIMAS

PASTABA: Pirma kartg jjungiant Sildytuva, gali iSsiskirti nedidelis damy kiekis. Tai yra normalu.

1. Aligjinj Sildytuva pastatykite ne maziau kaip 100 cm atstumu nuo sieny, baldy, uzuolaidy, augaly, ir pan.

2. |sitikinkite, kad jungiklio rankenélé (3) ir termostatas (2) yra nustatyti | ,0. Prijunkite alyvos Sildytuva prie elektros tinklo.

3. [junkite Sildytuva, pasukdami jungiklio rankenéle (3) { padét; | (mazas Sildymas), Il (vidutinis Sildymas) arba Il (didziausias
Sildymo galia). Nustatykite Sildytuva iki patogios temperatiros, pasukdami termostato rankenéle.

4. Baige naudoti Sildytuva, iSjunkite ji, pasukdami jungiklio ir termostato rankenéles | padétj ,0°

,0"ir atjunkite maitinimo kabelj nuo elektros tinklo.

|[RENGINIO VALYMAS

1. Prie$ valydami prietaisg, visada itraukite maitinimo kiStuka i$ rozetés.

2. Pried valydami Sildytuva, palaukite, kol jis atvés. |sitikinkite, kad jis yra atvéses.

3. Sildytuva nuvalykite drégnu skuduréliu, tada nusausinkite.

4. Niekada nenaudokite vasko, blizginimo priemoniy, ar kity cheminiy medziagy Sildytuvui valyti. Jos gali reaguoti su prietaisu ir
sukelti spalvos pasikeitimus ar netgi sugadinti ji.

TECHNINIAI DUOMENYS

Maitinimas: 220-240 V~50/60 Hz

Galia:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Ripinimasis aplinka. Informacija apie elektros ir elektroninés jrangos atliekas Vadovaujantis 2015 m. rugséjo 11 d. |statymo dél elektros ir
elektroninés jrangos atlieky 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, pateikiame informacijg apie tinkama elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkyma;

1. Draudziama elektros ir elektroninés jrangos atliekas Salinti kartu su kitomis atliekomis - tai patvirtina simbolis ,perbrauktas Siuksliy konteineris*, kuris
reikalauja atskirai surinki $io tipo atliekas.

2. Elektros ir elektroniné jranga gali turéti pavojingy medziagy, misiniy ir komponentu, kurie, pateke | aplinka, gali kelti rimta grésme Zmoniy sveikatai ir
gyvybei bei gyviems organizmams. Jos gali sukelti daug sveikatos problemy, pvz., regos, klausos ir kalbos sutrikimus, taip pat gali pakenkti inkstams,
kepenims ir SirdZiai bei sukelti odos ligas. Kenksmingos medziagos taip pat gali turéti neigiama poveiki kvépavimo ir reprodukcinei sistemoms bei sukelti
vézinius pokycius. Vartojant augalus, auginamus uzterstoje dirvozemyje, ir i$ ju pagamintus produktus, gali kilti minéta grésmé sveikatai.

3. Naudota elektros ir elektroniné jranga turéty bati perduodama tik jgaliotiems surinkimo punktams, kuriy sarasas turéty bati pateiktas kiekvienos vietos
valdzios institucijos interneto svetainéje.

4. Namy akiai atlieka svarby vaidmenj prisidedant prie atlieky jrangos pakartotinio naudojimo ir utilizavimo, iskaitant perdirbima. Jie taip pat atlieka svarby
vaidmeni elektros ir elektroninés jrangos atlieky tvarkymo sistemoje, nes gali tiesiogiai pristatyti jas | jgaliotas surinkimo vietas ir panaikinti nepageidaujamus
socialinius jprocius, dél kuriy atliekos paliekamos tam neskirtose vietose.

Be to Naudotg elektros ir elektroning jranga graZinkite  pristatymo vieta. Pateikdamas buiting jranga pirkéjui, platintojas privalo nemokamai surinkti naudota
buiting jranga jrangos pristatymo vietoje, jei naudota jranga yra to paties tipo ir atliko tas pacias funkcijas kaip ir pateikta jranga.

Kartoninés pakuotés ir polietileno (PE) mai8ai turi bati Salinami | atitinkamus konteinerius, skirtus atlieky raiavimui, pagal jy apradyma. Jei jrenginyje yra
baterijos, jos turi bati iSimtos ir atskirai $alinamos surinkimo ir saugojimo punkte.

Nei$ ite jrangos j | liniy atlieky k inerj!

Aptarnavimas Jei norite isigyti atsarginiy daliy arba pateikti skunda, kreipkités tiesiogiai | pardavéja, kuris iSdavé kvita.

LietoSanas instrukcija (LV)
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VISPARIGIE DROSTBAS NOSACIJUMI
SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSTBU LIETOSANAS LAIKA
UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET NAKOTNE|

1. Pirms sakat izmantot ierici, izlasiet lietoSanas instrukciju un rikojieties
saskana ar taja sniegtajiem noradijumiem. Razotajs nav atbildigs par
bojajumiem, kas radusies, ierici izmantojot neatbilstosi tas paredzétajam
mérkim vai nepareizi ekspluatéjot.

2. lerice ir paredzéta tikai lietoSanai majsaimnieciba. Nelietojiet to citiem
mérkiem, kas neatbilst tas paredzétajam lietojumam.

3. lerici drikst pieslégt tikai pie zemé&juma 220-240V ~50/60Hz rozetes.
Lai palielinatu lietoSanas droSibu, viena stravas kédeé vienlaikus nedrikst
ieslégt vairakas elektriskas ierices.

4. Jaievero TpasSa piesardziba, lietojot ierici, ja tuvuma atrodas bérni.
Nedrikst [aut bérniem spéléties ar ierici, nedrikst |aut bérniem vai
personam, kas nav pazistamas ar ierici, to lietot.

5. BRIDINAJUMS: So ierici var lietot bérni, kas vecaki par 8 gadiem, un
personas ar ierobezotam fiziskam, sensorialam vai garigam spéjam, vai
personas, kam nav pieredzes vai zinaSanu par ierici, ja to dara personas,
kas atbild par vinu droSibu, uzraudziba vai ja viniem ir sniegti noradijumi
par ierices droSu lietoSanu un vini apzinas ar tas lietoanu saistitos
draudus. Bérniem nav jaspéléjas ar ierici. lerices tiriSanu un apkopi
nedrikst veikt bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un Sis darbibas
tiek veiktas pieauguso uzraudziba. Bérni vecuma no 3 lidz 8 gadiem
nedrikst pieslégt, regulét un tirit ierici, ka arf veikt jebkadas citas darbibas
ar to.

6. BRIDINAJUMS: Lai izvairitos no parkaranas, nesegiet silditaju.

1. BRIDINAJUMS: NEKADI NELIETOJIET SILDITAJU TIESI PIE
VANNAS, DUSAS VAI PELDVIETAS.
8. BRIDINAJUMS: Nelietojiet silditaju kopa ar programmatoru, taimeri vai
citu ierci, kas silditaju iesledz automatiski, jo, ja silditajs ir parklats vai
novietots nepareizi, pastav ugunsgreka risks.
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9. BRIDINAJUMS: Lai izvairitos no parkarsanas, neaizklajiet ierici.

10. BRIDINAJUMS: Nelietojiet silditaju, ja tas ir nokritis; nelietojiet, ja uz
silditaja ir redzami bojajumi.

11. BRIDINAJUMS: Nelietojiet 3o silditaju mazas telpas, kuras atrodas
personas, kas nespéj patstavigi atstat telpu, ja vien telpa netiek pastavigi
uzraudzita.

12. BRIDINAJUMS: Lai samazinatu ugunsgréka risku, silditaju novietojiet
vismaz 1 m attaluma no visiem uzliesmojoSiem materialiem, pieméram,
mébelém, gultas velas, tekstilizstradajumiem, aizkariem, papira utt.

13. BRIDINAJUMS: Nepareiza ierices lieto$ana var izraisit traumas,
pieméram, grieztas brilices, nobrazumus vai elektriskas stravas triecienu.
14. BRIDINAJUMS: lerici glabajiet bérniem nepieejama vieta.

15. UZMANIBU: Dazas §Ts ierices dalas var kit |oti karstas un izraisit
apdegumus. Pievérsiet TpaSu uzmanibu, ja telpa, kura atrodas silditajs,
uzturas bérni un personas, kam nepiecieSama ipasa aprupe.

16. Lietojiet So silditaju uz horizontalas un stabilas virsmas.

17. Péc lietoSanas vienmér izvelciet kontaktdakSu no rozetes, ar roku
turedams rozeti. NEVELCIET par baroSanas vadu.

18. Neiegremdegjiet vadu, spraudni un visu ierici ident vai cita Skidruma.
Neizvietojiet ierici atmosféras apstaklu (lietus, saules utt.) ietekmé.

19. Periodiski parbaudiet barosanas vada stavokli. Ja baroSanas vads ir
bojats, tas janomaina specializéta remontdarbnica, lai izvairitos no
briesmam.

20. Nelietojiet ierici ar bojatu barosanas vadu vai ja ta ir nokritusi vai bojata
jebkada cita veida, vai ari darbojas nepareizi. Nelietojiet ierici patstavigi, jo
tas var izraisit elektriskas stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet
atbilstosam servisa centram parbaudei vai remontam. Jebkadus
remontdarbus drikst veikt tikai pilnvaroti servisa centri. Nepareizi veikts
remonts var radit nopietnu apdraudéjumu lietotajam.

21. Nelietojiet ierici uzliesmojoSu materialu tuvuma.

22. Nedrikst atstat ieslégtu ierici rozeté bez uzraudzibas.

23. Papildu aizsardzibai ieteicams elektriskaja kede uzstadit
diferencstravas ierici (RCD) ar nominalo diferencstravu, kas neparsniedz
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30 mA. Saja jautajuma jakonsultgjas ar elektriki.

24. Nelaujiet iericei saslapst. Ja ierice nok|Gst GdenT, nekavéjoties izvelciet
kontaktdakSu no rozetes. Nedrikst ielikt rokas tdent, ja ierice ir pieslégta
elektrotiklam. Pirms atkartotas lietoSanas ierice ir japarbauda kvalificEtam
elektrikim.

25. Nedrikst aiztikt ierici ar slapjam rokam.

26. Pirms izvelkot kontaktdakSu no rozetes, vienmér izslédziet ierici un
pagrieziet termostata pogu minimalaja stavokIi.

27. DarbojoSos ierici visu laiku jauzrauga un ta jaatrodas redzesloka.
|zietot no telpas, kura darbojas ierice, ta vienmér jaizslédz. Ja ierice
nedarbojas, vienmér izvelciet kontaktdaksu no rozetes.

28. Darba laika ierici nedrikst parklat vai uz tas novietot jebkadus
priekSmetus.

29. BaroSanas vads nedrikst atrasties virs vai zem silditaja, tas nedrikst
pieskarties vai atrasties tuvu ta karstajam virsmam. lerici nedrikst novietot
tieSi zem elektriskas rozetes.

30. Sildelementu virsmas var uzsilt [idz temperatrai, kas parsniedz 60 °C.
lerice jauzstada tada vieta, kur bérniem un dzivniekiem nav piekluves tai.
31. lerici nedrikst uzstadit vai lietot transportlidzeklos.

32. lerices iekSpuse ir detalas, kas var bt karstas vai izraistt dzirkstelu
veidoSanos. Silditaju nedrikst ieslégt vietas, kur tiek lietotas vai uzglabatas
tadas vielas ka benzins, krasas vai citas uzliesmojosas vielas.

33. Vienmér atslédziet ierici no elektrotikla un atvienojiet baroSanas kabeli
no ierices, ja ta netiek lietota vai ja vélaties to tirit.

34. Sildttajs ir piepildits ar stingri noteiktu ellas daudzumu. Remontdarbus,
kas prasa ellas tvertnes atvérSanu, drikst veikt tikai razotajs vai autorizéts
serviss, ar kuru jasazinas, ja tiek konstatéta skidruma noplude.

35. Silditaja nodo$anai metalliznos jaievero noteikumi par ellas utilizaciju.
IERICES APRAKSTS (1. att.)

1. lerices darbibas signala diode

2. Termostata pogu

3. Jaudas regulésanas pogu 0/I/1I/11I

4. Kabela nodalijums

5. Riteni
6. Ribas
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MONTAZA (2. att.)

1. Pagrieziet silditaju ar augsu uz leju.

2. Novietojiet ritenus ar riteniem starp pédgjiem ribam.

3. Izmantojot U veida skavas, piestipriniet pamatnes.

4. Fiks&jiet skavu, uzskravéjot taurinskravi.

5. Novietojiet silditaju uz riteniem.

PIEZIME: P&c sildTtaja apgrie$anas pagaidiet vismaz stundu, pirms to pievienojat stravas padevei.

IERICES LIETOSANA

PIEZIME: Pirmas silditaja iedarbina$anas laika var izdalities neliels damu daudzums. Tas ir norméls fenomens.
1. Novietojiet ellas sildTtaju vismaz 100 cm attaluma no sienam, mébelém, aizkariem, augiem utt.

2. Parliecinieties, ka slédzis (3) un termostats (2) ir iestatiti uz “0”. Piesledziet ellas silditaju pie stravas.

3. lesledziet silditaju, pagriezot slédzi (3) uz poziciju | (vajaka sildiSanas jauda) vai Il (vidéja jauda) vai lll (lielaka
sildiSanas jauda). lestatiet silditaja komfortablu temperattiru, pagriezot termostata pogu.

4. Péc silditaja lietoSanas beigam to izslédziet, pagriezot sledza un termostata pogu pozicija

,0” un atvienojot baro$anas kabeli no stravas.

IERTCES TIRISANA
1. Pirms ierices firiSanas vienmér izvelciet baroSanas spraudni no rozetes.

2. Pirms tiri8anas |aujiet silditajam atdzist. Parliecinieties, ka tas ir atdzisis.
3. Noslaukiet silditaju ar mitru dranu, péc tam noslaukiet to lidz sausam.

4. Nekad neizmantojiet silditaja ti$anai vasku, spiduma lidzeklus un citus kimiskos lidzeklus. Tie var reagét ar ierici un izraistt
krasas izmainas vai pat tas bojajumus.

TECHNISKAS SPECIFIKACIJAS
Baro$ana: 220-240V~50/60Hz

Jauda:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Ripéjoties par vidi. Informacija par lietotam elektriskam un elektroniskam iekartam Saskana ar 2015. gada 11. septembra likuma par lietotam
elektriskam un elektroniskamiekartam13. panta 1. un 2. punktu informé&jam par pareizu ricibu ar lietotu elektrisku un elektronisku iekartu atkritumiem:

1. Aizliegts izlietoto elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus izmest kopa ar citiem atkritumiem — to apstiprina marké&jums ,parkrustits atkritumu
konteiners”, kas liek $ada veida atkritumus savakt atseviski.

2. Elektrisko un elektronisko iekartu sastava var bt bistamas vielas, maisijumi un sastavdalas, kas, nonakot vide, var radit nopietnu apdraudéjumu cilveku
un dzivo organismu veselibai un dzivibai. Tas var izraisit daudzas veselibas problémas, pieméram, redzes, dzirdes un runas traucéjumus, ka arf nieru, aknu
un sirds bojajumus un adas slimibas. Kaitigas vielas var art nelabvéligi ietekmét elpo$anas un reproduktivo sistému un izraisTt véZa izmainas. Partikas
produktu, kas audzéti piesarnota augsné, un no tiem razoto produktu patérin$ var apdraudét veselibu ar iepriek§ minétajam sekam.

3. Nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas janodod tikai ajautajas savaksanas vietas, kuru saraksts jaieklauj katras pasvaldibas timekla vietné.

4. Majsaimniecibam ir svariga loma, veicinot lietoto iekartu atkartotu izmanto$anu un regeneraciju, tostarp parstradi. Ta arf spélé galveno lomu izlietoto
elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumu apsaimnieko$anas sistéma, nemot véra iespéju tos nogadat tieSi alautajas savaksanas vietas un novérst
nevélamas sabiedribas ieradumus, kas izraisa izlietoto iekartu atkritumu atstaSanu tam neparedzétas vietas.

Turklat Nododiet lietotu elektrisko un elektronisko iekartu piegades vieta. Piegadatajam, piegadajot pircéjam majsaimniecibas iekartas, ir pienakums bez
maksas pienemt lietotas majsaimniecibas iekartas piegades vieta, ja lietotas iekartas ir tada paSa veida un pilda tas padas funkcijas ka piegadatas iekartas.
Kartona iepakojumus un polietiléna (PE) maisus jaizmet atbilsto$os konteineros, kas paredzéti sadzives atkritumu $kiro$anai atbilstosi to aprakstam. Ja
iericé ir baterijas, tas jaiznem un atseviski janodod savak$anas un uzglabasanas punkta.

lerices nedrikst izmest sadzives atkritumu konteinera!

Serviss Ja vélaties iegadaties rezerves dalas vai iesniegt iespéjamas stdzibas, lidzu, sazinieties tiedi ar pardevéju, kurs izsniedza kviti.

Kasutusjuhend (ET)
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ULDISED OHUTUSNOUDED
OLULISED OHUTUSJUHISED KASUTAMISEKS
LOE HOOLIKALT LABI JA HOIA SAILITUSEKS

1. Enne seadme kasutamist lugege kasutusjuhendit ja jargige selles
sisalduvaid juhiseid. Tootja ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud
seadme ettenahtust erineval viisil kasutamisel voi selle vaarkasutamisel.
2. Seade on mdeldud ainult koduseks kasutamiseks. Arge kasutage seda
muul otstarbel, mis ei vasta selle otstarbele.

3. Seade tuleb Gihendada ainult maandatud pistikupesaga 220-240 V ~
50/60 Hz.

Ohutuse suurendamiseks ei tohi ihele vooluahelale Uheaegselt Uhendada
mitut elektriseadet.

4. Olge seadme kasutamisel eriti ettevaatlik, kui laheduses on lapsed.
Arge lubage lastel seadmega méngida ega laske lastel véi seadmega
tuttavatel isikutel seda kasutada.

5. HOIATUS: Kaesolevat seadet voivad kasutada Ule 8-aastased lapsed ja
flusilise, sensoorse vdi vaimse puudega isikud voi isikud, kellel puudub
kogemus voi teadmised seadme kohta, kui seda teevad nende ohutuse
eest vastutava isiku jarelevalve all vdi kui neile on antud juhised seadme
ohutu kasutamise kohta ja nad on teadlikud selle kasutamisega seotud
ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Seadme puhastamine ja
hooldus ei tohi toimuda laste poolt, valja arvatud juhul, kui nad on
vanemad kui 8 aastat ja need toimingud toimuvad taiskasvanute
jarelevalve all. 3-8-aastased lapsed ei tohi seadet ihendada, reguleerida
ega puhastada ega teha sellega muid toiminguid.

6. HOIATUS: Ulekuumenemise valtimiseks &rge katke radiaatorit.

1. HOIATUS: ARGE KASUTAGE KUTTESEADET VAATAMATA
VANNILE, DUSILE VOI BASSEINILE.
8. HOIATUS: Arge kasutage kiittekeha koos programmeerija, ajalilliti voi
muu seadmega, mis lUlitab kuttekeha automaatselt sisse, kuna kui
kuttekeha on kaetud voi valesti paigaldatud, on tulekahjuoht.
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9. HOIATUS: U!_ekuumenemise valtimiseks arge katke seadet.

10. HOIATUS: Arge kasutage kittekeha, kui see on kukkunud; arge
kasutage kttekeha, kui sellel on nahtavaid kahjustusi.

11. HOIATUS: Arge kasutage seda kittekeha véikestes ruumides, kus
viibivad isikud, kes ei ole vdimelised ruumist iseseisvalt lahkuma, valja
arvatud juhul, kui ruumi pidev jarelevalve on tagatud.

12. HOIATUS: Tuleohtu vahendamiseks hoidke radiaator vahemalt 1 m
kaugusel kdikidest kergesti stttivatest materjalidest, nagu modbel,
voodipesu, tekstiilid, kardinad, paber jne.

13. HOIATUS: Seadme vaar kasutamine vdib pdhjustada vigastusi, naiteks
|6ikehaavu, marrastusi voi elektriloogi.

14. HOIATUS: Hoidke seade lastele kattesaamatus kohas.

15. ETTEVAATUST: Mdned seadme osad vdivad vaga kuumaks minna ja
pbhjustada pdletusi. Olge eriti ettevaatlik, kui ruumis, kus radiaator asub,
viibivad lapsed ja eritahelepanu vajavad isikud.

16. Kasutage seda kuttekeha horisontaalsel ja stabiilsel pinnal.

17. Parast kasutamist tommake pistik pistikupesast valja, hoides
pistikupesa kaega kinni. ARGE tommake toitekaablist.

18. Arge kastke kaablit, pistikupesa ega kogu seadet vette v6i muusse
vedelikku. Arge jatke seadet ilmastikutingimuste (vihm, paike jne) mdjule.
19. Kontrollige regulaarselt toitejuntme seisukorda. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see ohu valtimiseks asendada spetsialiseeritud
remonditookojas.

20. Arge kasutage seadet, mille toitekaabel on kahjustatud, mis on
kukkunud v6i muul viisil kahjustatud voi mis ei toota korralikult. Arge
parandage seadet ise, kuna see vdib pdhjustada elektriloogi. Viige
kahjustatud seade asjakohasesse teenindusse kontrollimiseks voi
parandamiseks. Kbik remonditood tohib teha ainult volitatud
teeninduspunktis. Ebadigesti tehtud remont vdib kasutajale tdsist ohtu
tekitada.

21. Arge kasutage seadet kergesti siittivate materjalide ldheduses.

22. Arge jatke seadme pistikupesa jarelevalveta.

23. Lisakaitsena on soovitatav paigaldada elektriahelasse vooluvdrgu
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kaitseseade (RCD) nimivooluga kuni 30 mA. Selleks pddrduge elektriala
spetsialisti poole.

24. Arge laske seadmel marjaks saada. Kui seade kukub vette, tommake
kohe pistik pistikupesast valja. Arge pistke kasi vette, kui seade on
vooluvdrku Uhendatud. Enne uuesti kasutamist peab seade olema
kontrollitud kvalifitseeritud elektriku poolt.

25. Seadet ei tohi puudutada margade katega.

26. Enne pistikupesa valjavotmist tuleb seade alati valja lulitada ja
termostaadi nupp keerata miinimumasendisse.

27. Tootav seade peab olema kogu aeg jarelevalve all ja nahtav. Ruumist,
kus seade tootab, lahkudes tuleb see alati valja lulitada. Kui seade ei
toota, tdmmake alati pistik pistikupesast valja.

28. Seadet ei tohi tootamise ajal katta ega sellele esemeid asetada.

29. Toitekaabel ei tohi olla paigutatud radiaatori kohale ega alla, see ei tohi
puudutada ega asuda radiaatori kuumade pindade laheduses. Seadet ei
tohi paigutada otse pistikupesa alla.

30. Kuttepinnad voivad kuumeneda ule 60 °C. Seade tuleb paigaldada nii,
et lapsed ja loomad ei paaseks sellele ligi.

31. Seadet ei tohi paigaldada ega kasutada sdidukites.

32. Seadme sees on osad, mis vdivad olla kuumad véi tekitada sademeid.
Arge lilitage kiittekeha sisse kohtades, kus kasutatakse v&i hoitakse
selliseid materjale nagu bensiin, varvid voi muud kergesti suttivad ained.
33. Lulitage seade alati vooluvdrgust valja ja Uhendage toitekaabel
seadmest lahti, kui seda ei kasutata vdi soovite seda puhastada.

34. Klttekeha on taidetud kindlaksmaaratud koguse &liga. Remonttoid,
milleks on vaja avada Glipakendit, tohib teha ainult tootja véi volitatud
teeninduspunkt, kellega tuleb hendust votta, kui avastate vedeliku leket.
35. Klttekeha lammutamisel tuleb jargida 6li kaitlemise eeskirju.

SEADME KIRJELDUS (joonis 1)

1. Seadme toGtamist naitav diood

2. Termostaadi nupp

3. Vdimsuse reguleerimise nupp O//11/11I
4. Kaabli hoiuruum

5. Rattad

6. Ribid
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PAIGALDAMINE (joonis 2)

1. Pbdrake radiaator timber.

2. Asetage rattadega alused viimaste ribide vahele.

3. Kinnitage alused U-kujuliste klambritega.

4. Kinnitage klambrid, keerates kinni liblikmutter.

5. Asetage radiaator ratastele.

TAHELEPANU: Pérast radiaatori imberpd6ramist oodake vahemalt tund aega, enne kui iihendate selle vooluvdrku.

SEADME KASUTAMINE

TAHELEPANU: Esmakordsel kéivitamisel vdib kiitteseadmest eralduda vaike kogus suitsu. See on normaalne nahtus.

1. Asetage Glipuhasti vahemalt 100 cm kaugusele seinadest, madblist, kardinatest, taimedest jne.

2. Veenduge, et liiliti (3) ja termostaadi (2) nupp on asendis ,0". Uhendage &likiitteseade vooluvdrku.

3. Lulitage kitteseade sisse, keerates liliti (3) nuppu asendisse | (nérgem kiittemddt), Il (keskmine kuittemddt) vai Il (suurim
kittevdimsus). Seadke radiaatori mugav temperatuur, keerates termostaadi nuppu.

4. Kui olete kiittekeha kasutamise 1dpetanud, liilitage see valja, keerates liliti ja termostaadi nuppu asendisse

,0” ja Uihendage toitekaabel vooluvdrgust lahti.

SEADME PUHASTAMINE

1. Enne seadme puhastamist tdommake alati toitepistik pistikupesast vélja.

2. Enne puhastamist laske radiaatoril jahtuda. Veenduge, et see on juba jahtunud.

3. Piihkige radiaator niiske lapiga ja seejérel kuivatage see.

4. Arge kasutage kiittekeha puhastamiseks kunagi vahasid, poleerimisvahendeid ega muid kemikaale. Need véivad seadmega
reageerida ja pdhjustada véarvimuutusi voi isegi seadme kahjustusi.

TEHNILISED ANDMED

Toiteallikas: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Véimsus:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Keskkonna huvides. Teave 1 elektri- ja elektroonil dmete kohta Vastavalt 11. septembri 2015. aasta seaduse kasutatud elekri-
jaelektroonikaseadmetekohta artikli 13 1digetele 1 ja 2 teavitame kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete nduetekohasest kaitlemisest:

1. Kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid on keelatud ladustada koos muude jaatmetega — seda kinnitab mérgistus ,labikriipsutatud priigikast’, mis
nduab selliste jaatmete selektiivset kogumist.

2. Elektri- ja elektroonikaseadmed vdivad sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja koostisosi, mis keskkonda sattudes véivad pdhjustada tdsist ohtu inimeste
tervisele ja elule ning elusorganismidele. Need vdivad p&hjustada mitmesuguseid terviseprobleeme, nagu nagemis-, kuulmis- ja kénehaired, samuti
neerude, maksa ja siidame kahjustusi ning nahahaigusi. Kahjulikud ained vdivad avaldada kahjulikku m&ju ka hingamis- ja suguelunditele ning pohjustada
véhkkasvajaid. Saastunud pinnasel kasvanud taimede ja nendest valmistatud toodete tarbimine vdib péhjustada eespool nimetatud terviseprobleeme.

3. Kasutatud elekri- ja elektroonikaseadmed tuleb viia ainult volitatud kogumispunktidesse, mille nimekiri peaks olema esitatud iga omavalitsuse veebilehel.
4. Kodumajapidamine taidab olulist rolli kasutatud seadmete taaskasutamise ja taastamise, sealhulgas ringlussevotu edendamisel. Samuti on neil oluline roll
kasutatud elekri- ja elektroonikaseadmete jaatmete kéitlemise stisteemis, kuna neid on vaimalik viia otse volitatud kogumispunktidesse ja kaotada
soovimatud Uhiskondlikud harjumused, mille tulemusena jetakse kasutatud seadmete jadtmed selleks ettendhtud kohtadesse.

Lisaks Andke kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmed tagasi kohaletoimetamise kohas. Turustaja, kes tarnib ostjale kodumajapidamises kasutatavaid
seadmeid, on kohustatud vétma tasuta vastu kasutatud kodumajapidamises kasutatavad seadmed kohaletoimetamise kohas, kui kasutatud seadmed on
sama tlilipi ja taitsid samu funktsioone kui tarnitud seadmed.

Kartongpakendid ja polietiileenkotid (PE) tuleb visata vastavatesse konteineritesse, mis on mdeldud olmejéatmete sorteerimiseks vastavalt nende
kirjeldusele. Kui seadmes on patareid, tuleb need eemaldada ja viia eraldi kogumispunki ja ladustamiskohta.

Seadmeid ei tohi visata olmejadtmete konteinerisse!

Teenindus Kui soovite osta varuosi vdi esitada vdimalikke kaebusi, vdtke ihendust otse miiljaga, kes véljastas kviitungi.

Hasznalati utmutaté (HU)

ALTALANOS BIZTONSAGI FELTETELEK
FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK A HASZNALATHOZ
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KERJUK, FIGYELMESEN OLVASSA EL ES ORIZZE MEG A
KESOBBIEKRE!

1. A készUlék hasznélata el6tt olvassa el a hasznélati utasitast, és kovesse
az abban szerepld utasitasokat. A gyartd nem vallal felel6sséget azokért a
karokért, amelyek a készllék rendeltetésétdl eltérd célra torténd
hasznélatabél vagy a nem megfeleld mikodésbdl szarmaznak.

2. A készulék kizarolag haztartasi hasznalatra készult. Ne hasznalja mas
célra.

3. A készliléket csak foldelt 220-240 V ~50/60 Hz-es aljzathoz
csatlakoztathatja.

A biztonsag novelése érdekében ne csatlakoztasson egyszerre tobb
elektromos készuléket egy aramkorhoz.

4. Kulonos 6vatossaggal jarjon el, ha a késztléket gyermekek jelenlétében
hasznalja. Ne engedje, hogy gyermekek a késztlékkel jatsszanak, és ne
engedje, hogy gyermekek vagy a készulékkel nem ismerds személyek
hasznaljak azt.

5. FIGYELMEZTETES: Ezt a berendezést 8 éves vagy annal idésebb
gyermekek, valamint fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességeikben
korlatozott, illetve tapasztalat és ismeretek hianyaban 1évé személyek is
hasznalhatjak, ha fellgyelet alatt allnak, vagy megkaptak a berendezés
biztonsagos hasznélatara vonatkozd utasitasokat, és tisztaban vannak a
veszélyekkel. A gyermekek nem jatszhatnak a késztlékkel. A készulek
tisztitasat és karbantartasat nem végezhetik gyermekek, kivéve, ha 8
évesnél idésebbek, és ezeket a tevékenységeket felnétt felligyelete mellett
vegzik. A 3 és 8 év kozotti gyermekek nem csatlakoztathatjak, allithatjak
be vagy tisztithatjak a készuléket, €s nem végezhetnek vele semmilyen
mas tevékenységet.

6. FIGYELMEZTETES: A tilmelegedés elkeriilése érdekében ne takarja le
a fit6testet.

7." FIGYELMEZTETES: NE HASZNALJA A FQTC)T KOZVETLENUL
FURDO, ZUHANY VAGY USZOMEDENCE KOZELEBEN.
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8. FIGYELMEZTETES: Ne hasznélja a fiitsberendezést programozéval,
id6zitével vagy mas, a flitbberendezést automatikusan bekapcsold
eszkozzel, mivel a fitBberendezés eltakarasa vagy helytelen elhelyezése
tlzveszélyt jelent.

9. FIGYELMEZTETES: A tilmelegedés elkeriilése érdekében ne takarja le
a készuléket.

10. FIGYELMEZTETES: Ne hasznlja a fiitétestet, ha leejtette; ne
hasznélja, ha lathatd sérllések vannak rajta.

11. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a fiit8berendezést olyan kis
helyiségekben, ahol az emberek nem tudnak dnalléan elhagyni a
helyiséget, kivéve, ha a helyiséget folyamatosan felligyelik.

12. FIGYELMEZTETES: A tlizveszély csokkentése érdekében helyezze a
fltGtestet legalabb 1 méterre minden gyulékony anyagtol, példaul
butoroktol, agynemiktdl, textiliaktdl, fuggonyoktdl, papiroktdl stb.

13. FIGYELMEZTETES: A késziilék nem megfelelé hasznalata
sérulésekhez, példaul vagasokhoz, horzsolasokhoz vagy aramutéshez
vezethet.

14. FIGYELMEZTETES: A késziiléket tartsa gyermekektdl elzarva.

15. FIGYELEM: A késziilék egyes részei nagyon felmelegedhetnek és
égési sérlléseket okozhatnak. Kulonds figyelmet kell forditani arra, ha a
fltéberendezés helyiségében gyermekek vagy kulonleges gondozast
igényl6 személyek tartozkodnak.

16. A flitberendezést sik és stabil fellleten hasznélja.

17. Hasznalat utan mindig huzza ki a dugot a konnektorbdl, a konnektort a
kezével fogva. NE huzza a tapkabelt.

18. Ne meritse a kabelt, a dugot vagy a teljes készUléket vizbe vagy mas
folyadékba. Ne tegye ki a késztléket id6jarasi hatasoknak (esé, nap stb.).
19. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel allapotat. Ha a tapkabel
megserult, azt veszély elkerulése érdekében szakszer( javitomihelyben
kell kicserelni.

20. Ne hasznalja a keésztléket sérlt tapkabellel, vagy ha leejtette, mas
modon megseérult, vagy nem mikodik megfeleléen. Ne javitsa meg a
készuleket sajat maga, mert ez aramutéshez vezethet. Vigye a sérllt
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készuléket egy hivatalos szervizbe ellendrzésre vagy javitasra. Minden
javitast kizarolag hivatalos szervizkozpontokban végezhetnek. A helytelen
javitasok komoly veszélyt jelenthetnek a felhasznaléra nézve.

21. Ne hasznalja a készUléket gyulékony anyagok kozelében.

22. Ne hagyja felligyelet nélkil a késziiléket a konnektorba dugva.

23. Tovabbi védelem érdekében ajanlott egy 30 mA névleges
maradékaramu maradékaram-megszakitot (RCD) felszerelni az
elektromos aramkorbe. Ehhez forduljon szakképzett villanyszerel6hoz.
24. Ne hagyja, hogy a készulék nedves legyen. Ha a késztlék vizbe esik,
azonnal huzza ki a dugét a konnektorbdl. Ne tegye a kezét a vizbe, amig a
késziilék a haldzathoz csatlakozik. Ujrahasznalat elétt szakképzett
villanyszerelOnek kell ellendriznie.

25. Ne érintse meg a készuléket nedves kézzel.

26. Miel6tt kinizna a dugot a konnektorbdl, mindig kapcsolja ki a
készuléket, és allitsa a termosztat gombot a legkisebb értékre.

27. A készuléket hasznalat kozben folyamatosan fellgyelni kell és szem
elétt kell tartani. Ha elhagyja a helyiséget, ahol a készuléket hasznalja,
mindig kapcsolja ki azt. Ha a készuléket nem hasznalja, mindig huzza ki a
dugdt a konnektorbdl.

28. Ne takarja le a készlléket miikodés kdzben, és ne tegyen ra
semmilyen targyat.

29. A tapkabelt nem szabad a fiitétest folé vagy ala helyezni, és nem
érintkezhet a forré felletekkel, illetve azok kdzelében nem helyezkedhet
el. Ne helyezze a készuléket kozvetlenll egy elektromos aljzat ala.

30. A futéfeluletek hémérséklete meghaladhatja a 60 °C-ot. A készlléket
ugy kell felszerelni, hogy gyermekek és allatok ne férhessenek hozza.

31. A készilléket nem szabad jarmivekben felszerelni vagy hasznaini.

32. A készUlék belsejében vannak olyan alkatrészek, amelyek
felmelegedhetnek vagy szikrazhatnak. Ne kapcsolja be a fitGberendezést
olyan helyeken, ahol benzin, festék vagy mas gyulékony anyagokat
hasznalnak vagy tarolnak.

33. Ha a készuléket nem hasznélja, vagy tisztitani szeretné, mindig
kapcsolja ki s huzza ki a tapkabelt a készulékbél.
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34. A fltéberendezés pontosan meghatéarozott mennyiségi olajjal van
feltoltve. Az olajtartaly kinyitasat igényld javitasokat csak a gyartod vagy egy
hivatalos szervizkdzpont végezheti, amelyhez folyadék szivargas esetén
kell fordulni.

g

35. A flitéberendezés leselejtezésénél tartsa be az olajartalmatlanitasra
vonatkozo eldirasokat.

AKESZULEK LEIRASA (1. abra)

1. A késziilék miikddését jelz6 LED

2. Termosztat gomb

3. Teljesitményszabalyozé gomb 0/I/1I/1II
4. Kabel tarol6 rekesz

5. Kerekek

6. Bordak

TELEPITES (2. abra)

1. Forditsa meg a fiit6berendezést.

2. Helyezze a kerekes alapokat az utolsé bordak kozé.

3. Az U alaku bilincsekkel rdgzitse az alapokat.

4. A széryas anyat meghuzva rogzitse a bilincset.

5. Helyezze a radiatort a kerekekre.

MEGJEGYZES: Miutan a radiatort fejiel lefelé forditotta, varjon legalabb egy orat, mielétt csatlakoztatna a konnektorhoz.

A KESZULEK HASZNALATA

MEGJEGYZES: A fiitdberendezés elsd bekapcsolasakor kis mennyiségi fiist keletkezhet. Ez normalis jelenség.

1. Helyezze az olafiitét legalabb 100 cm-re a falaktdl, butoroktol, fliggdnyoktdl, ndvényektdl stb.

2. Gy6z8djon meg arrél, hogy a kapcsold gomb (3) és a termosztat (2) ,0” allésba van allitva. Csatlakoztassa az olajfiitét a
hélozathoz.

3. Kapcsolja be a fiitbtestet a kapcsolo gomb (3) | (alacsony hd), Il (kdzepes hé) vagy Il (legmagasabb

fiitési teljesitmény). Allitsa be a fiit6testet kényelmes hémérsékletre a termosztat gomb elforgatasaval.

4. Ha befejezte a fiitdtest hasznalatat, kapcsolja ki a kapcsolo és a termosztat gombjat ,0” allasba

,0” allasba, és hizza ki a tApkabelt a halozati csatlakozobdl.

AKESZULEK TISZTITASA

1. A kész(ilék tisztitasa el6tt mindig huzza ki a halézati dugét a konnektorbol.

2. A tisztitas el6tt hagyja a fiit6testet leh(ilni. Gy6z8djon meg réla, hogy teljesen kihilt.

3. Tordlje le a flitétestet egy nedves ruhaval, majd tordlje szarazra.

4. Soha ne hasznaljon viaszt, polirozoszert vagy mas vegyszert a fiitdtest tisztitasahoz. Ezek reakcioba léphetnek a késziilékkel,
és elszinez8dést vagy akar karosodast is okozhatnak.

MUSZAKI ADATOK

Tapellatas: 220-240 V~50/60 Hz
Teljesitmény:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
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A kornyezet védelme. Informaciok az elektromos és elektronikus berendezések hulladékarél A 2015. szeptember 11-i, az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékarol szolo torvény 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével sszhangban az aldbbiakban tajékoztatast adunk az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékanak megfelel6 kezelésérdl:

1. Tilos az elektromos és elektronikus berendezések hulladékat mas hulladékokkal egyiitt artalmatlanitani — ezt a ,keresztbe hizott kerekes szemetes”
szimboélum is megerdsiti, amely el6irja az ilyen tipusu hulladékok kiilén gydijtését.

2. Az elektromos és elektronikus berendezések veszélyes anyagokat, keverékeket és alkatrészeket tartalmazhatnak, amelyek a kérnyezetbe keriilve sulyos
veszélyt jelenthetnek az emberi egészségre és életre, valamint az é16 szervezetekre. Szamos egészséguigyi probléméat okozhatnak, példaul latas-, hallas- és
beszédzavarokat, valamint karosithatjak a veséket, a méjat és a szivet, és bérbetegségeket okozhatnak. A karos anyagok karos hatéssal lehetnek a 1égz6-
és reproduktiv rendszerre is, és rakos elvaltozasokhoz vezethetnek. A szennyezett talajon termesztett névények és az azokbol késziilt termékek
fogyasztasa a fent emlitett egészségtigyi kockazatokat jelentheti.

3. A hasznélt elektromos és elektronikus berendezéseket kizarélag engedélyezett gydjtéhelyeken lehet leadni, amelyek listaja minden helyi hatésag
honlapjan elérheté.

4. A haztartasok fontos szerepet jatszanak a hulladékberendezések Ujrafelhasznalasaban és hasznositasaban, beleértve az Ujrahasznositast is. Emellett
kulcsszerepet jatszanak az elektromos és elektronikus berendezések hulladékkezelési rendszerében is, mivel azokat kozvetleniil az engedélyezett
gy(ijtéhelyekre szallithatjak, és igy kikiiszobolhetik azokat a nemkivanatos tarsadalmi szokasokat, amelyek miatt a hulladékberendezéseket nem erre a célra
kijeldlt helyeken hagyjak.

Ezentulmenden A hasznalt elektromos és elektronikus berendezéseket a szallitasi helyre kell visszavinni. A haztartési berendezések vasarlonak torténé
szallitdsakor a forgalmazo koteles a hasznalt haztartasi berendezéseket ingyenesen begy(ijteni a berendezések szallitasi helyén, feltéve, hogy a hasznalt
berendezések ugyanolyan tipustiak és ugyanazokat a funkciokat lattak el, mint a szallitott berendezések.

A karton csomagolést és a polietilén (PE) zsakokat a leirasnak megfelelden a telepiilési hulladék szelektiv gytijtésére kijeldlt megfeleld konténerekben kell
elhelyezni. Ha a kész(ilék elemeket tartalmaz, azokat ki kell venni és kilon kell elhelyezni egy gyijté- és tarolohelyen.

A berendezést ne dobja a alis hulladékgyijté konténerbe!

Szerviz Ha potalkatrészt szeretne vasarolni vagy panaszt szeretne tenni, kérjik, forduljon kozvetleniil a nyugtat kiallito kereskedéhoz.

Manual de utilizare (RO)

CONDITII GENERALE DE SIGURANTA
INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA PENTRU UTILIZARE
CITITI CU ATENTIE SI PASTRATI PENTRU REFERINTE VIITOARE

1. Inainte de a utiliza aparatul, cititi instructiunile de utilizare si urmati
instructiunile continute in acestea. Producatorul nu este raspunzator
pentru daunele cauzate de utilizarea aparatului in alte scopuri decat cele
pentru care este destinat sau de utilizarea necorespunzatoare a acestuia.
2. Dispozitivul este destinat exclusiv uzului casnic. Nu il utilizati in niciun
alt scop.
3. Dispozitivul trebuie conectat numai la o priza cu impamantare de 220-
240V ~ 50/60 Hz.
Pentru a spori siguranta, nu conectati mai multe dispozitive electrice la un
singur circuit de alimentare in acelasi timp.
4. Acordati o atentie speciala atunci cand utilizati dispozitivul in prezenta
copiilor. Nu permiteti copiilor sa se joace cu dispozitivul i nu permiteti
copiilor sau persoanelor care nu sunt familiarizate cu dispozitivul sa il
utilizeze.
5. AVERTISMENT: Acest echipament poate fi utilizat de copii cu varsta de
peste 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
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reduse sau cu lipsa de experienta si cunostinte, daca sunt supravegheati
sau au primit instructiuni privind utilizarea in siguranta a echipamentului si
inteleg pericolele implicate. Copiii nu trebuie sa se joace cu echipamentul.
Curatarea si intretinerea aparatului nu trebuie efectuate de copii, cu
exceptia cazului in care acestia au peste 8 ani si aceste activitati sunt
efectuate sub supravegherea unui adult. Copiii cu varsta cuprinsa intre 3 si
8 ani nu trebuie sa conecteze, sa regleze sau sa curate aparatul si nici sa
efectueze alte activitati cu acesta.

6. AVERTISMENT: Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti incalzitorul.

1. AVERTISMENT: NU UTILIZATI INCALZITORUL iN
APROPIEREA UNEI CAZI DE BAIE, A UNUI DUS SAU A UNEI PISCINE.
8. AVERTISMENT: Nu utilizati incalzitorul cu un programator, temporizator
sau alt dispozitiv care porneste automat incalzitorul, deoarece exista riscul
de incendiu daca incalzitorul este acoperit sau pozitionat incorect.
9. AVERTISMENT: Pentru a evita supraincalzirea, nu acoperiti aparatul.
10. AVERTISMENT: Nu utilizati incalzitorul daca a fost scapat pe jos; nu il
utilizati daca prezinta semne vizibile de deteriorare.
11. AVERTISMENT: Nu utilizati acest incalzitor in camere mici in care
persoanele nu pot parasi camera singure, cu exceptia cazului in care se
asigura supravegherea constanta a camerei.
12. AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu, asezati
incalzitorul la cel putin 1 metru distanta de orice materiale inflamabile, cum
ar fi mobilier, lenjerie de pat, textile, perdele, hartie etc.
13. AVERTISMENT: Utilizarea necorespunzatoare a dispozitivului poate
duce la raniri, inclusiv taieturi, zgarieturi sau socuri electrice.
14. AVERTISMENT: Pastrati aparatul la indeméana copiilor.
15. ATENTIE: Unele parti ale acestui aparat se pot incalzi foarte tare si pot
provoca arsuri. Acordati o atentie deosebita daca in camera in care se afla
incalzitorul se afla copii sau persoane care necesita ingrijire speciala.
16. Utilizati acest incalzitor pe o suprafata plana si stabila.
17. Dupa utilizare, scoateti intotdeauna stecherul din priza de alimentare,
tinand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.
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18. Nu scufundati cablul, stecherul sau intregul dispozitiv in apa sau alte
lichide. Nu expuneti dispozitivul la conditii meteorologice (ploaie, soare
etc.).

19. Verificati periodic starea cablului de alimentare. Daca cablul de
alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de un atelier de reparatii
specializat pentru a evita pericolul.

20. Nu utilizati dispozitivul cu un cablu de alimentare deteriorat sau daca
acesta a fost scapat sau deteriorat in orice alt mod sau nu functioneaza
corect. Nu reparati dispozitivul singur, deoarece acest lucru poate duce la
electrocutare. Duceti dispozitivul deteriorat la un centru de service
autorizat pentru inspectie sau reparatie. Toate reparatiile trebuie efectuate
numai de centre de service autorizate. Reparatiile incorecte pot prezenta
un risc grav pentru utilizator.

21. Nu utilizati dispozitivul in apropierea materialelor inflamabile.

22. Nu lasati dispozitivul conectat la priza nesupravegheat.

23. Pentru protectie suplimentara, se recomanda instalarea unui dispozitiv
de curent rezidual (RCD) cu un curent rezidual nominal care sa nu
depaseasca 30 mA in circuitul electric. Consultati un electrician calificat in
acest sens.

24. Nu lasati dispozitivul sa se ude. Daca dispozitivul cade in apa, scoateti
imediat stecherul din priza de curent. Nu introduceti mainile in apa in timp
ce dispozitivul este conectat la reteaua de curent. inainte de reutilizare,
acesta trebuie verificat de un electrician calificat.

25. Nu atingeti aparatul cu méinile ude.

26. Inainte de a scoate stecherul din priza de alimentare, opriti intotdeauna
dispozitivul si rotiti butonul termostatului in pozitia minima.

27. Aparatul trebuie supravegheat si tinut sub observatie in permanenta
cand este utilizat. Opriti intotdeauna aparatul cand parasiti camera in care
este utilizat. Daca aparatul nu este utilizat, scoateti intotdeauna stecherul
din priza de curent.

28. Nu acoperiti dispozitivul in timpul functionarii si nu asezati obiecte pe
el.

29. Cablul de alimentare nu trebuie asezat deasupra sau sub incalzitor si
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nici nu trebuie sa atinga sau sa se afle in apropierea suprafetelor sale
fierbinti. Nu asezati dispozitivul direct sub o priza electrica.

30. Suprafetele de incalzire pot atinge temperaturi de peste 60 °C.
Aparatul trebuie instalat astfel incat copiii si animalele sa nu aiba acces la
el.

31. Aparatul nu trebuie instalat sau utilizat in vehicule.

32. In interiorul aparatului exista piese care se pot incélzi sau pot produce
scantei. Nu porniti incalzitorul in locuri in care se utilizeaza sau se
depoziteaza materiale precum benzina, vopsea sau alte substante
inflamabile.

33. Opriti intotdeauna aparatul si deconectati cablul de alimentare de la
aparat atunci cand nu il utilizati sau cand doriti sa il curatati.

34. Incalzitorul este umplut cu o cantitate strict specificata de ulei.
Reparatiile care necesita deschiderea rezervorului de ulei pot fi efectuate
numai de catre producator sau de catre un centru de service autorizat,
care trebuie contactat in cazul unei scurgeri de lichid.

35. La casarea incalzitorului, respectati reglementarile privind eliminarea
uleiului.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI (Fig. 1)

1. LED indicator de functionare a dispozitivului
2. Buton termostat

3. Buton de control al puterii 0/I/11/11l

4. Compartiment pentru depozitarea cablului
5. Roti

6. Nervuri

INSTALARE (Fig. 2)

1. Tntoarceti incalzitorul cu susul in jos.

2. Asezati bazele cu rofi intre ultimele nervuri.

3. Utilizati clemele in forma de U pentru a fixa bazele.

4. Blocati clema strangénd piulita fluture.

5. Asezati radiatorul pe roti.

NOTA: Dupa ce ati intors radiatorul cu susul in jos, asteptati cel putin o ora inainte de a-| conecta la priza de alimentare.

UTILIZAREA DISPOZITIVULUI

NOTA: La prima pornire a incélzitorului, este posibil s se emitd o cantitate mica de fum. Acest lucru este normal.

1. Asezati incalzitorul cu ulei la cel putin 100 cm distanté de pereti, mobilier, perdele, plante etc.

2. Asigurati-va ca butonul comutatorului (3) si termostatul (2) sunt setate pe ,0". Conectati incélzitorul cu ulei la reteaua electrica.
3. Porniti incélzitorul rotind butonul comutatorului (3) in pozitia | (caldura redusa), Il (caldura medie) sau IIl (caldura maxima
putere de incalzire). Setati incalzitorul la o temperatura confortabila rotind butonul termostatului.

4. Cand ati terminat de utilizat incalzitorul, opriti-| rotind butonul comutatorului si butonul termostatului in pozitia ,0”

,0” si deconecténd cablul de alimentare de la reteaua electrica.
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CURATAREA APARATULUI

1. Scoateti intotdeauna stecherul din priza inainte de a curata dispozitivul.

2. Lasati incélzitorul s se raceasca inainte de curatare. Asigurati-va ca este rece.

3. Stergeti incalzitorul cu o carpa umeda, apoi stergeti-l pand se usuca.

4. Nu utilizati niciodata ceara, lustru sau alte produse chimice pentru a curata incélzitorul. Acestea pot reactiona cu dispozitivul si
pot provoca decolorarea sau chiar deteriorarea acestuia.

DATE TEHNICE

Alimentare: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Putere:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Grija fata de mediu. Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice In conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Legea
din 11 septembrie 2015 privind deseurile de echipamente electrice si electronice, va furnizém informatii privind gestionarea corespunzatoare a deseurilor de
echipamente electrice si electronice:

1. Este interzisa eliminarea deseurilor de echipamente electrice si electronice impreuna cu alte deseuri — acest lucru este confirmat de simbolul ,cos de
gunoi barat’, care impune colectarea separaté a acestui tip de deseuri.

2. Echipamentele electrice si electronice pot contine substante, amestecuri si componente periculoase care, dacé sunt eliberate in mediu, pot reprezenta o
amenintare grava pentru sénétatea si viata umana si pentru organismele vii. Acestea pot duce la numeroase probleme de sanatate, cum ar fi tulburari de
vedere, auz si vorbire, si pot provoca, de asemenea, leziuni renale, hepatice si cardiace, precum si boli de piele. Substantele nocive pot avea, de
asemenea, un efect advers asupra sistemului respirator si reproductiv si pot duce la modificari canceroase. Consumul de plante cultivate pe soluri
contaminate si de produse fabricate din acestea poate prezenta riscurile pentru sanatate mentionate mai sus.

3. Echipamentele electrice si electronice uzate trebuie predate numai la punctele de colectare autorizate, a céror lista trebuie s fie disponibild pe site-ul web
al fiecarei autoritdti locale.

4. Gospodariile joacé un rol important in contributia la reutilizarea si recuperarea, inclusiv reciclarea, echipamentelor uzate. De asemenea, acestea joacd un
rol esential in sistemul de gestionare a deseurilor de echipamente electrice si electronice, deoarece pot livra aceste echipamente direct la punctele de
colectare autorizate si pot elimina obiceiurile sociale nedorite care duc la abandonarea echipamentelor uzate in locuri neamenajate in acest scop.

In plus Returnati echipamentele electrice si electronice uzate la locul de livrare. Atunci cand furnizeazé echipamente de uz casnic unui cumparator,
distribuitorul este obligat sa colecteze gratuit echipamentele de uz casnic uzate la locul de livrare a echipamentelor, cu conditia ca echipamentele uzate s&
fie de acelasi tip si sé fi indeplinit aceleasi functii ca echipamentele furnizate.

Ambalajele din carton si pungile din polietilena (PE) trebuie eliminate in containerele corespunzétoare destinate colectarii selective a deseurilor municipale,
in conformitate cu descrierea acestora. Daca dispozitivul contine baterii, acestea trebuie scoase si eliminate separat la un punct de colectare si depozitare.
Nu aruncati echipamentul intr-un container pentru deseuri municipale!

Serviciu Daca doriti sa achizitionati piese de schimb sau s& depuneti o reclamatie, va rugam sa contactati direct comerciantul care a emis chitanta.

Navod k pouziti (CS)

~_ OBECNE BEZPECNOSTNI PODMINKY
_ DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY PRO POUZIVANI
PRECTETE SI POZORNE A USCHOVEJTE PRO BUDOUCNOST

1. Pfed pouzitim zafizeni si pfeCtéte navod k obsluze a postupujte podle
pokyn( v ném uvedenych. Vyrobce neodpovida za Skody zpUsobené
pouzitim zafizeni v rozporu s jeho ur€enim nebo nespravnou obsluhou.
2. Zarizeni je urCeno vyhradné pro domaci pouziti. Nepouzivejte jej k jinym
uceldm, které nejsou v souladu s jeho uréenim.
3. Zafizeni pfipojujte pouze do zasuvky s uzemnénim 220-240 V ~ 50/60
Hz.
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Pro zvySeni bezpecnosti pouzivani nezapojujte do jednoho elektrického
obvodu vice elektrickych zafizeni soucasné.

4. Pfi pouzivani zafizeni budte obzvlasté opatrni, pokud jsou v blizkosti
déti. Nedovolte détem, aby si se zafizenim hraly, a nedovolte détem ani
osobam, které nejsou se zafizenim seznameny, aby jej pouzivaly.

5. VAROVANI: Toto zafizeni mohou pouzivat déti starsi 8 let a osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
osoby bez zkuSenosti nebo znalosti o zafizeni, pokud jsou pod dohledem
osoby odpovédné za jejich bezpe€nost nebo pokud jim byly poskytnuty
pokyny tykajici se bezpeéného pouzivani zafizeni a jsou si védomy
nebezpeCi spojeného s jeho pouzivanim. Déti by si s timto zafizenim
nemély hrat. Citéni a Udrzba zafizeni by nemély byt provadény détmi,
pokud nejsou starsi 8 let a tyto €innosti nejsou provadény pod dohledem
dospélych osob. Déti ve véku od 3 do 8 let nesméji zafizeni pfipojovat,
nastavovat, Cistit ani provadét zadné jiné Cinnosti s nim.

6. VAROVANI: Aby nedoslo k prehrati, nezakryvejte radiator.

7. VAROVANi: NEPOUZIVEJTE TOPENI PRIMO U VANY,
SPRCHY NEBO BAZENU.
8. VAROVANI: Nepouzivejte ohfivaé s programétorem, ¢asovym
spinaCem ani jinym zafizenim, které ohfivaC automaticky zapina, protoze
pokud je ohfivaC zakryty nebo nespravné umistény, hrozi nebezpeci
vzniku poZaru.
9. VAROVANI: Aby nedoslo k prehfati, nezakryvejte zafizenti.
10. VAROVANI: NepouZivejte ohfiva¢, pokud spadl; nepouzivejte jej,
pokud jsou na ohfivaci viditelné znamky poskozeni.
11. VAROVANI: Nepouzivejte tento ohfiva& v malych mistnostech, ve
kterych se nachazeji osoby neschopné samostatné opustit mistnost,
pokud neni zajistén neustaly dohled nad touto mistnosti.
12. VAROVANI: Aby se sniZilo riziko pozaru, umistéte topeni v minimalni
vzdalenosti 1 m od vSech hoflavych materiall, jako jsou nabytek, lozni
pradlo, textilie, zaclony, papir atd.
13. VAROVANI: Nespravné pouzivani zafizeni mize mit za nasledek
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zranéni, napf. fezné rany, odérky nebo Uraz elektrickym proudem.

14. VAROVANI: Zafizeni uchovavejte mimo dosah déti.

15. POZOR: Nékteré ¢asti tohoto zafizeni se mohou velmi zahfat a
zpusobit popaleniny. Zvlastni pozornost vénujte tomu, zda se v mistnosti,
kde se nachazi topeni, nachazeji déti a osoby vyzadujici zviastni péci.

16. Pouzivejte tento radiator na rovné a stabilni ploSe.

17. Po skonceni pouzivani vzdy vytahnéte zastrCku ze zasuvky tak, ze
zasuvku pridrZite rukou. NETAHEJTE za sitovy kabel.

18. Neponofuijte kabel, zastrcku ani celé zafizeni do vody nebo jiné
kapaliny. Nevystavuijte zafizeni povétrnostnim vlivim (desti, slunci atd.).
19. Pravidelné kontrolujte stav napajeciho kabelu. Pokud je napajeci kabel
poSkozeny, mél by byt vyménén specializovanym servisem, aby se
pfedeslo nebezpedi.

20. Nepouzivejte zafizeni s poSkozenym napajecim kabelem nebo pokud
bylo upusténo, poskozeno jinym zplsobem nebo nefunguje spravné.
Neopravujte zafizeni sami, protoze hrozi nebezpeci urazu elektrickym
proudem. PoSkozené zafizeni odevzdejte do pfislusného servisniho
stfediska k kontrole nebo opravé. Veskeré opravy mohou provadét pouze
autorizovana servisni stfediska. Nespravné provedena oprava muize
pfedstavovat vazné nebezpeci pro uZivatele.

21. Nepouzivejte zafizeni v blizkosti hoflavych materialu.

22. Nenechavejte zapojené zafizeni v zasuvce bez dozoru.

23. Pro zajisténi dodatecné ochrany je vhodné nainstalovat do elektrického
obvodu proudovy chrani¢ (RCD) s jmenovitym proudem nepresahujicim 30
mA. V této véci se obratte na odborného elektrikare.

24. Zabrante namocCeni zafizeni. Pokud zafizeni spadne do vody,
okamzité vytahnéte zastrCku ze zasuvky. Nesahat rukama do vody, kdyz je
zarizeni pfipojeno k siti. Pfed dalSim pouzitim musi byt zafizeni
zkontrolovano kvalifikovanym elektrikarem.

25. Zafizeni nesmite uchopit mokryma rukama.

26. Pred vytazenim zastrcky ze zasuvky vZzdy vypnéte zafizeni a otocte
knoflik termostatu do minimalni polohy.

27. Pracuijici zafizeni musi byt po celou dobu pod dohledem a v dosahu
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zraku. Pri opusténi mistnosti, kde zafizeni pracuje, jej vzdy vypnéte.
Pokud zafizeni nepracuje, vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky.

28. Zafizeni nesmi byt béhem provozu zakryto ani na néj nesmi byt
pokladany zadné predméty.

29. Napajeci kabel nesmi byt polozen nad nebo pod topidlem, nesmi se
dotykat ani lezet v blizkosti jeho horkych povrchi. Neumistujte zafizeni
pfimo pod elektrickou zasuvku.

30. Topné plochy se mohou zahrat na teplotu vy$si nez 60 °C. Zafizeni
musi byt instalovano tak, aby k nému nemély pfistup déti a zvirata.

31. Zarfizeni nesmi byt instalovano ani pouzivano ve vozidlech.

32. Uvnitr zafizeni se nachazeji Casti, které mohou byt horké nebo mohou
zpusobovat jiskieni. Nezapinejte ohfiva¢ v mistech, kde se pouzivaji nebo
skladuji materialy jako benzin, barvy nebo jiné hoflavé latky.

33. VZdy odpojte zafizeni od sité a odpojte napajeci kabel od zafizeni,
pokud se nepouziva nebo pokud jej chcete Cistit.

34. Ohfivac je napInén pfesné stanovenym mnozstvim oleje. Opravy
vyzadujici otevieni nadrze s olejem smi provadét pouze vyrobce nebo
autorizovany servis, ktery je tfeba kontaktovat v pfipadé zjisténi uniku
kapaliny.

35. Pfi likvidaci ohfivace je tfeba dodrzovat predpisy tykajici se likvidace
oleje.

POPIS ZARIZENi (obr. 1)

1. Kontrolka signalizujici provoz zafizeni

2. Otoény knoflik termostatu

3. Ovladaci kolecko pro nastaveni vykonu 0/I/11/111

4. Ulozny prostor pro kabel

5. Kolecka
6. Zebra

MONTAZ (obr. 2)

1. Otocte topeni vzh(ru nohama.

2. Umistéte podstavce s kolecky mezi posledni zebra.

3. Pomoci U-spon pfipevnéte podlozky.

4. Sponu zajistéte utazenim kfidlaté matice.

5. Postavte radiator na kolecka.

POZNAMKA: Po otoceni radiatoru pockejte alespori hodinu, nez jej pfipojite do zasuvky.

POUZiVAN[ZARiZENi
UPOZORNENI: Pfi prvnim spusténi radiatoru mdze dochazet k mirnému koufeni. Jedna se o normaini jev.
1. Umistéte olejovy raditor ve vzdalenosti nejméné 100 cm od stén, nabytku, zaclon, rostlin atd.
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2. Ujistéte se, ze otocny knoflik spinace (3) a termostatu (2) je nastaven na ,0". Pfipojte olejovy radiator k elektrickeé siti.
3. Zapnéte topeni otocenim knofliku spinace (3) do polohy | (nizsi vykon), Il (stfedni vykon) nebo Il (nejvyssi

vykon). Nastavte pfijemnou teplotu topeni oto¢enim knofliku termostatu.

4. Po skonceni pouzivani ohfivace jej vypnéte otoCenim knofliku spinace a termostatu do polohy

,0" a odpojte napajeci kabel od elektrické sité.

CISTENI ZARIZENI

1. Pred CiSténim zafizeni vzdy vytahnéte napajeci zastréku ze zasuvky.

2. Pred ¢iSténim nechte radiator vychladnout. Ujistéte se, ze je jiz studeny.

3. Radiator otfete vihkym hadfikem a poté jej osuste.

4. K ¢isténi topeni nikdy nepouzivejte vosky, lestidla ani jiné chemické prostfedky. Mohou reagovat se zafizenim a zpusobit jeho
zabarveni nebo dokonce poskozeni.

TECHNICKE UDAJE

Napéjeni: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Vykon:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

V zajmu ochrany Zivotniho prostredi. Informace o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni V souladu s ¢lankem 13 odst. 1 a odst. 2 zakona ze
dne 11. zafi 2015 o pouzitém elektrickém a elektronickém zafizeni informujeme o spravném nakladani s odpady z pouzitého elektrického a elektronického
zafizeni:

1. Je zakazano ukladat odpadni elektrické a elektronické zafizeni spolecné s jinym odpadem — potvrzuje to oznaceni ve formé ,preskrinutého kose”, které
nafizuje selektivni sbér tohoto druhu odpadu.

2. Elektricka a elektronick4 zafizeni mohou obsahovat nebezpecné latky, smési a soucasti, které po vstupu do Zivotniho prostredi mohou pfedstavovat
vazné nebezpeci pro zdravi a Zivot lidi a Zivych organismt. Mohou vést k ¢etnym zdravotnim potizim, jako jsou poruchy zraku, sluchu, feci, mohou také
zpUsobit poskozeni ledvin, jater a srdce a vyvolat kozni onemocnéni. Skodlivé latky mohou mit také nepfiznivy viiv na dychaci a reprodukéni systém a vést k
nadorovym zménam. Konzumace rostlin péstovanych na kontaminovanych pudach a produktd z nich vyrobenych muze mit vyse uvedené zdravotni
dusledky.

3. Pouzité elekirické a elektronické zafizeni je tfeba odevzdavat vyhradné do opravnénych sbérmych mist, jejichz seznam by mél byt uveden na webovych
strankach kazdého obecniho Gradu.

4. Doméacnosti hraji duleZitou roli v pfispivani k opétovnému pouziti a vyuziti, véetné recyklace, pouzitého zafizeni. Hraji také klicovou roli v systému
nakladani s odpady z elektrickych a elektronickych zafizeni, protoze je mohou pfimo odevzdavat do opravnénych sbémych mist a eliminovat nezadouci
spolecenské navyky, které vedou k odkladani odpadu z pouzitych zafizeni na mista k tomu neurcena.

Kromé toho Odevzdejte pouzity elektricky a elektronicky zafizeni v misté dodani. Distributor, ktery dodava kupujicimu zafizeni uréené pro domécnosti, je
povinen bezplatné odebrat pouZity zafizeni pochazejici z domacnosti v misté dodani tohoto zafizeni, pokud je pouzity zafizeni stejného druhu a plnil stejné
funkce jako dodané zafizeni.

Kartonové obaly a polyetylenové (PE) pytle je tieba vyhazovat do prislusnych kontejnert uréenych pro tfidény sbér komunalniho odpadu podle jejich popisu.
Pokud jsou v zafizeni baterie, je tfeba je vyjmout a odevzdat samostatné do sbérného dvora.

Zafizeni nevyhazuijte do kontejneru na komunalini odpad!

Servis Pokud si prejete zakoupit nahradni dily nebo nahlasit pripadné reklamace, obratte se pfimo na prodejce, ktery vam vystavil G¢tenku.

PykoBoacTtBo nonb3osatens (RU)

OBLWWE YCNOBUA BE3OMNACHOCTH
BAXHbIE NHCTPYKLMW MO BE3ONMACHOMY UCMONb3OBAHUIO
BH/MATEJIBHO MNMPOYTNTE N COXPAHWTE HA BYOYLIEE

1. [Nepen Hayanom 1cnosb3oBaHUs YCTPOWCTBA NMPOYUTANTE UHCTPYKLMIO
Nno aKcnyaTauum n cnegynTe ykasaHuam, CoLepaLimmMcs B Heul.
[pon3BoanTENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a YyLLepd, NPUYMHEHHDIN B
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pesynbTaTe UCMOoNb30BaHNSA YCTPOMCTBA HE MO Ha3HAYEHWIO Ui
HeHaZnexaLlen aKcnnyaraLum.

2. YCTPOMCTBO NpeAHa3HaYeHo UCKNOYMTENBHO AN AOMALLHErO
Mcnonb3oBaHus. He ncnonb3synre ero Ans Apyrux Lenen, He
COOTBETCTBYHOLLMX €r0 Ha3HaYeHuIo.

3. YCTPONCTBO creayeT NoakmoyaTh TOMBKO K PO3ETKE C 3a3EMITEHNEM
220-240 B ~ 50/60 I'y.

B Lensx nosblweHns 6e30nacHOCTM UCNONMb30BaHKS He cregyeT
OHOBPEMEHHO MOAKYATh K OAHOM 3MEKTPUYECKON Lienn HECKOSbKO
ANEKTPUYECKNX NprbopoB.

4. byabTe 0CO6EHHO OCTOPOXHbI NPY UCMOMNb30BaHUM YCTPOMCTBA B
npUCyTCTBMM AeTel. He no3BonsnTe AeTAM urpatb C YCTPOUCTBOM, He
NO3BOMNANTE AETAM UMK NMLAM, HE 3HAKOMbIM C YCTPOMCTBOM,
MCnonbL30Barth €ro.

5. MPEAYNPEXOEHWE: [JaHHoe 06opyaoBaHMe MOXET NCMOMNb30BaTHCS
[eTbMU CTapLLe 8 NeT 1 inuamm ¢ orpaHnYeHHbIMIU (U3NYECKUMM,
CEHCOPHbLIMM UMM YMCTBEHHbLIMW CMOCOBHOCTAMM, @ TakKe nuLamu, He
MMEIOLLWIMU OMbITa UK 3HaHM 06 060pyOBaHUM, ECIIN 3TO NPOUCXOAMUT
noAa NPUCMOTPOM NnLA, OTBETCTBEHHOTO 3a X 6E30MacHOCTb, UK ecru
MM ObInn faHbl MHCTPYKLUMM NO Be30nacHOMY MCMOMb30BaHWIO YCTPONCTBA
W OHM OCO3HAIOT OMACHOCTb, CBA3AHHYIO C €ro UCMosib3oBaHneM. [let He
LOMKHbI UrpaTb ¢ 060pyaoBaHneM. YucTtka 1 TexHndeckoe obcnyxusaHue
YCTPOMCTBA HE AOSMKHbI BLIMOSHATLCA AETbMU, 3@ UCKNYEHNEM CITy4aeB,
Korga OHu cTapLue 8 et 1 3TW JenCTBUSA BbINOMHAKTCSA N0 NPUCMOTPOM
B3pocnbIX. [letv B Bo3pacTe 0T 3 40 8 NeT He AOSKHbI NOAKIYaTh,
perynmpoBatb W YACTUTb YCTPONCTBO, a Takxe BbIMOMHATL kakue-nnbo
Apyrve AenCTBUS C HAM.

6. MPEAYNPEXOEHWE: Bo nsbexaHue neperpesa He HakpbiBailTe
oborpesarernb.

1. NPEOYNPEXOEHWE: HE UCMOMNb3YNTE OTOMNEHME
HEMOCPELCTBEHHO Y BAHHbI, OYLIA U BACCEMNHA.
8. MPEOYNPEXOEHWE: He ncnonb3ayite oborpesatens ¢
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NporpaMmartopom, TauMepom Unn Apyrm yCTPOUCTBOM, KOTOPOE
BKMtoYaeT oborpeBaTenb aBTOMATUYECK, MOCKOMbLKY, eCrin oborpesatens
HaKPbIT UMK PasMELLEH HEMPABUIBHO, CYLLLECTBYET PUCK BO3ropaHms.

9. NMPEAYNPEXOEHWE: Bo nsbexaHue neperpesa He HakpbiBaiiTe
YCTPOWCTBO.

10. MPEAYNPEXIOEHWE: He ncnonbsymnte oborpesaterb, €CM OH ynar;
He UCMOnb3yiTe, ecnv Ha oborpeBaTene BUAHbI Creabl MOBPEXAEHNN.
11. MPEAYNPEXIOEHWE: He ncnonbsymnte atoT oborpesatens B
HeBOrMbLUMX NOMELLEHMSAX, B KOTOPLIX HAXOAATCA JI0AM, HECNOCOBHbIE
CaMOCTOATESTbHO MOKMHYTb NOMELLEHWE, ECNW TONMBKO He 0BecneyeHo
NOCTOSIHHOE HabntoAeHNE 3a 3TUM NOMELLEHMEM.

12. NMPEOQYNPEXOEHWE: YTo6bI CHU3UTL pUCK BO3rOpaHus,
oborpesaTtenb crieayeT ycTaHaBNMBaTh Ha PAccTOsHUM He MeHee 1 M OT
NoObIX NErkoBOCNaMEHSIIOLLMXCSA MaTepKaros, Takux kak Mebenb,
nocTenbHoe 6enbe, TEeKCTUIb, WTOpLI, Bymara u T. 4.

13. MPEAYNPEXIOEHWE: HenpaBunbHoe 1cnonb3oBaHue yCTponcTsa
MOXET NPUBECTU K TpaBMaMm, B TOM Yu1CIie Nopesam, ccaguHam uiu
NOPAXKEHMIO ANEKTPUYECKIM TOKOM.

14. NPEQYNPEXAEHWE: XpaHuTe yCTPOMNCTBO B HELOCTYNHOM A
[IETEN MECTE.

15. BHUMAHWE: HekoTtopble 4acTth 3TOro yCTpOMCTBA MOTYT CUIMBHO
HarpeBaTbCA U BbI3blBaTb 0XOrK. byabTe 0COOEHHO BHUMATENbHbI, ECAN B
NoMeLLeHNN, rae HaxoauTcst oborpeBaTenb, HAXOAATCA AETU U Moau,
Tpebytowwme ocoboro yxoaa.

16. Mcnonb3yinTte 10T 0BorpeBatens Ha POBHOW W YCTONYMBOM
NOBEPXHOCTY.

17. lNocne OKOHYaHWS UCNOMb30BaHWSA BCErAa BbIHUMAWUTE BUNKY 13
PO3ETKM, yaepxmBas po3eTky pykon. HE TaHUTE 3a LWHYP NUTaHUS.

18. He norpyxaiTe kabesb, BAIKY U BCe YCTPOUCTBO B BOAY WK APYry0
XMOKOCTb. He nogsepranTe yCTPOMCTBO BO3LAENCTBIIO NOrO4HbIX YCIIOBUM
(noxps, conHua n . 4.).

19. Mepuroanyeckn NpoBepanTe COCTOSHIE LWHYpa NUTaHMS. Ecnun WHyp
NUTaHUs NOBPEXIEH, Ero CreayeT 3aMeHUTb B CreLnanm3npoBaHHOM
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PEMOHTHOM LIEHTPE, YTOBbI M36exaTb ONacHOCTH.

20. He ucnonb3ynTe yCTPOUCTBO C NOBPEXAEHHLIM LLIHYPOM NUTaHMS,
€CNnn OHO ynarno, HbIno NOBPEXAEHO KakuM-nnbo Apyrm obpasom mnm
paboTaeT HEKOPPEKTHO. He pEMOHTUPYITE YCTPONCTBO CaMOCTOATENBHO,
TaK KaK 3TO MOXET NPUBECTYU K MOPAKEHMIO ANEKTPUYECKAM TOKOM.
[NoBpexaeHHOe YCTPOMCTBO CaunTe B COOTBETCTBYHOLLMI CEPBUCHBIN
LieHTP AN NPOBEpKK Unn peMoHTa. Bce peMoHTHble paboTbl MOTyT
BbINOMHATLCS TOMBbKO YNOSHOMOYEHHBIMW CEPBUCHBIMM LIEHTPAMM.
HenpaBunbHO BbINOMHEHHbI PEMOHT MOXET NPEeACTaBNATb CEPbE3HYIO
OMacHOCTb A5 Nosib3oBaTeNs.

21. He ucnonb3ynte ycTponcTBo BONN3N NErKOBOCNIaMEHSIHOLLMXCS
MaTepu1anos.

22. He ocTtaBnsmTe BKMOYEHHOE YCTPONCTBO B po3eTke 6e3 npucMoTpa.
23. [Ins obecneveHns JONOMHUTENBHOM 3aLMTbl PEKOMEHAYETCS
YCTaHOBMTb B 3IIEKTPUYECKON Lieny YCTPOWCTBO 3aLLMTHOrO OTKITHOYEHNS
(Y30) ¢ HoMMHanbHbIM TokoM pa3psiaa He 6onee 30 MA. Mo atomy
BOMpOCY crieayeT 0bpaTUTLCS K CNELManMCTy-3neKTpuKy.

24. He ponyckainTe HaMoKaHus yCTpoicTBa. B criyyae nonagaxns
YCTPOWCTBA B BOAY HEMENEHHO BbITaLLWTE BUNKY U3 pO3eTKU. He
BCTaBMNANTE PYKW B BOAY, KOrda yCTPOMCTBO NOAKITHOYEHO K ceTu. [Nepes
MOBTOPHbIM UCMOMb30BaHWEM YCTPOMCTBO AOMKHO BbITb NPOBEPEHO
KBanUMULMPOBAHHBIM 3MEKTPUKOM.

25. He ponyckaiTe NPUKOCHOBEHMS K YCTPOWCTBY MOKPLIMU pyKaMM.

26. [Nepep Tem Kak BbIHYTb BUSIKY U3 PO3ETKM, BCEraa BblKIo4anTe
YCTPOMCTBO W NMOBOpaY1BanTe pyyKy TepMocTata B MUHUMASbHOE
NOnoXeHue.

27. PabortatoLee YyCTPOMCTBO AO0STKHO MOCTOSAHHO HAaX04MTbCS NoA
NPUCMOTPOM W B NoSie 3peHnst. Bbixogs us nomeLLeHuns, B KOTOPOM
paboTaeT yCTPOMCTBO, BCeraa BbIKMoYanTe ero. Ecnu ycTponcteo He
paboTaeT, Bceraa BbIHAMANTE BUSKY 13 PO3ETKM.

28. He HakpbIBaliTe YCTPONCTBO BO BpeMs paboTbl M HE KNaauTe Ha Hero
HWKaKue NpeamMeThl.

29. lHyp nuTaHus He JOMKEH NPOXOAMTL HaA U NOZ paanaTopoM, OH He
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OOMKEH KacaTbCs UMK NexaTb PSAOM C ero ropsuMMmn NoBEPXHOCTSMU. He
yCTaHaBMBanTe YCTPOMCTBO HEMOCPEACTBEHHO N0 AMEKTPUYECKON
PO3ETKOM.

30. HarpeBaTenbHble NOBEPXHOCTM MOTYT HarpeBaTbCs 40 TeMnepaTypbl
Bblle 60 °C. YCTpoMCTBO creayeT ycTaHaBMBaThb B TakOM MeCTe, YTObbI
LETU M KUBOTHbIE HE UMENN K HEMY 4OCTyna.

31. YCTponcTBO HENb3s yCTaHaBNMBATb UMK UCMONb30BaTh B
TPAHCMOPTHbIX CPELCTBaXx.

32. BHyTpM yCTPONCTBA Haxo4dTCs AeTanu, KoTopble MOryT HarpeBaThCs
WK BbI3bIBATb UCKPeHMe. He BktovainTe oborpesaTens B MecTax, rae
MCMONb3YHTCA NN XPaHATCA Takne MaTtepuanbl, Kak 6eH3unH, Kpacku unm
OpYrve nerkoBocnamMmeHsloLLmMecs BeLLeCTBa.

33. Bceraa oTknto4anTe yCTPOMUCTBO OT CETU U OTCOEAMHANTE LLHYP
MUTaHWA OT YCTPONCTBA, ECNN OHO HE UCMOMNb3YETCS UM Bbl XOTUTE
NPUCTYNUTb K €70 OUUCTKE.

34. OborpeBaTerb 3anosiHEH CTPOro onpeaeneHHbIM KONMYeCcTBOM Macna.
PeMOHT, TpebyoLLmin BCKPbITUS pe3epByapa, B KOTOPOM HaxoguTes
Macro, MOXeT BbIMOSHATLCA TONbKO NPOU3BOAUTENEM UMK
aBTOPU30BAHHBLIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM, C KOTOPbIM HE0BX0AMMO
CBS3aTbCA B Cryvae 0OHAPYXEHNS YTEUKM XUOKOCTM.

35. Mpw yTunusauum HarpeeaTens Heobxoanmo cobnogaTb npasuna
yTUnmM3aguv macna.

OTMUCAHVE YCTPOWCTBA (puc. 1)

1. CeeToayop, curHanuampytolumit o pabote ycTpoiicTea
2. Pyuka TepmocTaTa

3. Pyuka perynuposku mowHocti O/I/11/111

4. OTcek ans kabens

5. Koneca

6. Pebpa

MOHTAX (puc. 2)

1. MepeBepHuTe oborpeBaTens BBEPX HOramy.

2. MNomecTiTe NOACTaBKM C KONECaMu MeXay nocnegHumn pebpamu.

3. C nomotbto U-06pasHbIx 3aX1MOB 3aKpenuTe NOLCTaBKM.

4. achukempyitTe 3axmum, 3aKpyTvB GapalLKoBYHO raiiky.

5. YcTtaHoBuTe paguaTtop Ha koneca.

BHUMAHWE: Mocne nepeBopayvnBaHis paguaTopa NofoXKanTe He MeHee Yaca, NPexae YeM MOAKIIYaTh ero K poseTke.

SKCMNYATALNA YCTPOCTBA
BHUMAHWE: Mpu nepBom 3anycke oborpeBaTensi MOXeT BblAensThCs HeOOMbLLIOE KONMYECTBO fbiMa. ITO HOpMarnbHOE SBNEHME.
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1. YcTaHoBWUTe MacnsHbIn oborpeBaTenb Ha paccTostHM He MeHee 100 cM OT cTeH, Mebenu, LWTop, pacTeHUA U T. 4.

2. YbenuTecs, 4To pyyka Bolkntouatens (3) v TepmocTara (2) yctaHoBneHa B nonoxeHue «0». MoAKno4NTE MachsHbIi
oborpeBaTenb K MCTOYHUKY NUTAHNS.

3. BkniouuTe oborpesatenb, NOBepHYB pyyky Bolkmtoyatens (3) B nonoxerue | (cnabas mowHocTs Harpesa), Il (cpeaHss
MolLLHocTb) unu |1l (MakcumanbHas

MOLLHOCTb Harpesa). YcTaHoBuTe KOMOPTHYIO TemnepaTtypy oborpeBaTens, TOBEPHYB pyyKy TepmMocTaTa.

4. Tlocne okoHYaHWs Ucnonb3oBaHUs 060rpeBaTens BbIKMIOYUTE ero, NOBEPHYB PYYKY BbIKMOYATENS M TepMocTaTa B MOMOXeHe
«0» 1 0TCOBANHIB LUHYP MUTAHWS OT CETU.

OUNCTKA YCTPOWCTBA

1. Mepep 4nCTKOM YCTPONCTBA BCETAA BbIHUMANTE BUMKY 13 PO3ETKM.

2. MNepep 4ncTKoOI faliTe paguaTopy oCTbiTb. YOeAUTECh, YTO OH YXKe OCTbIN.

3. MpoTpuTe oborpeBatenb BNaXHON TPSINKOW, 3aTEM BbITPUTE €70 HACYXO.

4. Hukorfia He vcronb3yiTe fnst YucTkv 0borpeBaTenst BOCKM, MONMPOIN W Apyriie xumudeckue cpeactsa. OHM MOryT BCTynaThb B
peakLuto C yCTPONCTBOM U Bbl3bIBaTb €70 0GECLBEUMBAHUE UMW AAXE NOBPEXIEHNE.

TEXHWYECKME XAPAKTEPUCTUKI
Mutanme: 220-240 B ~ 50/60 My

MowwHoCTb:

AD7815 - 1: 600 Bt 2: 900 Bt 3: 1500 BT
AD7816 - 1: 800 BT 2: 1200 Bt 3: 2000 Bt
AD7817 - 1: 1000 Bt 2: 1500 Bt 3: 2500 Bt
AD7818 - 1: 1000 Bt 2: 1500 Bt 3: 2500 BT

AD7819 - 1: 1000 Bt 2: 1500 Bt 3: 2500 Bt

3a6ota 06 okp W cpepe. 06 oTpabo 3NeKTPUYECKOM 1 INEeKTPOHHOM o6opyAoBaHuM B cooTeeTcTBMM O CT. 13 1. 11

n. 2 3akoHa ot 11 ceHTBps 2015 rona 06 0TpaboTaHHOM 3MEKTPUYECKOM U ANEKTPOHHOM 0GOPYA0BAHUN MH(OPMUPYEM O NPaBUNLHOM OBpaLLE HUN C

oTxodamu OTp350TaHHOI'O 9NEKTPUYECKOro 1 3NEKTPOHHOrO oﬁopynoaaHMﬂ:

1. 3anpelyaeTcs BbiGpackiBaTh 0TpaboTaHHOE ANEKTPUYECKOE U ANEKTPOHHOE 06OPYAIoBaHIE BMECTE C APYIVMYU OTX0AaMI — 3TO NOATBEPXAAETCS

MapKVIPOBKOI B BIAE «MEPEYEPKHYTOr0 MyCOPHOrO Befpay, NPeanuChIBaloLLEl CENEKTUBHBIA CBOP TaKoro pofa OTXOA0B.

2. Snempmqecme W 3NEeKTPOHHbIe ycrpoﬁcrsa MOryT coepxatb onacHble BeLecTBa, CMeC 1 KOMMNOHEHTbI, KOTOPble NPU NONagaaHui B OKPYXaroLLyto

CpeAay MOryT NpeAcTaBnATb CEpbe3Hyto Yrpo3y Ans 300P0BbA U XWU3HU ﬂIO,quI W XUBbIX OPraHM3moB. OHun MOryT NpUBECTU K MHOTOYUCTIEHHbIM

SGGOJ'ISBEHVIRM, TaKUM KaK: HapyLUEeHWa 3peHuns, Cryxa, peyu, a Takke MoryT NpuBeCcTU K NOBPEXAEHNI0 NOYeK, NeYeHN U CepaLla v Bbi3BaTb KOXHbIE

3abonesaHms. Bpe,qule BELLeCTBa MOryT TakKe OKasblBaTb HeﬁnaronpmmHoe angeﬁcmme Ha AblXaTernbHYy0 ¥ penpoAyKTUBHYHO CUCTEMbI U MPUBOAUTL K

OHKONOMM4eCKUM U3MEHEeHUAM. YnOTpeﬁneHme paCTeHMﬁ, BbIpaALLEHHbIX Ha 3arpsi3HeHHbIX N04BaX, U NPOAYKTOB, MOMYYEHHbIX U3 HUX, MOXET NoBneyb 3a

coboit BblLLeyKa3aHHble NoCcneacTsus Ans 340P0BbLA.

3. OTpaGOTBHHOe QNeKTpU4ecKoe 1 ANEeKTPOHHOe oGopy/:loaane crnepyet caBaTb UCKIKYATENBHO B YNOTHOMOYEHHDBIE NYHKTbI cSopa, CMUCOK KOTOPbIX

AOMKEH BbiTb pa3mMelleH Ha Beb-caitre KaXaoro MyHWLUnanbHoro ynpasneHus.

4. ﬂOMOXOCiRl;ICTBO WrpaeT BaxHyto ponb B CO/JEVICTBVIVI MOBTOPHOMY UCMONb30BaHWI0 M BOCCTAHOBIIEHMIO, B TOM YuCre nepepaGOTKe, OTpﬁﬁOTﬁHHOI’O

060pyaoBaHNs. OHO TakKe UTPaET KIHHEBYHO POIb B CUCTEME YTUNM3ALIMM OTXOA0B OTPABbOTAHHOTO SNEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOTO 06OPyA0BaHNS,
c € MOCKOMbKY NO3BONAET HANPAMYIO CAaBaTh UX B YMOMHOMOYEHHbIE MYHKTbI cﬁopa W 136aBNATLCA OT HEXenaTemnbHbIX couuarbHbIX NPUBbIYEK, NPUBOAALLMX K

Unch

OCTaBIEHMIO OTXOJ0B 0TPaBOTaHHOrO 060PYAOBaHMS B HEMPeHa3HAYEHHbIX [iS 3TOr0 MeCTax.

Kpome Toro Cpasaiite oTpaGoTaHHOE anekTpu4eckoe i aneKTpoHHoe 060pyaoBaHMe B MecTe foCTaBKi. IMCTPUBLIOTOp, NOCTaBNsis NoKynaTento
obopyaoBaHye, npefiHasHayeHHoe AnA loMalLHero Xo3sincTea, 0b6si3aH GecnnatHo npuHUMaTh oTpabotaHHoe 06opy/0BaHIE U3 AOMALLHEro X037/ iCTBa B
MecTe Jj0cTaBky 310ro 06opyfoBanms, ecnv otpaboTaHHoe 060pyAoBaHHe SBNRETCS TOTO Xe TN U BbINOMHSNO Te e (yHKLWUM, YTO 1 NOCTaBMEHHoe
obopyaoBaHue.

KapToHHble ynakoBku 1 nonuatuneHoBble (PE) melukv cneayeT BbibpackiBaTh B COOTBETCTBYIOLME KOHTEAHEPDI, NPEAHA3HAYEHHbIe ANS CENEKTUBHOMO
cBopa 6bITOBbLIX OTXO0B, B COOTBETCTBUM C MX Onu1caHueM. Ecnv B ycTpoiicTse ecTb 6aTapew, X cnefyeT 3eneyb v caaTb OTAENbHO B MYHKT cBopa u
XpaHeHus1.

He BbiGpacbIBaiiTe yCTPOWCTBA B KOHTEIHEP ANs GbITOBLIX 0TX0A0B!

Cepsuc Ecnu Bbl xoTnTe Npro6pecTt 3anacHble YacTh unu nofaTh BO3MOXHYI0 peknamaLyio, 06paLiaiiTech HenoCPEACTBEHHO K NPOAABLYY, BblAABLIEMY
uek.

Eyxeipidio xpnong (EL)

ENIKOI OPOI AZQANEIAY
YHMANTIKEZ OAHTIEZ AXQAAEIAY XPHZHX
AIABAXTE MPOZEKTIKA KAI @YAAXTE A MEAAONTIKH XPH2H
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1. Mpiv amé T xpron TS GUOKEURS, dlaBaaTe To eyxelpidlo XprRong Kai
akoAouBAoTe TIG 0dnyieg TTou Trepiéxovtal o€ auto. O KaTaokeuaoTAg Oev
€uBlvetal yia {nuiég TTou TTPOKAARBNKaV aTTd TN XPron TNS GUCKEURC Yia
0KOTToU¢ AAAOUC aTTO AUTOUC Y1 TOUG OTToioug TTpoopileTal f) atd v
akatdMnAn xpnon ng.

2. H ouokeur| poopiletal atrokAEIOTIKA yia OIKIakRA Xphor. Mnv T
XPNOIHOTIOIEITE YO AAAOUG OKOTTOUG TTOU OEV GUVADOUV LE TOV TTIPOOPITHO
mng.

3. H ouokeun mpémel va guvdéeTal atmokAEIOTIKG o€ TTpila e yeiwaon 220-
240V ~50/60Hz

o Aoyoug ao@aAeiag, nv ouvdoEETe TAUTOXPOVA TTOAAEG NAEKTPIKES
OUOKEUES OTO 010 KUKAWA peUATOC.

4. Na €ioTe 101aiTEpQ TTPOTEKTIKOI KATA TN XPAOT TNS GUOKEUNG OTAV
uttdpyouv Traidia kovtd. Mnv emTpémete oTa TTaIdIA va TTAICoUV LE TN
OUOKEUN Kal Pnv emTPETIETE O€ TTAIIA 1) Topa TToU OV Eival COIKEIWPEVA
HE TN GUOKEUN VA TN XPNOIKOTTOI00V.

5. MPOEIAOMMOIHXH: O mrapwv e¢omAiopdg ptropei va Xpnoluotroinoei
amo TaIdIA Avw Twv 8 ETWV Kal ATOUA JE TIEPIOPITUEVES QUOTIKEG,
aIoBNTNPIKES 1) WUXIKES IKAVOTNTES, /) ATOWA TTOU DEV EXOUV EUTTEIPIA A
yvVwarn Tou £COTTAIoHOU, €AV aUTO YiveTal UTTO TNV ETTIBAEWN £VOG ATOUOU
TTOU €ival uTTEUBUVO Yia TNV Ao QAAEIA TOUG 1) TOUG £XOUV B0BEi 0dNYiEg
OXETIKA WE TNV a0QaA XpAan TNG GUOKEUNG Kal EXOUV ETTIYVWOT TwV
KIVOUVWV TToU auvdEovTal We T XpAon Tg. Ta aidid dev pétrel va
Trai¢ouv pe Tov e¢oTAIopd. O KaBapIiouds Kal n ouvTAPNON TG CUOKEUAG
OEV TIPETTEI VO TTPAYUATOTIOIOUVTAI OTTO TTAIdIA, EKTOG €AV Eival Avw Twv 8
ETWV KAl 01 EVEPYEIEC AUTEC TTPAYUATOTTOIOUVTAI UTTO TNV ETTIRAEWN
evnAikwv. Ta aidid nAikiag amoé 3 £wg 8 eTwv dev TIPETTEI va GUVOEOUV,
va puBpicouv kal va kaBapifouv Tn CUCKEUR OUTE va EKTEAOUV
o1roI0dATTOTE AAAN EVEPYEID O€ QUTAV.

6. MPOEIAOMOIHZH: MNa va amoguyete TV uTTEPBEPUAVAN, NV
KOAUTITETE TO BEPUAVTIKO OWUA.

1. MPOEIAOMNOIHZH: MH XPHZIMOTOIEITE TO @EPMANTIKO
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YHMAAI AMEZQZ AINAA ZE MIMANIEPA, NTOYZIEPA H MIZINA.
8. MPOEIAOMOIHZH: Mnv xpnaoiuoTroleite T BeppdoTpa pe
TTPOYPAMMATIOTH, XPOVODIOKOTTTN 1} GAAN GUGKEUN TTOU EVEQYOTTOIE
autéuata T BepudoTpa, Kabwg eav n BepudoTpa eival KaAuuuévn )
TomoBeTnuévn o€ AdBog Béan, utrdpyel Kivouvog TTupkayidg.
9. MPOEIAOMOIHZH: Na va amoguyeTe TV utrepBEPUAvVON, Unv
KOAUTITETE T OUOKEUN.
10. MPOEIAOMNOIHZH: Mnv xpnoiuotroleite Tn BepUaoTpa €AV £XEI TIETEL.
Mnv TN XPNOIKOTTOIEITE AV UTTAPXOUV pPavh anuadia {nuiag ot
BepuaoTpa.
11. MPOEIAONOIHZH: Mnv xpnoidoTolgite autd 10 BEpUAVTIKO WA OF
MIKPOUG Xwpoug dtrou Bpiokovtal dropa oy dev HTTopouV va
EYKATAAEIYOUV QUTOVOLQ TOV XWPO, EKTOG EAV UTTAPXEI TUVEXNG ETTIBAEWN
TOU XWpPOU.
12. MTPOEIAOMNOIHZH: lNa va peiwaeTe ToV KivOuvo TTupKayIag,
TOTT00ETAOTE TN BEPUAOTPa € amdaTaaT TouAayIaTov 1 m ammo eUQAEKTa
UAIKG OTTWG ETTITTAQ, KAIVOOKETTAOMATA, UQACHATA, KOUPTIVEG, XAPTI K.ATT.
13. MPOEIAONOIHZH: H akatdAAnAn xprion TG OUOKEUAG UTTOPET va
TTPOKOAETEI TPAUPATIONOUGS, OTIWG KOWilaTa, EKOOPES  NAEKTPOTTANEI.
14. NMPOEIAOMNOIHZH: GuAagre T ouokeur| o€ PEPOG TTou BV Eival
mpooBdacipo og TTaIdId.
15. MPOXOXH: Opiopéva uépn g oUOKEUAG PTTOPEi va (aTaBOUV TTOAU
KQI Va TTPOKOAETOUV eykaupaTad. AwaTe 1ID1AiTEPN TTPOTOXN €AV OTO
dwpario 61ou BpiokeTal 0 BepuavTApag utrdpyouv Taidid Kail AToua TTou
xpelacovrai €191Kr) @povrida.
16. Xpnolpotoigite autd 1o BepuavTikd owua o€ TTiTedn Kal oTabepn
EMQAvEIQ.
17. MeT@ T XpAon, amoguvdéaTe TTavTa 1o BUoua amd v Tpia
kpatwvtag v Tpida e 1o Xépl. MHN tpafdre 10 KaAwdio Tpogodoaiag.
18. Mnv BuBilete To KaAWAIO, TO PUTUA KaI OAOKANEN TN GUCKEUK O€ vEPD
N GANO UypO. Mnv eKBETETE TN CUCKEUN T€ KAIPIKEG OUVONKEG (Bpoxn, A0
K.ATT.).
19. EAEyxeTe IEPIOBIKA TNV KATAGTAON TOU KOAWdIiou Tpogodoaiag. Edv
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T0 KaAWAI0 TPOPOdOTiaC Eival KATEOTPAWPMEVO, TIPETTEI VA AVTIKATOOTOOE
aTro6 CEIDIKEUUEVO TUVEPYEIO ETTIOKEUWY, TIPOKEIUEVOU VO OTTOPEUYOEI
KivOuvog.
20. Mnv XpnO1UOTIOIEITE TN CUOKEUN JE KATEOTPAUUEVO KOAWDIO
TP0Q0d0Tiag f €av Exel TTEOEI A £xel UTTOOTEI OTTOIAOATTOTE AAAN CNUIA R
Oev AeiIToupyei owaTd. Mnv ETTIOKEUACETE TN OUOKEUR WOVOI 00, KABWG
uttdipxel Kivouvog nAektpotrAngiac. MapadwaTe Tn XaAaouévn GUOKEUN O€
e¢ouaio0doTnuévo anueio a€pPIg yia EAeyxo A eTTIoKEUN. OAEC 01 ETTIOKEUES
uTTOpOUV Vva yivouv pdvo amd egouaiodotnuéva onueia a€pPic. Mia
AavBaopévn ETTIOKEUN uTTOPEi va TTPOKaAETEI goBapd KivOuvo yia Tov
xpnotn.
21. Mnv XpnOIUOTIOIEITE T GUOKEUN KOVTA OE EUPAEKTA UAIKA.
22. Mnv agrvete Tn ouokeun ouvOedepEvn aTnv TIPiCa Xwpig ETTIBAEWN.
23. o TpdobeTn TTpoCTATia, uVIGTATAI N EyKATAOTAON OIAKOTITN
diappong peuparog (RCD) pe ovouaoTikd pelua diappong tou dev
uttepPaivel Ta 30 mA a0 NAEKTPIKO KUKAWwA. ['1a 10 aKOTTo auTd,
ameuBuvleite ae €101KO NAeKTPOAYO.
24. Mnv a@rveTe T GUCKEUN va BPayxei. € TIEPITITWAN TTOU N CUOKEUN
TECEI OTO VEPO, ATTOOUVOEDTE APéTwS TO BUTHA amd v Trpida. Mnv
Badete Ta xépIa 0OG OTO VEPO OTAV N GUOKEUN Eival GUVOEDEUEVN OTO
dikTuo. MpIv aTTd TNV ETAVAYPNCIKOTTOINGT TNG, TIPETTEI VA EAeyXBei ammd
€Ce10IKEUPEVO NAEKTPOAGYO.
25. Mnv mIAvETE TN GUOKEUR LE BPEYUEVA XEPIAL.
26. MNp1v amoguvdETETe TO QIG aTTd TNV TIPIa, TIPETTEI TTAVTA VAl
QATTEVEPYOTTOIEITE TN CUOKEUN KAl VA YUPICETE TO KOUKTTI TOU BEpPoaTATN
oTn B€an eAay10TNG Bepuokpaaiag.
27. H ouokeur| rou Aitoupyei TrpéTrel va BpiokeTal UTTd auvexn emiBAswn
kal g€ oTrTIKO TTedio. Otav @euyete ammd 10 dwUATIO OTTOU AEITOUPYED N
OUCOKEUT, TIPETTEI TTAVTA VOl TNV ATTIEVEPYOTTOIEITE. EQV N ouokeur| dev
AeIToupyei, TTPETTEl TTAVTA va aalpeiTe To BUaua amd v TTpida.
28. Atrayopeuetal va KOAUTITETE T CUOKEUN Kata 1n Asitoupyia g i va
TOTTOBETEITE QVTIKEIPEVA TTAVW TNG.
29. To kahwdio Tpo@odoaiag dev TPETTEI va TOTTOBETEITAI TTAVW ) KATW
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atmé 10 BepuavTikG cwpa, dev TTPETTEI va ayyilel i va BpiokeTal KOvid OTIC
Beppéc empavelE Tou. Mnv TOTTOBETEITE TN CUOKEUR OKPIRWS KATW aTT6
v Tpila.

30. O1 emdveieg BEpuavanc umopei va BeppavBolv o€ Beppokpaaia
uwnAdtepn amd 60 °C. To guokeur| TTRETTEN va ToTToBeTnOEl O€ oneio
dtou dev gival TpooBAaciyo atd aidid Kai {woa.

31. H ouokeun dev TpéTrel va eykaBioTaral f va XpnoIuoTIOIEITal O€
oxAparta.

32. 210 EOWTEPIKO TNG CUCKEUNAG UTTAPXOUV ECOPTIUATA TTOU UTTOPE Va
gival kautd ) va TpokaAéaouv oTTIvBrpeS. Mnv EVEPYOTTOIEITE TN
BeppdoTpa G€ XWPOUG GTTOU XpnaidoTrolouvTal fj ammodnkeuovTal UAIKG
O1wg Bevdivn, xpwpata fj GAES EUPAEKTEC OUTIEC.

33. ATToouvOEDTE TTAVTA TN CUOKEUN ATTO TO BIKTUO KAl ATTOOUVOEDTE TO
kaAwdio Tpo@odoaiag amd T guokeur) dtav dev TN XPNOIKOTIOIEITE ) OTAV
B€AeTE va v KaBapioeTe.

34. O Beppavtipag eivar yeUATog Pe auykekpipévn moaotnTa Aadiou. Ol
ETTIOKEVES TTOU ATTAITOUV TO AVOIYUA TOU DOXEIOU OTO OTT0i0 BPioKETaI TO
AGdI P1ropoUv va yivouv JoOvo atmo ToV KATAOKEUAOTH i atmo
£COUa1000TNEVO OEPPIG, E TO OTTOIO TTIPETTEI VA ETTIKOIVWVAOETE O€
TIEPITITWAON dIAPPONAG UYPOU.

35. Kara v améaupan Tou BeppavTipa, TPETTEN VA TNPOUVTAI Ol
KOVOVIOUOI OXETIKA PE TNV ammoppiyn Aadiou.

NEPIFPA®H THZ ZYZKEYHE (eik. 1)

1. Aiodog TTou onuarodotei T AciToupyia TG GUOKEURG
2. PolTa BepuoaTam

3. PuBuiomg 1axuog O/1/11/1I

4. OnAKn yia 1o KaAwdIo

5. Podeg

6. Neupa

TOMOGETHZH (gik. 2)

1. AvamodoyupioTe 1o BepuavTikd GWUa e TNV KOPUPH TTPOG Ta KATW.

2. TomroBeTAOTE TI BATEIG PE TOUG TPOXOUG avALETa aTa TEAEUTAIQ TITEPUYIAL

3. Xpnaoyotroiwvtag Tig U-0QIyKTAPES, OTEPEWTTE TIG BATEIS.

4. AogahioTe 10 o@IykTpa 0iyyovTag 1o Tragiuédi meTalotdag.

5. TomoBetaTe T0 BeppavTikd Twa Tavw aTOUG TPOXOUG.

MPOZOXH: Apou avamodoyupiaeTe To KAAOPIPEP, TIEPIPEVETE TOUAAXITTOV pia wpa TTPIV TO GUVOEDETE GTNV TPIlal.

XPHZH THZ ZYZKEYHX
MPOZOXH: Karé v mpwn ekkivnon Tou Beppavtipa, evoéxeTal va ekAuBei pikpr Toadtnta kamvoU. Auté eival UTIOAOYIKS.
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1. TomoBeTAOTE TO BeppavTIKG Gua o€ améaTaan TouldyiaTov 100 cm aTrd Toixoug, £TTITTAQ, KOUPTIVEG, QUTA K.ATT.

2. BeBaiwbeite 611 0 d1akd1NG (3) KaI 0 BepuoaTamg (2) eivarl pubuiopévor atn BEon «0». ZuvdEaTe TO BepaVTIKG TWA E TO
pedpa.

3. EvepyoroiaTe 1o BepuavTiké owpa yupidovrag 1o koupTri Tou diakdTm (3) ot Béan | (xapnAn 1ox0g 6¢puavang) A Il (uéon
1ox0g) A Il (péyiam

100g Bépuavang). PuBuioTe mv emBupuntr Bepuokpaaia Tou Bepuavtipa TEPICTPEPOVTAG TO KOUNTTT TOU BeppoaTaT.

4. AQoU TEAEIWOETE TN XPAOT TOu BepUAVTAPA, ATTEVEPYOTIOINGTE TOV YUPICOVTAG TO KOUWTTT Tou dIKOTITN KAl Tou BepUoaTaT aTn
Béan

«0» ka1 amoauvdéovTag To kaAwdio Tpoodoaiag amod To pela.

KAGAPIZMOZ THZ ZYZKEYHX

1. Npiv kaBapioete T uakeur, ByaAte TavTa To Buopa Tpopodoaiag améd my Tpia.

2. Mpiv Tov kaBapiopo, aeoTe To BePUAVTIKO TWHA va KPUWaEl. BeBaiwbeiTe 6T1 EXEl KQUWOEL.

3. ZKouTrioTe To BeppavTIkG Glua pe éva uypo TTavi Kal OTn GUVEXEID GTEYVWOTE TO.

4. Mnv XpnoIHOTIOIEITE TIOTE KEPIA, YUAAIOTIKG Kal GAAa Xnuiké TpoidvTa yia Tov KaBapiopd Tou BepupavTripa. Mmopei va
avTIOPATOUV JE TN CUCKEUN KOl VOl TIPOKAAEGOUV aTTOXPWHATIOHG 1 akdun Kal BAGRN.

TEXNIKEZ NMPOAIATPAGEX
Tpogodoaia: 220-240V~50/60Hz

loxog:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Me geBaopo ato mepiBaArov. MAnpogopicg OXETIKA PE Ta XpnaiIpoTroipéva NAEKTPIKA Kail nAeKTpoVIKd €idn ZUpgwva pe To GpBpo 13 Tapaypapog
1 ka1 Tapdypagpog 2 Tou vopou g 11ng ZemrepPpiou 2015 OXETIKA PE Ta XPNTIHOTIOINUEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKA €idN, 0OG EVNUEPWVOULE Yia TN
owaTr Slaxeipion Twv amoBAATWY aTT6 XPNOIOTIOINUEVA NAEKTPIKA KaI NAEKTPOVIKA €idN:

1. AmayopeUeTal n amoppIyYn XPNOIHOTIONUEVWY NAEKTPIKWY Kal NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV padi e GAha améPAnTa — auté emBePalwveral amé Tn ofipavon
e TN Hop@n «dlaypappévou kadouy, Trou emBAAEN TV ETTIAEKTIKA GUANOYH QuTOU TOU €iB0UG TwV CTTORARTWY.

2. O1 NAEKTPIKES Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG UTTOPET VI TIEPIEXOUV ETTIKIVOUVES OUTTES, PeiypaTa Kal oUaTaTikd, Ta otoia, 6tav eiaéABouv aTo TrepiBarov,
pmopoUv va TTpokaAégouv goBapd Kivouvo yia Ty uyeia kai T {wr Twv avBpwTTwy Kai Twv {wvTaviy opyaviopwy. Mmopolv va TpokaAéoouv TTOMEG
Tabhoelg, 6Twg diatapayég TG 6pacng, TG aKong, TG opiAiag, kabuwg kal PAGRES aTa veppd, To ATTap kai v kapdid, kai deppatikég mabnoeig. O
emiBAaeig ouaieg uropoly ETTioNG va £XOUV APVNTIKEG ETITITWOEIG GTO AVATIVEUDTIKG KAl avaTrapaywyiké gUoTnpa Kal va TIPOKAAEGOUV KAPKIVIKEG
peTaMGEelg. H karavaAwon gutiv Tou KaAiepyouvTal o poAuapéva 5PN, kaBwg Kail TTPOIGVTWY TToU TIapdyovTal aTd autd, UTTopE va EXel TIG
TIapaTavw EMTITWAEIG OTNV Uyeia.

3. Ta xpnoipomoinpéva nAekTpIkd kal nAektpovikd €idn mpémel va Tapadidovial amokAeioTika ot e§ouaiodotnuéva anpeia GuAoyng, o KatAoyog Twv
oToiwv TPETEN val TepIAauBAvETal GTOV I0TETOTIO KABE Sripou.

4. Ta voikokupia diadpapaTifouv anuavTikd pdAo atn oupBoAr Toug GTNV ETTAvaYPNOIHOTIONGN Kal TNV AVAKTNGT), O upTiEpIAGBavVOpEvNg TG
avakUkAwang, Twv XpnaoigoTroinuévwy ouokeuwv. ETriong, diadpaparier kabopiaTiké péAo aTo UoTnpa dIaxeipIong Twv aTTOPARTWY XPNT IMOTTOINPEVWY
NAEKTPIKWV Kal NAEKTPOVIKWY CUOKEUWY, Adyw Tng duvardtntag Gpeang mapadoarg Toug o€ e§ouaiodotnpéva onpeia auloyig kai g e§Aenyng
QvemBUPNTWY KOIVWVIKWY GUVNBEIWV TTOU £X0UV WG ATTOTEAETHA TNV aTroppIYn aTTOBAATWY XPNCILOTIOINMEVWY CUCKEUWY OE L TIPOBAETTOUEVO UG XWPOUS.
EmimAéov MapadwaTe Ta Xpnaipotroinuéva NAEKTPIKA Kal NAEKTpoVIKG €idn aTov 16110 rapddoang. O diavopéag, kard v Tapadoan aTov ayopacoTr
e€omAiopoU Trou TpoopideTal yia oIKIaKN XprAan, utoxpeouTal va TapahapBavel dwpedv Ta xpnalpoTroinuéva €idn TTou TPoépxovTal amd oIKiakn xprion
aTov 1610 TTapddoang Tou e§oTAIoOU, EpdoOV Ta XpnaipoToInuéva idn eival Tou idlou TUTTOU Kail gixav Tig idiEg AeiToupyieg pe Tov e§oTTAIOG TTou
TapadoBnke.

Ta xaprokiBwria kai or gakoUAeg ToAuaiBuleviou (PE) Tpémel va amoppitrrovial aToug katdAAnAoug kadoug Trou Trpoopidoval yia Tn diaAoyn Twv
aoTIKWV ammoBAiTwY, CUPQWVA He TNV TepIypagr) Toug. EQv n guoKeun TrepIgxe! uTTaTapieg, TTPETTEN val TIG ApaIPETETE Kall Va TIG TTapad WOETE §eXwPIOTA O€
onpeio guMoyng kal ammoBrkeuang.

Mnv TETATE TIG CUOKEUEG GTOV KABO OIKIOKWY OTTOPPIPPATWY!

ZépPig Eav emBupeite va ayopdoete aviaMakTIkG 1 va uTroBaAeTe TuxOv Trapdamova, TapakaAoUpE ETIKOIVWVAGTE aTreuBeiag pe Tov TTwANTr Tou oag
€GEdwae TV amodeI.

Gebruikershandleiding (NL)

ALGEMENE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN
BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR GEBRUIK

63



LEES DEZE INSTRUCTIES AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR ZE
VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK

1. Lees de gebruiksaanwijzing voordat u het apparaat in gebruik neemt en
volg de instructies daarin op. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade
die is veroorzaakt door oneigenlijk gebruik of onjuiste bediening van het
apparaat.

2. Het apparaat is uitsluitend bedoeld voor huishoudelijk gebruik. Gebruik
het niet voor andere doeleinden die niet in overeenstemming zijn met het
beoogde gebruik.

3. Sluit het apparaat uitsluitend aan op een geaard stopcontact van 220-
240V ~ 50/60 Hz.

Om de veiligheid te vergroten, mogen niet meerdere elektrische apparaten
tegelijkertijd op €én stroomcircuit worden aangesloten.

4. Wees bijzonder voorzichtig bij het gebruik van het apparaat in de
aanwezigheid van kinderen. Laat kinderen niet met het apparaat spelen en
laat kinderen of personen die niet bekend zijn met het apparaat het niet
gebruiken.

5. WAARSCHUWING: Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen
vanaf 8 jaar en personen met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale
capaciteiten, of personen die geen ervaring of kennis hebben met het
apparaat, mits dit gebeurt onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid of zijj instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het apparaat en zich bewust zijn van de
gevaren die aan het gebruik ervan verbonden zijn. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Het reinigen en onderhouden van het apparaat
mag niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij zij ouder zijn dan 8 jaar
en deze handelingen onder toezicht van volwassenen worden uitgevoerd.
Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het apparaat niet aansluiten, afstellen,
reinigen of andere handelingen ermee verrichten.

6. WAARSCHUWING: Om oververhitting te voorkomen, mag de radiator
niet worden afgedekt.
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7. WAARSCHUWING: GEBRUIK DE VERWARMING NIET DIRECT
BIJ EEN BAD, DOUCHE OF ZWEMBAD.
8. WAARSCHUWING: Gebruik de verwarming niet met een
programmeerapparaat, tijdschakelaar of ander apparaat dat de
verwarming automatisch inschakelt, omdat er brandgevaar bestaat als de
verwarming wordt afgedekt of onjuist wordt geplaatst.
9. WAARSCHUWING: Om oververhitting te voorkomen, mag u het
apparaat niet afdekken.
10. WAARSCHUWING: Gebruik de verwarming niet als deze is gevallen;
gebruik de verwarming niet als er sporen van beschadiging zichtbaar zijn.
11. WAARSCHUWING: Gebruik deze verwarming niet in kleine ruimtes
waar zich personen bevinden die niet in staat zijn om de ruimte zelfstandig
te verlaten, tenzij er voortdurend toezicht op deze ruimte wordt gehouden.
12. WAARSCHUWING: Om het risico op brand te verminderen, moet de
kachel op minimaal 1 m afstand van alle brandbare materialen zoals
meubels, beddengoed, textiel, gordijnen, papier enz. worden geplaatst.
13. WAARSCHUWING: Onjuist gebruik van het apparaat kan leiden tot
letsel, zoals snijwonden, schaafwonden of elektrische schokken.
14. WAARSCHUWING: Bewaar het apparaat buiten het bereik van
kinderen.
15. LET OP: Sommige onderdelen van dit apparaat kunnen zeer heet
worden en brandwonden veroorzaken. Wees extra voorzichtig als er
kinderen en personen die speciale zorg nodig hebben in de ruimte
aanwezig zijn waar de kachel staat.
16. Gebruik deze verwarming op een vlakke en stabiele ondergrond.
17. Haal na gebruik altijd de stekker uit het stopcontact door het
stopcontact met uw hand vast te houden. Trek NIET aan het netsnoer.
18. Dompel de kabel, de stekker en het hele apparaat niet onder in water
of andere vloeistoffen. Stel het apparaat niet bloot aan weersinvioeden
(regen, zon, enz.).
19. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer
beschadigd is, moet het door een gespecialiseerde reparateur worden
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vervangen om gevaar te voorkomen.

20. Gebruik het apparaat niet met een beschadigde netsnoer of als het is
gevallen of op een andere manier is beschadigd of niet goed werkt.
Repareer het apparaat niet zelf, omdat dit gevaar voor elektrische
schokken oplevert. Breng het beschadigde apparaat naar een erkend
servicecentrum voor controle of reparatie. Alle reparaties mogen alleen
worden uitgevoerd door erkende servicepunten. Een onjuist uitgevoerde
reparatie kan een ernstig gevaar voor de gebruiker opleveren.

21. Gebruik het apparaat niet in de buurt van brandbare materialen.

22. Laat het apparaat niet onbeheerd in het stopcontact zitten.

23. Voor extra bescherming is het raadzaam om in het elektrische circuit
een aardlekschakelaar (RCD) te installeren met een nominale
differentiaalstroom van maximaal 30 mA. Raadpleeg hiervoor een
elektricien.

24. Zorg ervoor dat het apparaat niet nat wordt. Als het apparaat in het
water valt, trek dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact. Steek uw
handen niet in het water terwijl het apparaat is aangesloten op het
stroomnet. Het apparaat moet door een gekwalificeerde elektricien worden
gecontroleerd voordat het opnieuw wordt gebruikt.

25. Raak het apparaat niet aan met natte handen.

26. Schakel het apparaat altijd uit en draai de thermostaatknop naar de
minimumstand voordat u de stekker uit het stopcontact haalt.

27. Het apparaat moet tijdens het gebruik voortdurend onder toezicht en in
het zicht blijven. Als u de ruimte verlaat waar het apparaat in werking is,
moet u het altijd uitschakelen. Als het apparaat niet in werking is, moet u
altijd de stekker uit het stopcontact halen.

28. Het apparaat mag tijdens het gebruik niet worden afgedekt en er
mogen geen voorwerpen op worden geplaatst.

29. De voedingskabel mag niet boven of onder de verwarming worden
gelegd en mag de hete oppervlakken ervan niet raken of in de buurt
daarvan liggen. Plaats het apparaat niet direct onder een stopcontact.
30. De verwarmingsoppervlakken kunnen warmer worden dan 60 °C. Het
apparaat moet op een plaats worden geinstalleerd waar kinderen en
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dieren er geen toegang toe hebben.

31. Het apparaat mag niet in voertuigen worden geinstalleerd of gebruikt.
32. In het apparaat bevinden zich onderdelen die heet kunnen worden of
vonken kunnen veroorzaken. Schakel de kachel niet in op plaatsen waar
materialen zoals benzine, verf of andere brandbare stoffen worden
gebruikt of opgeslagen.

33. Schakel het apparaat altijd uit en haal de stekker uit het stopcontact als
het niet wordt gebruikt of als u het wilt schoonmaken.

34. De kachel is gevuld met een strikt bepaalde hoeveelheid olie.
Reparaties waarbij de olietank moet worden geopend, mogen alleen
worden uitgevoerd door de fabrikant of een erkende servicepartner, die u
moet contacteren als u een vloeistoflek constateert.

35. Bij het afdanken van de verwarming moet u zich houden aan de
voorschriften voor de verwijdering van olie.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT (afb. 1)

1. LED-indicator voor de werking van het apparaat
2. Thermostaatknop

3. Knop voor het regelen van het vermogen 0/I/11/11I
4. Opbergvak voor de kabel

5. Wieltjes

6. Ribben

MONTAGE (afb. 2)

1. Draai de radiator ondersteboven.

2. Plaats de voetstukken met wieltjes tussen de laatste ribben.

3. Bevestig de voetstukken met behulp van U-vormige klemmen.

4. Vergrendel de klem door de vlindermoer vast te draaien.

5. Zet de radiator op de wieltjes.

OPMERKING: Wacht na het omdraaien van de radiator minstens een uur voordat u hem op het stopcontact aansluit.

GEBRUIK VAN HET APPARAAT

LET OP: Bij de eerste keer dat u de kachel in gebruik neemt, kan er een kleine hoeveelheid rook vrijkomen. Dit is normaal.

1. Plaats de oliekachel op minstens 100 cm afstand van muren, meubels, gordijnen, planten enz.

2. Zorg ervoor dat de knop van de schakelaar (3) en de thermostaat (2) op "0" staat. Sluit de oliekachel aan op het elektriciteitsnet.
3. Schakel de kachel in door de schakelaar (3) in stand | (laag vermogen) of Il (gemiddeld vermogen) of Ill (hoogste
verwarmingsvermogen). Stel een comfortabele temperatuur in door aan de thermostaatknop te draaien.

4. Schakel de kachel uit door de schakelaar en de thermostaatknop in de stand

"0" en door de stekker uit het stopcontact te halen.

REINIGING VAN HET APPARAAT

1. Haal altijd de stekker uit het stopcontact voordat u het apparaat reinigt.

2. Laat de kachel afkoelen voordat u hem reinigt. Controleer of hij volledig is afgekoeld.

3. Veeg de kachel af met een vochtige doek en droog hem vervolgens af.

4. Gebruik nooit was, glansmiddelen of andere chemicalién om de kachel te reinigen. Deze kunnen reageren met het apparaat en
verkleuring of zelfs schade veroorzaken.
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TECHNISCHE GEGEVENS

Voeding: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Vermogen:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1:1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Omwille van hetmilieu. Informatie over afgedankte elektrische en elektronische apparatuur Overeenkomstig artikel 13, lid 1 en lid 2, van de wet van
11 september 2015 betreffende afgedankte elektrische en elektronischeapparatuurinformeren wij u over de juiste manier om afgedankte elektrische en
elektronische apparatuur te verwerken:

1. Het is verboden om afgedankte elektrische en elektronische apparatuur samen met ander afval te deponeren - dit wordt bevestigd door de markering in
de vorm van een "doorgestreepte vuilnisbak", die selectieve inzameling van dit soort afval voorschrijft.

2. Elektrische en elektronische apparaten kunnen gevaarlijke stoffen, mengsels en onderdelen bevatten die, wanneer ze in het milieu terechtkomen, een
ernstig gevaar kunnen vormen voor de gezondheid en het leven van mensen en levende organismen. Ze kunnen leiden tot tal van gezondheidsproblemen,
zoals: stoornissen van het gezichtsvermogen, het gehoor en de spraak, maar ook tot schade aan de nieren, de lever en het hart, en tot huidaandoeningen.
Schadelijke stoffen kunnen ook een nadelig effect hebben op de ademhalings- en voortplantingsorganen en tot kanker leiden. De consumptie van planten
die op verontreinigde bodems groeien en van producten die daarvan zijn gemaakt, kan de bovengenoemde gezondheidseffecten veroorzaken.

3. Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur mag alleen worden ingeleverd bij erkende inzamelpunten, waarvan de lijst op de website van elke
gemeente te vinden is.

4. Het huishouden speelt een belangrijke rol bij het hergebruik en de terugwinning, waaronder recycling, van afgedankte apparatuur. Het speelt ook een
cruciale rol in het systeem voor de verwerking van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur, omdat het mogelijk is deze rechtstreeks naar
erkende inzamelpunten te brengen en ongewenste sociale gewoonten te elimineren die ertoe leiden dat afgedankte apparatuur op niet daarvoor bestemde
plaatsen wordt achtergelaten.

Bovendien Lever gebruikte elekirische en elektronische apparatuur in op de plaats van levering. De distributeur die huishoudelijke apparatuur aan de koper
levert, is verplicht om gebruikte apparatuur uit huishoudens kosteloos in te nemen op de plaats van levering van die apparatuur, mits de gebruikte
apparatuur van hetzelfde type is en dezelfde functies vervulde als de geleverde apparatuur.

Kartonnen verpakkingen en polyethyleen (PE) zakken moeten in de daarvoor bestemde containers voor gescheiden inzameling van gemeentelijk afval
worden gedeponeerd, overeenkomstig de beschrijving ervan. Als het apparaat batterijen bevat, moeten deze worden verwijderd en apart worden ingeleverd
bij een inzamel- en opslagpunt.

Gooi het apparaat niet weg in de container voor gemeentelijk afval!

Service Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks contact op met de verkoper die de kassabon heeft
afgegeven.

Navodila za uporabo (SL)

SPLOSNI VARNOSTNI POGOJI
POMEMBNI VARNOSTNI NAVODILI ZA UPORABO
POZORNO PREBERITE IN HRANITE ZA PRIHODNJO UPORABO

1. Pred uporabo naprave preberite navodila za uporabo in upostevajte
navodila, ki so v njih navedena. Proizvajalec ne odgovarja za Skodo, ki
nastane zaradi uporabe naprave za namene, ki niso v skladu z njenim
namenom, ali zaradi nepravilnega delovanja.

2. Naprava je namenjena izkljuéno za domaco uporabo. Ne uporabljajte je
za noben drug namen.

3. Napravo je treba prikljuciti le na ozemljeno vtiénico 220-240 V ~50/60
Hz.

Za veCjo varnost ne prikljuCujte veC elektriCnih naprav hkrati na eno
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elektricno omreZje.

4. Bodite posebno previdni pri uporabi naprave v prisotnosti otrok.
Otrokom ne dovolite, da se igrajo z napravo, in ne dovolite, da jo
uporabljajo otroci ali osebe, ki niso seznanjene z njo.

5. OPOZORILO: To opremo lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8 let, in
osebe z zmanjSanimi fiziénimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali
pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o
varni uporabi opreme in razumejo nevarnosti, ki so z njo povezane. Otroci
ne smejo igrati z napravo. Ci&&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo
opravljati otroci, razen Ce so starejSi od 8 let in se te dejavnosti opravljajo
pod nadzorom odraslih. Otroci, starej$i od 3 do 8 let, ne smejo
prikljuCevati, nastavljati ali Cistiti naprave ali opravljati kakrSnih koli drugih
dejavnosti z njo.

6. OPOZORILO: Da se ne bi pregrelo, grelca ne pokrivajte.

7. OPOZORILO: GRELCA NE UPORABLJAJTE V NEPOSREDNJI
BLIZINI KOPALNE KADI, TUSA ALI BAZENA.
8. OPOZORILO: Grelca ne uporabljajte s programatorjem, Casovnikom ali
drugo napravo, ki grelca samodejno vklopi, saj obstaja nevarnost pozara,
Ce je grelca pokrit ali nepravilno namescen.
9. OPOZORILO: Da se izognete pregrevanju, naprave ne pokrivajte.
10. OPOZORILO: Grelca ne uporabljajte, e je padel na tla; ne uporabljajte
ga, Ce so na njem vidni znaki poskodb.
11. OPOZORILO: Ne uporabljajte tega grelca v majhnih prostorih, iz
katerih ljudje ne morejo sami zapustiti prostora, razen Ce je zagotovljeno
stalno nadzorovanje prostora.
12. OPOZORILO: Da zmanjSate nevarnost pozara, grelnik postavite vsaj 1
meter stran od vseh vnetljivih materialov, kot so pohistvo, posteljnina,
tekstil, zavese, papir itd.
13. OPOZORILO: Nepravilna uporaba naprave lahko povzroc¢i poskodbe,
vkljuCno z urezninami, odrgninami ali elektricnim Sokom.
14. OPOZORILO: Napravo hranite izven dosega otrok.
15. PREVIDNOST: Nekateri deli te naprave se lahko zelo segrejejo in
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povzroCijo opekline. Bodite posebno pozorni, Ce so v prostoru, kjer je
grelnik, otroci ali osebe, ki potrebujejo posebno nego.

16. Grelnik uporabljajte na ravni in stabilni povrsini.

17. Po uporabi vedno izkljucite vti€ iz vtiCnice tako, da vti¢nico primete z
roko. NE vlecite za napajalni kabel.

18. Kabla, vti¢a ali celotne naprave ne potapljajte v vodo ali druge
tekoCine. Naprave ne izpostavljajte vremenskim vplivom (dez, sonce itd.).
19. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel
poSkodovan, ga mora zaradi varnosti zamenjati strokovna servisna
delavnica.

20. Naprave ne uporabljajte, Ce je napajalni kabel poSkodovan, Ce je padla
ali je bila kako drugace poSkodovana ali Ce ne deluje pravilno. Naprave ne
popravljajte sami, saj lahko pride do elektricnega udara. Poskodovano
napravo odnesite v pooblasceni servisni center za pregled ali popravilo.
V/sa popravila morajo opraviti izkljutno pooblasceni servisni centri.
Nepravilna popravila lahko predstavljajo resno nevarnost za uporabnika.
21. Naprave ne uporabljajte v blizini vnetljivih materialov.

22. Naprave ne pusScajte prikljucene v vti€nico brez nadzora.

23. Za dodatno zascito priporoamo, da v elektriCni tokokrog namestite
napravo za zascito pred ostankom toka (RCD) z nazivnim ostankom toka,
ki ne presega 30 mA. Za to se posvetuijte s kvalificiranim elektri¢arjem.
24. Naprave ne izpostavljajte vlagi. Ce naprava pade v vodo, takoj
izkljucite vti€ iz vtiCnice. Ne vlagajte rok v vodo, dokler je naprava
prikljucena na omrezje. Pred ponovno uporabo jo mora pregledati
usposobljeni elektricar.

25. Naprave ne dotikajte z mokrimi rokami.

26. Preden izkljuCite vtic iz vtiCnice, vedno izklopite napravo in nastavite
gumb termostata na najnizjo vrednost.

27. Med uporabo je treba napravo ves ¢as nadzorovati in imeti na vidnem
mestu. Napravo vedno izklopite, ko zapustite prostor, v katerem se
uporablja. Ce naprava ni v uporabi, vedno izkljugite vti¢ iz vtiénice.

28. Med delovanjem naprave je ne pokrivajte in nanjo ne postavljajte
predmetov.
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29. Napajalni kabel ne sme biti namescen nad ali pod grelnikom, niti se ne
sme dotikati ali lezati v blizini njegovih vrocih povrSin. Naprave ne
postavljajte neposredno pod elektriéno vticnico.

30. Segrevalne povrsine lahko dosezejo temperature nad 60 °C. Naprava
mora biti nameS¢ena tako, da otroci in Zivali nimajo dostopa do nje.

31. Naprave ne smete namestiti ali uporabljati v vozilih.

32. V notranjosti naprave so deli, ki se lahko segrejejo ali povzrocijo iskre.
Ne vklapljajte grelca na mestih, kjer se uporabljajo ali shranjujejo materiali,
kot so bencin, barve ali druge vnetljive snovi.

33. Napravo vedno izklopite in izkljuCite napajalni kabel iz naprave, ko je ni
v uporabi ali ko jo zelite oCistiti.

34. Grelnik je napolnjen s strogo dolo¢eno koli¢ino olja. Popravila, ki
zahtevajo odprtje oljnega rezervoarja, lahko izvaja samo proizvajalec ali
pooblaSCeni servisni center, s katerim se je treba povezati v primeru
uhajanja tekocine.

39. Pri razgradnji grelnika upostevajte predpise o odstranjevanju olja.

OPIS NAPRAVE (slika 1)

1. LED indikator delovanja naprave
2. Gumb termostata

3. Gumb za nadzor mo¢i 0/I/1I/11I

4. Prostor za shranjevanje kabla

5. Kolesa

6. Rebra

NAMESTITEV (slika 2)

1. Obmnite grelnik na glavo.

2. Postavite podstavke s kolesi med zadnja rebra.

3. Z U-oblikovanimi sponkami pritrdite podstavke.

4. Zaprite sponko s privijanjem krilne matice.

5. Postavite radiator na kolesa.

OPOMBA: Po obrnjenju radiatorja na glavo po¢akajte vsaj eno uro, preden ga prikljucite na vtiénico.

UPORABA NAPRAVE

OPOMBA: Pri prvem zagonu grelca se lahko spro$¢a majhna koli¢ina dima. To je normaino.

1. Oljni grelnik postavite vsaj 100 cm stran od sten, pohistva, zaves, rastlin itd.

2. Preverite, ali sta stikalo (3) in termostat (2) nastavljena na ,0“. Ogrevalnik na olje prikljucite na elektriéno omreZje.
3. Vklopite grelnik tako, da gumb stikala (3) zavrtite v poloZaj | (nizka toplota), Il (srednja toplota) ali Il (najviSja
ogrevalna mo€). Nastavite grelnik na udobno temperaturo z vrtenjem gumba termostata.

4. Ko koncate z uporabo grelca, ga izklopite tako, da gumb stikala in termostata zavrtite v polozaj ,0*

,0 in odklopite napajalni kabel iz omrezja.

CISCENJE NAPRAVE
1. Pred CiSCenjem naprave vedno izkljucite napajalni vti€ iz vticnice.
2. Pred ¢iS¢enjem pocakajte, da se grelnik ohladi. Prepricajte se, da je hladen.
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3. Grelnik obrisite z vlazno krpo, nato pa ga obriSite do suhega.
4. Za &isCenje grelca nikoli ne uporabljajte voska, polimih sredstev ali drugih kemikalij. Lahko reagirajo z napravo in povzrocijo
razbarvanije ali celo poskodbe.

TEHNICNI PODATKI

Napajanje: 220-240 V~50/60 Hz

Mo¢:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Skrb za okolje. Informacije o odpadni elektricni in elek ki opremi V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Zakona z dne 11. septembra 2015 o odpadni
elektricni in elektronski opremi, s tem obveS¢amo o pravilnem ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo:

1. Prepovedano je odlaganje odpadne elektricne in elektronske opreme skupaj z drugimi odpadki - to potrjuje simbol ,precrtan zabojnik na kolesih”, ki
zahteva lo¢eno zbiranje te vrste odpadkov.

2. Elektricna in elektronska oprema lahko vsebuje nevame snovi, zmesi in sestavine, ki lahko ob sprostitvi v okolje resno ogrozajo zdravje in Zivljenje ljudi ter

E Zivih organizmov. Lahko povzrocijo Stevilne zdravstvene teZave, kot so motnje vida, sluha in govora, lahko pa tudi poskodujejo ledvice, jetra in srce ter

povzrotijo kozne bolezni. Skodljive snovi lahko imajo tudi $kodljiv uginek na dihalni in reproduktivni sistem ter povzrogijo rakave spremembe. Uzivanje
rastlin, gojenih na onesnazeni zemlji, in izdelkov, proizvedenih iz njih, lahko predstavija zgoraj navedena tveganja za zdravje.

3. Rabljeno elektricno in elektronsko opremo je treba oddati le na poobladcene zbirne tocke, katerih seznam mora biti na voljo na spletni strani vsake lokalne
oblasti.

4. Gospodinjstva imajo pomembno viogo pri ponovni uporabi in predelavi, vkljuéno z recikliranjem, odpadne opreme. Igrajo tudi kljuéno vlogo v sistemu
ravnanja z odpadno elektrino in elektronsko opremo, saj jo lahko dostavijo neposredno na pooblascene zbirne tocke in odpravijo nezelene druzbene
navade, ki vodijo do pu$canja odpadne opreme na mestih, ki niso namenjena temu.

Polegtega Rabljeno elektricno in elektronsko opremo vrnite na kraj dostave. Pri dobavi gospodinjske opreme kupcu je distributer dolZzan brezplacno zbrati
rabljeno gospodinjsko opremo na kraju dostave opreme, Ce je rabljena oprema istega tipa in je imela enake funkcije kot dobavljena oprema.

Kartonske embalaze in polietilenske (PE) vrecke je treba odlagati v ustrezne zabojnike, namenjene za selektivno zbiranje komunalnih odpadkov, v skladu z
njihovim opisom. Ce naprava vsebuije baterije, jih je treba odstraniti in logeno odioZiti na zbimem in skladiéénem mestu.

Opreme ne odlagajte v zabojnik za | Ine odpadke!

Servis Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vioZiti pritozbo, se obmite neposredno na prodajalca, ki je izdal ragun.

Kayttoohje (Fl)

~ YLEISET TURVALLISUUSEHDOT
TARKEAT TURVALLISUUSOHJEET KAYTTOA VARTEN
LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TAMA TAMAN JALKEEN

1. Ennen laitteen kayttoa lue kayttoohjeet ja noudata niissa annettuja
ohjeita. Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat laitteen
kayttamisesta muuhun kuin sen kayttotarkoitukseen tai virheellisesta
kaytosta.
2. Laite on tarkoitettu vain kotikdyttodn. Ald kayta sitd mihinkaan muuhun
tarkoitukseen.
3. Laite saa kytked vain maadoitettuun 220-240 V ~50/60 Hz:n
pistorasiaan.
Turvallisuuden lisaamiseksi ala kytke useita sahkolaitteita samanaikaisesti
yhteen virtapiiriin.
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4. Ole erityisen varovainen, kun kaytét laitetta lasten 1asné ollessa. Al
anna lasten leikkia laitteella alaka anna lasten tai laitetta tuntemattomien
henkildiden kayttaa sita.

5. VAROITUS: Téta laitetta voivat kayttaa 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat
lapset seka henkildt, joiden fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt ovat
heikentyneet tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa, jos heita valvotaan tai
heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ymmartavat
siihen liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Laitteen
puhdistusta ja huoltoa eivat saa suorittaa alle 8-vuotiaat lapset, ellei
aikuinen valvo naita toimia. 3—8-vuotiaat lapset eivat saa kytkea, saataa tai
puhdistaa laitetta tai suorittaa muita toimia sen kanssa.

6. VAROITUS: Ylikuumenemisen valttamiseksi ala peita lammitinta.

7. VAROITUS: ALA KAYTA LAMMITINTA SUORAAN
KYLPYAMME, SUIHKUN TAI UIMA-ALTAAN LAHELLA.
8. VAROITUS: Ala kéyta lammitinta ohjelmoijan, ajastimen tai muun
laitteen kanssa, joka kaynnistaa [ammittimen automaattisesti, koska
lammittimen peittaminen tai vaara sijoittaminen voi aiheuttaa tulipalon
vaaran.
9. VAROITUS: Ylikuumenemisen valttamiseksi ala peita laitetta.
10. VAROITUS: Ala kéyta lammitintd, jos se on pudonnut; &l4 kayta, jos
lammittimessa on nakyvia vaurioita.
11. VAROITUS: Al kayta tata lammitinta pienissa huoneissa, joista
ihmiset eivat voi poistua itse, ellei huoneessa ole jatkuvaa valvontaa.
12. VAROITUS: Tulipalon vaaran vahentamiseksi sijoita lammitin
vahintaan 1 metrin paahan palavista materiaaleista, kuten huonekaluista,
vuodevaatteista, tekstiileista, verhoista, paperista jne.
13. VAROITUS: Laitteen vaarinkaytto voi aiheuttaa vammoja, kuten viiltoja,
hiertymia tai sahkoiskuja.
14. VAROITUS: Pida laite poissa lasten ulottuvilta.
15. VAROITUS: Jotkin laitteen osat voivat kuumentua erittain kuumiksi ja
aiheuttaa palovammoja. Ole erityisen varovainen, jos lammittimen
sijoituspaikassa on lapsia tai erityista hoitoa tarvitsevia henkiloita.
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16. Kayta tata lammitinta tasaisella ja vakaalla alustalla.
17. Irrota pistoke aina pistorasiasta pitamalla pistorasiaa kadellasi kayton
jalkeen. ALA veda virtajohdosta.
18. Ala upota johtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin
nesteisiin. Al3 altista laitetta sddolosuhteille (sade, aurinko jne.).
19. Tarkista saanndllisesti virtajohdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut,
se on vaihdettava ammattitaitoisessa korjaamossa vaaran valttamiseksi.
20. Ala kéyta laitetta, jos sen virtajohto on vaurioitunut tai jos se on
pudonnut tai vaurioitunut muulla tavalla tai ei toimi kunnolla. Ala korjaa
laitetta itse, silla se voi aiheuttaa sahkoiskun. Vie vaurioitunut laite
valtuutettuun huoltokeskukseen tarkastusta tai korjausta varten. Kaikki
korjaukset on suoritettava vain valtuutetuissa huoltokeskuksissa.
Virheelliset korjaukset voivat aiheuttaa vakavan riskin kayttajalle.
21. Ala kayta laitetta syttyvien materiaalien lahella.
22. Ala jata laitetta pistorasiaan kytkettyna ilman valvontaa.
23. Lisasuojana on suositeltavaa asentaa sahkopiiriin vikavirtasuojakytkin
(RCD), jonka nimellinen vikavirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa
patevalta sahkoasentajalta.
24. Ala anna laitteen kastua. Jos laite putoaa veteen, irrota valittomasti
pistoke pistorasiasta. Ala laita kasia veteen, kun laite on kytketty
verkkovirtaan. Ennen uudelleenkayttoa laite on tarkastutettava patevalla
sahkoasentajalla.
25. Ala kosketa laitetta mérill kasilla.
26. Ennen kuin irrotat pistokkeen pistorasiasta, sammuta laite ja kaanna
termostaatin nuppi minimi-asentoon.
27. Laitetta on valvottava ja pidettava nakyvissa koko sen kayton ajan.
Sammuta laite aina, kun poistut huoneesta, jossa sita kaytetaan. Jos
laitetta ei kayteta, irrota pistoke aina pistorasiasta.
28. Ala peitd laitetta kaytdn aikana tai aseta sen paélle esineita.
29. Virtajohtoa ei saa sijoittaa lammittimen yla- tai alapuolelle, eika se saa
koskettaa tai olla lahelld sen kuumia pintoja. A3 sijoita laitetta suoraan
pistorasian alle.
30. Lammityspinnat voivat saavuttaa yli 60 °C:n lampatilan. Laite on
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asennettava siten, etta lapset ja elaimet eivat paase siihen kasiksi.

31. Laitetta ei saa asentaa tai kayttaa ajoneuvoissa.

32. Laitteen sisalla on osia, jotka voivat kuumentua tai aiheuttaa kipindita.
Ala kytke lammitinta paalle paikoissa, joissa kaytetaan tai varastoidaan
bensiinia, maalia tai muita syttyvia aineita.

33. Sammuta laite aina ja irrota virtajohto laitteesta, kun sita ei kayteta tai
kun haluat puhdistaa sen.

34. Lammitin on taytetty tarkasti maaritellylla maaralla 6ljya. Oljysailion
avaamista vaativat korjaukset saa suorittaa vain valmistaja tai valtuutettu
huoltokeskus, johon on otettava yhteytta, jos nestetta vuotaa.

35. Lammittimen romuttaessa on noudatettava oljyn havittamista koskevia
maarayksia.

LAITTEEN KUVAUS (kuva 1)
1. Laitteen toimintavalo LED
2. Termostaatin nuppi

3. Tehon saaténuppi 0/1/11/111
4. Kaapelien sailytyslokero

5. Pyoréat

6. Rivat

ASENNUS (Kuva 2)

1. K&&nn4 1&dmmitin ylésalaisin.

2. Aseta pyorilla varustetut pohjat viimeisten ripojen valiin.

3. Kiinnita pohjat U-muotoisilla kiinnikkeill.

4. Lukitse kiinnike kiristamalla siipimutteria.

5. Aseta jaahdytin pydrille.

HUOMAUTUS: Kun olet kdantanyt jaahdyttimen yldsalaisin, odota vahintaan tunti ennen kuin kytket sen pistorasiaan.

LAITTEEN KAYTTO

HUOMAUTUS: Kun lammitin kéynnistetddn ensimmaisen kerran, siité voi tulla hieman savua. Taméa on normaalia.
1. Aseta dljylammitin v&hinta&n 100 cm:n pa&han seinisté, huonekaluista, verhoista, kasveista jne.

2. Varmista, etté kytkinnuppi (3) ja termostaatti (2) on asetettu asentoon "0". Kytke &ljylammitin verkkovirtaan.

3. Kytke lammitin paélle kaantdmalla kytkinvipu (3) asentoon | (matala 1&mpd), Il (keskilampd) tai Il (korkein
lammitysteho). Aseta lammitin mukavaan lampétilaan kaantamalla termostaatin nuppia.

4. Kun olet lopettanut Iammittimen k&ytn, sammuta se kaantdmallg kytkin- ja termostaattikytkimet asentoon "0"
"0" ja irrottamalla virtajohdon verkkovirrasta.

LAITTEEN PUHDISTUS

1. Irrota aina virtajohto pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista.

2. Anna lammittimen jaahtya ennen puhdistamista. Varmista, etté se on jaahtynyt.

3. Pyyhi lammitin kostealla liinalla ja kuivaa se sitten.

4. Ala koskaan kéyta vahaa, Kiillotusainetta tai muita kemikaaleja Idmmittimen puhdistamiseen. Ne voivat reagoida laitteen kanssa
ja aiheuttaa varimuutoksia tai jopa vaurioita.

TEKNISET TIEDOT
Virtalahde: 220-240 V ~ 50/60 Hz
Teho:
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AD7815-1:

AD7816 - 1:
AD7817 - 1:
AD7818 - 1:
AD7819-1:

)= ¢
Ce

600 W 2: 900 W 3: 1500 W
800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Ympariston suojelu. Tietoa sahko- ja elektroniil iteromusta Sahko-jaelektroniikkalaiteromt mh 11 syyskuuta 2015 annetun lain 13 §n 1ja 2
momentin mukaisesti annamme tassé tietoja sahko- ja elektronii iteromun asianmukaisest:

1. Séhko- ja elektroniikkalaiteromun hévittdminen muiden jatteiden mukana on kielletty — tamén vahwstaa yllvuvaﬂu roskalaatikko” -symboli, joka edellyttaa
taman tyyppisen jétteen erillista keraysta.

2. Sahko- ja elektroniikkalaitteet voivat siséltaa vaarallisia aineita, seoksia ja komponentteja, jotka vapautuessaan ymparistdon voivat aiheuttaa vakavan
uhan ihmisten terveydelle ja elamélle seka elaville organismeille. Ne voivat aiheuttaa lukuisia terveysongelmia, kuten naké-, kuulo- ja puhehairidita, ja voivat
myds vahingoittaa munuaisia, maksaa ja sydanta seka aiheuttaa ihosairauksia. Haitalliset aineet voivat myds vaikuttaa haitallisesti hengityselimiin ja
sukuelimiin ja aiheuttaa syopaa. Saastuneella maaperalla kasvatettujen kasvien ja niista valmistettujen tuotteiden kulutus voi aiheuttaa edella mainittuja
terveysriskeja.

3. Kéytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet tulee toimittaa vain valtuutetuille kerayspisteille, joiden luettelo on saatavilla kunkin paikallisviranomaisen
verkkosivustolla.

4. Kotitalouksilla on tarkeé rooli laiteromun uudelleenkéytossa ja hyddyntamisessé, mukaan lukien kierratys. Ne ovat myds avainasemassa sahko- ja
elektroniikkalaiteromun jétehuoltojarjestelmassé, koska ne voivat toimittaa laitteet suoraan valtuutettuihin keréyspisteisiin ja poistaa ei-toivottuja
yhteiskunnallisia tapoja, jotka johtavat laiteromun jattémiseen paikkoihin, jotka eivét ole tarkoitettu tahan tarkoitukseen.

Lisaksi Palauta kaytetyt sahko- ja elektroniikkalaitteet toimituspaikkaan. Toimittaessaan kotitalouslaitteita ostajalle jakelija on velvollinen keradmaan kay tetyt
kotitalouslaitteet maksutta laitteiden toimituspaikasta, edellyttaen etté kaytetyt laitteet ovat samantyyppisié ja ovat suorittaneet samat toiminnot kuin
toimitetut laitteet.

Pahvipakkaukset ja polyeteenipussit (PE) on havitettava niiden kuvauksen mukaisesti kunnallisten jétteiden lajitteluun tarkoitetuissa astioissa. Jos laitteessa
on paristoja, ne on pmstenava ja havitettava enkseen kerays ja varastointipisteessa.

Al3 haviti laitetta yhdyskuntajatteiden kerdy

Huoltopalvelu Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksen, ota yhteytta suoraan kuitin myonténeeseen jalleenmyyjaén.

Instrukcja obstugi (PL)

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZL0SC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczytac instrukcje
obstugi i postepowac wedtug wskazoéwek w niej zawartych. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie
Z jego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga.

2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do
innych celow, niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtaczy¢ wytacznie do gniazdka z uziemieniem
220-240V ~50/60Hz

W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu
pradu nie nalezy rownoczesnie wtgczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac¢ szczegdlng ostroznos¢ podczas korzystania z
urzadzenia, gdy w poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac
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dzieci do zabawy urzadzeniem nie pozwol dzieciom ani osobom nie
zaznajomionym z urzgdzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci
powyzej 8 roku zycia oraz 0soby o ograniczonej zdolnosci fizycznej,
czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie majgce doswiadczenia lub
znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki
na temat bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia i majg $wiadomos¢
niebezpieczenstwa zwigzanego z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny
bawiC sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja urzadzenia nie powinna
by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg one powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sq wykonywane pod nadzorem osob dorostych. Dzieci w
wieku od 3 do 8 lat nie moga podtaczac, regulowac i czysci¢ urzadzenia
ani wykonywac zadnych innych czynnos$ci przy nim.

6. OSTRZEZENIE: W celu uniknigcia przegrzania — nie przykrywaé
grzejnika.

7. OSTRZEZENIE: NIE UZYWAC OGRZEWACZA

BEZPOSREDNIO PRZY WANNIE, NATRYSKU LUB PRZY BASENIE

KAPIELOWYM.

8. OSTRZEZENIE: Nie uzywaé ogrzewacza z programatorem, tacznikiem

czasowym ani innym urzadzeniem zatgczajacym ogrzewacz

automatycznie, poniewaz, jezeli ogrzewacz jest przykryty lub umieszczony

nieprawidtowo istnieje ryzyko powstania pozaru.

9. OSTRZEZENIE: Aby unikna¢ przegrzania, nie przykrywaj urzadzenia.

10. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj grzejnika, jesli zostat upuszczony; nie

uzywac, jezeli na grzejniku widoczne sg $lady uszkodzen

11. OSTRZEZENIE: Nie uzywaj tego grzejnika w matych

pomieszczeniach, w ktdrych przebywajq osoby niezdolnych do

samodzielnego opuszczenia pomieszczenia, chyba ze zapewniony jest

staty nadzér nad tym pomieszczeniem.

12. OSTRZEZENIE: Aby zmniejszy¢ ryzyko pozaru, grzejnik nalezy

ustawi¢ w minimalnej odlegtosci 1 m od wszelkich tatwopalnych materiatow
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takich jak meble, posciel, tekstylia, zastony, papier itp.
13. OSTRZEZENIE: Niewtasciwe uzytkowanie urzadzenia, moze byé
skutkiem powstania obrazen, min. takich jak skaleczenia, otarcia czy
porazenie pradem.
14. OSTRZEZENIE: Przechowu;j urzadzenie w miejscu niedostepnym dla
dzieci.
15. UWAGA: Niektore czesci tego urzadzenia moga sie bardzo rozgrzac i
spowodowac oparzenia. Zwro¢ szczegdlna uwaga jesli w pomieszczeniu
gdzie znajduje sie grzejnik przebywajg dzieci i osoby wymagajace
szczegoinego traktowania.
16. Uzywaj tego grzejnika na poziomej i stabilnej powierzchni.
17. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda
zasilajgcego poprzez przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciagna¢ za sznur
sieciowy.
18. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej
cieczy. Nie wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych
(deszczu, stonica, etc.)
19. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego. Jezeli przewod
zasilajacy jest uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez
specjalistyczny zaktad naprawczy w celu uniknigcia zagrozenia.
20. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub
jesli zostato upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub
nieprawidtowo pracuje. Nie naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi
to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie oddaj do wiasciwego punktu
serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy. Wszelkich
napraw mogq dokonywac wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne
zagrozenie dla uzytkownika.
21. Nie korzystac z urzadzenia w poblizu materiatow tatwopalnych.
22. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia do gniazdka bez
nadzoru.
23. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w
obwodzie elektrycznym, urzadzenia réznicowopragdowego (RCD) o

78



znamionowym pradzie réznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym

zakresie nalezy zwrdcic sie do specjalisty elektryka.

24. Nie dopuszcza¢ do zamoczenia urzadzenia. W przypadku, gdy

urzadzenie wpadnie do wody, natychmiast wyciagna¢ wtyczke z gniazdka

sieciowego. Nie wolno wktadac rak do wody, gdy urzadzenie jest wtgczone

do sieci. Przed ponownym uzyciem musi by¢ ono sprawdzone przez

wykwalifikowanego elektryka.

25. Nie wolno chwyta¢ urzadzenia mokrymi dtonmi.

26. Przed wyjeciem wtyczki z gniazdka nalezy zawsze wytgczy¢

urzadzenie, a pokretto termostatu przekreci¢ do pozycji minimalne;.

27. Pracujace urzadzenie przez caty czas musi by¢ pod nadzorem i w

zasiegu wzroku. Wychodzac z pomieszczenia gdzie pracuje urzadzenie

zawsze nalezy go wytaczy¢. Jesli urzadzenie nie pracuje, zawsze wyjmij

wtyczke z gniazdka sieciowego.

28. Nie wolno przykrywac urzadzenia w czasie pracy, ani tez ktas¢ na nim

zadnych przedmiotow.

29. Przewdd zasilajgcy nie moze by¢ uktadany ponad i pod grzejnikiem,

nie powinien dotykac lub leze¢ w poblizu jego goracych powierzchni. Nie

ustawia¢ urzadzenia bezposrednio pod gniazdkiem elektrycznym.

30. Powierzchnie grzejne mogg nagrzewac sie do temperatury wyzszej niz

60 °C. Urzadzenie nalezy zamontowac w takim miejscu by dzieci i

zwierzeta nie miaty do niego dostepu.

31. Urzadzenia nie mozna instalowac ani uzywac w pojazdach.

32. Wewnatrz urzadzenia znajdujg sie czesci, ktore moga by¢ gorace,

badz tez powodowac iskrzenie. Nie nalezy wigczac grzejnika w miejscach,

gdzie sg uzywane lub przechowywane takie materiaty jak benzyna, farby

lub inne substancje fatwopalne.

33. Zawsze wylaczaj urzadzenie z sieci i odtaczaj kabel zasilajacy od

czyszczenia.

34. Ogrzewacz jest napetniony $cisle okreslong iloscig oleju. Naprawy

wymagajace otwarcia zbiornika w ktérym znajduije sie olej, moga by¢

wykonywane tylko przez producenta lub autoryzowany serwis, z ktorym
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nalezy sie skontaktowa¢ w przypadku stwierdzenia wycieku cieczy.
35. Przy ztomowaniu ogrzewacza nalezy przestrzegac przepisow
dotyczacych utylizacji oleju.

OPIS URZADZENIA (rys. 1)

1. Dioda sygnalizujaca prace urzadzenia
2. Pokretto termostatu

3. Pokretto regulacji mocy 0/1/11/111

4. Schowek na kabel

5. Kotka

6. Zeberka

MONTAZ (rys. 2)

1. Odwrd¢ grzejnik gora na dot.

2. Umies¢ podstawki z kotami pomiedzy ostatnimi zeberkami.

3. Uzywajac klamer w ksztatcie U zaczep podstawki.

4. Zablokuj klamre nakrecajac nakretke motylkowa.

5. Ustaw grzejnik na kotkach.

UWAGA: Po odwréceniu grzejnika odczekaj co najmniej godzing przed podiaczeniem go do gniazda zasilania.

UZYTKOWANIE URZADZENIA

UWAGA: Przy pierwszym uruchomieniu grzejnika moze wydzieli¢ sig niewielka ilo$¢ dymu. Jest to zjawisko normalne.

1. Ustaw grzejnik olejowy w odlegtosci co najmniej 100 cm od $cian, mebli, zaston, roslin, itp.

2. Upewnij sie, ze pokretto wigcznika (3) i termostatu (2) jest ustawione na “0”. Podtacz grzejnik olejowy do pradu.

3. Wiacz grzejnik przekrecajac pokretto wigcznika (3) na pozycje | (stabsza moc grzania) lub Il ($rednia moc) lub Il (najwigksza
moc grzania). Ustaw komfortowa temperature grzejnika przekrecajac pokretto termostatu.

4. Po zakoniczeniu uzywania grzejnika, wytacz go przekrecajac pokretto wigcznika i termostatu do pozycii

"0” i odtgczajac kabel zasilajacy z pradu.

CZYSZCZENIE URZADZENIA

1. Przed czyszczeniem urzadzenia zawsze wyjmij wtyczke zasilajacq z gniazdka.

2. Przed czyszczeniem pozwol grzejnikowi wystygna¢. Upewnij sie, Ze juz jest chtodny.

3. Przetrzyj grzejnik wilgotng szmatka, nastepnie wytrzyj go do sucha.

4. Nigdy nie uzywaj do czyszczenia grzejnika woskow, Srodkéw nablyszczajacych i innych $rodkéw chemicznych. Moga reagowaé
z urzadzeniem i powodowaé przebarwienie, lub nawet jego uszkodzenie.

DANE TECHNICZNE

Zasilanie: 220-240V~50/60Hz

Moc:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

W trosce o $rodowisko. Informacje o zuzytym sprzecie elektrycznym ielektronicznym Zgodnie z art. 13 ust. 11 ust. 2 Ustawy z dnia 11 wrze$nia 2015
roku o zuzytym sprzecie elektrycznym i elektronicznym informujemy o prawidtowym postepowaniu z odpadami zuzytego sprzgtu elektrycznego i
elektronicznego:

1. Zakazuje sig umieszczania zuzytego sprzetu elekirycznego i elektronicznego tacznie z innymi odpadami — potwierdza to oznakowanie w formie
Jprzekreslonego kosza”", nakazujace selektywne gromadzenie tego rodzaju odpadéw.

2. Urzadzenia elektryczne i elektroniczne moga zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i czesci sktadowe, ktére po przedostaniu sie do $rodowiska
moga powodowat powazne zagrozenie dla zdrowia i zycia ludzi oraz organizméw zywych. Moga doprowadzi¢ do licznych dolegliwosci zdrowotnych, takich
jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skéry. Substancje
szkodliwe, moga mie¢ rowniez niekorzystny wplyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zmian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych
na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich, moze grozi¢ wiw skutkami zdrowotnymi.

3. Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny nalezy przekazywac wytacznie do uprawnionych punktéw zbierania, ktorych lista powinna zosta¢ zawarta na
stronie internetowej kazdego Urzedu Gminy.
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4. Gospodarstwo domowe spetnia wazna rolg, w przyczynianiu sig do ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Petni rowniez
kluczowa rolg w systemie zagospodarowania odpadéw zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego z uwagi na mozliwos¢ ich bezposredniego
przekazywania do uprawnionych punktéw zbierania oraz eliminacje niepozadanych nawykéw spotecznych skutkujacych pozostawianiem odpadéw zuzytego
sprzetu w miejscach do tego nieprzewidzianych.

Ponadto Oddaj zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny w miejscu dostawy. Dystrybutor, dostarczajac nabywcy sprzet przeznaczony dla gospodarstw
domowych, obowiazany jest do nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu pochodzacego z gospodarstw domowych w miejscu dostawy tego sprzetu, o ile
zuzyty sprzet jest tego samego rodzaju i peinit te same funkcje co sprzet dostarczony.

Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikow przeznaczonych do selektywnej zbiorki odpadow
komunalnych zgodnie z ich opisem. Je$li w urzadzeniu znajduja si¢ baterie, nalezy je wyja¢ i osobno oddac¢ do punktu zbierania i sktadowania.
Urzadzenia nie wyrzucac do pojemnika na odpady 1

Serwis W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgtoszenia ewentualnych reklamacji nalezy kontaktowac sig bezposrednio ze sprzedawca, ktory
wystawit paragon.

Manuale d'uso (IT)

CONDIZIONI GENERALI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI PER L'USO SICURO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER IL FUTURO

1. Prima di utilizzare 'apparecchio, leggere il manuale d'uso e seguire le
istruzioni in esso contenute. Il produttore non € responsabile per danni
causati da un uso non conforme alla destinazione d'uso dell'apparecchio o
da un uso improprio dello stesso.

2. L'apparecchio € destinato esclusivamente all'uso domestico. Non
utilizzarlo per altri scopi non conformi alla sua destinazione d'uso.

3. Collegare il dispositivo esclusivamente a una presa con messa a terra
da 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Per aumentare la sicurezza d'uso, non collegare piu apparecchi elettrici
contemporaneamente allo stesso circuito elettrico.

4. Prestare particolare attenzione durante I'uso dell'apparecchio in
presenza di bambini. Non consentire ai bambini di giocare con
I'apparecchio e non permettere ai bambini 0 a persone che non hanno
familiarita con |'apparecchio di utilizzarlo.

5. AVWERTENZA: Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di
eta superiore agli 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali 0
mentali limitate, 0 da persone che non hanno esperienza o conoscenza
dell'apparecchio, se sotto la supervisione di una persona responsabile
della loro sicurezza o se sono state fornite loro istruzioni sull'uso sicuro
dell'apparecchio e sono consapevoli dei pericoli connessi al suo utilizzo. |
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bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la
manutenzione dell'apparecchio non devono essere effettuate dai bambini,
a meno che non abbiano piu di 8 anni e tali operazioni siano eseguite sotto
la supervisione di adulti. | bambini di eta compresa tra 3 e 8 anni non
devono collegare, regolare e pulire l'apparecchio né eseguire altre
operazioni su di esso.

6. AVWERTENZA: per evitare il surriscaldamento, non coprire il radiatore.

1. AVVERTENZA: NON UTILIZZARE IL RISCALDATORE VICINO
A VASCHE DA BAGNO, DOCCE O PISCINE.
8. AVVERTENZA: non utilizzare il riscaldatore con un programmatore, un
timer o qualsiasi altro dispositivo che lo accenda automaticamente, poiché
se il riscaldatore € coperto 0 posizionato in modo errato sussiste il rischio
di incendio.
9. AVVERTENZA: per evitare il surriscaldamento, non coprire il dispositivo.
10. AVWERTENZA: non utilizzare il riscaldatore se & caduto; non utilizzarlo
se presenta segni di danneggiamento.
11. AVVERTENZA: non utilizzare questo riscaldatore in stanze di piccole
dimensioni in cui sono presenti persone incapaci di lasciare
autonomamente la stanza, a meno che non sia garantita una sorveglianza
costante della stanza.
12. AVWERTENZA: per ridurre il rischio di incendio, posizionare il
riscaldatore ad una distanza minima di 1 m da qualsiasi materiale
inflammabile come mobili, biancheria da letto, tessuti, tende, carta, ecc.
13. AVVERTENZA: L'uso improprio dell'apparecchio pud causare lesioni,
tra cui tagli, abrasioni o scosse elettriche.
14. AVVERTENZA: Conservare |'apparecchio in un luogo inaccessibile ai
bambini.
15. ATTENZIONE: Alcune parti di questo dispositivo possono diventare
molto calde e causare ustioni. Prestare particolare attenzione se nella
stanza in cui si trova il riscaldatore sono presenti bambini e persone che
necessitano di cure particolari.
16. Utilizzare questo riscaldatore su una superficie piana e stabile.
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17. Al termine dell'utilizzo, scollegare sempre la spina dalla presa di
corrente tenendo ferma la presa con la mano. NON tirare il cavo di
alimentazione.

18. Non immergere il cavo, la spina e l'intero dispositivo in acqua o altri
liquidi. Non esporre il dispositivo alle intemperie (pioggia, sole, ecc.).

19. Controllare periodicamente lo stato del cavo di alimentazione. Se il
cavo di alimentazione € danneggiato, deve essere sostituito da un'officina
specializzata per evitare pericoli.

20. Non utilizzare il dispositivo con un cavo di alimentazione danneggiato o
se ¢ stato fatto cadere o danneggiato in qualsiasi altro modo o se non
funziona correttamente. Non riparare il dispositivo da soli, poiché cid
potrebbe causare scosse elettriche. Consegnare il dispositivo danneggiato
a un centro di assistenza autorizzato per il controllo o la riparazione. Tutte
le riparazioni possono essere eseguite solo da centri di assistenza
autorizzati. Una riparazione eseguita in modo non corretto pu6 causare
gravi pericoli per l'utente.

21. Non utilizzare I'apparecchio in prossimita di materiali infiammabili.

22. Non lasciare I'apparecchio collegato alla presa di corrente senza
sorveglianza.

23. Per garantire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare nel
circuito elettrico un dispositivo differenziale (RCD) con una corrente
differenziale nominale non superiore a 30 mA. A tal fine, rivolgersi a un
elettricista specializzato.

24. Non bagnare I'apparecchio. Se |'apparecchio cade in acqua, staccare
immediatamente la spina dalla presa di corrente. Non mettere le mani
nell'acqua quando l'apparecchio € collegato alla rete elettrica. Prima di
riutilizzarlo, farlo controllare da un elettricista qualificato.

25. Non afferrare I'apparecchio con le mani bagnate.

26. Prima di staccare la spina dalla presa, spegnere sempre l'apparecchio
e ruotare la manopola del termostato sulla posizione minima.

27. L'apparecchio in funzione deve essere sempre sorvegliato e tenuto
sotto controllo. Quando si esce dalla stanza in cui € in funzione
I'apparecchio, spegnerlo sempre. Se l'apparecchio non € in funzione,
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staccare sempre la spina dalla presa di corrente.

28. Non coprire il dispositivo durante il funzionamento né appoggiarvi
oggetti.

29. |l cavo di alimentazione non deve essere posizionato sopra o sotto il
radiatore, né deve toccare o trovarsi in prossimita delle sue superfici calde.
Non posizionare I'apparecchio direttamente sotto una presa elettrica.

30. Le superfici riscaldanti possono raggiungere temperature superiori a
60 °C. Il dispositivo deve essere installato in un luogo inaccessibile a
bambini e animali.

31. Il dispositivo non puo essere installato o utilizzato nei veicoli.

32. Allinterno dell'apparecchio sono presenti parti che possono diventare
calde o provocare scintille. Non accendere il riscaldatore in luoghi in cui
vengono utilizzati o conservati materiali quali benzina, vernici o altre
sostanze inflammabili.

33. Scollegare sempre I'apparecchio dalla rete elettrica e staccare il cavo
di alimentazione dall'apparecchio quando non viene utilizzato o quando si
desidera procedere alla sua pulizia.

34. |l riscaldatore € riempito con una quantita di olio ben definita. Le
riparazioni che richiedono l'apertura del serbatoio contenente l'olio
possono essere eseguite solo dal produttore o da un servizio di assistenza
autorizzato, che deve essere contattato in caso di perdita di liquido.

35. Quando si smaltisce il riscaldatore, € necessario rispettare le norme
relative allo smaltimento dell'olio.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO (fig. 1)

1. LED di segnalazione del funzionamento dell'apparecchio
2. Manopola del termostato

3. Manopola di regolazione della potenza 0/I/1I/II1

4. Vano porta cavo

5. Ruote

6. Alette

MONTAGGIO (fig. 2)

1. Capovolgere il radiatore.

2. Posizionare i supporti con le ruote tra le ultime alette.

3. Utilizzando le staffe a forma di U, agganciare i supporti.

4. Bloccare la graffetta avvitando il dado a farfalla.

5. Posizionare il radiatore sulle rotelle.

ATTENZIONE: dopo aver capovolto il radiatore, attendere almeno un'ora prima di collegarlo alla presa di alimentazione.
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UTILIZZO DEL DISPOSITIVO

ATTENZIONE: Al primo avvio del radiatore potrebbe fuoriuscire una piccola quantita di fumo. Si tratta di un fenomeno normale.
1. Posizionare il riscaldatore a olio ad almeno 100 cm di distanza da pareti, mobili, tende, piante, ecc.

2. Assicurarsi che la manopola dell'interruttore (3) e del termostato (2) sia impostata su "0". Collegare il riscaldatore a olio alla
corrente elettrica.

3. Accendere il riscaldatore ruotando la manopola dell'interruttore (3) sulla posizione | (potenza di riscaldamento piu bassa) o Il
(potenza media) o Il (potenza massima

potenza di riscaldamento). Impostare la temperatura desiderata ruotando la manopola del termostato.

4. Al termine dell'utilizzo del riscaldatore, spegnerlo ruotando la manopola dell'interruttore e del termostato in posizione

"0" e scollegando il cavo di alimentazione dalla presa di corrente.

PULIZIA DEL DISPOSITIVO

1. Prima di pulire 'apparecchio, scollegare sempre la spina di alimentazione dalla presa di corrente.

2. Prima di pulire il riscaldatore, lasciarlo raffreddare. Assicurarsi che sia freddo.

3. Pulire il radiatore con un panno umido, quindi asciugarlo.

4. Non utilizzare mai cere, lucidanti o altri prodotti chimici per pulire il riscaldatore. Potrebbero reagire con I'apparecchio e causame
lo scolorimento o addirittura il danneggiamento.

DATI TECNICI

Alimentazione: 220-240 V~50/60 Hz
Potenza:

AD7815-1:600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1:1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Per il bene dell'ambiente. Informazioni sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche Ai sensi dell'articolo 13, paragrafi 1 € 2, della legge
dell'11 settembre 2015 sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, informiamo in merito al corretto smaltimento dei rifiuti di apparecchiature
elettriche ed elettroniche:

1. E vietato smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate insieme ad altri rifiuti, come confermato dal simbolo del "cestino barrato" che impone
la raccolta differenziata di questo tipo di rifiuti.

2. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche possono contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che, se rilasciati nell'ambiente, possono
causare gravi rischi per la salute e la vita delle persone e degli organismi viventi. Possono causare numerosi disturbi alla salute, quali: disturbi della vista,
dell'udito, del linguaggio, possono anche causare danni ai reni, al fegato e al cuore e provocare malattie della pelle. Le sostanze nocive possono anche
avere un effetto negativo sul sistema respiratorio e riproduttivo e portare a cambiamenti cancerogeni. Il consumo di piante che crescono su terreni
contaminati e dei prodotti da esse derivati pud comportare i suddetti effetti sulla salute.

3. Le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate devono essere consegnate esclusivamente a centri di raccolta autorizzati, il cui elenco dovrebbe
essere pubblicato sul sito web di ogni comune.

4. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel contribuire al riutilizzo e al recupero, compreso il riciclaggio, delle apparecchiature usate. Svolge inoltre un
ruolo fondamentale nel sistema di gestione dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate, grazie alla possibilita di consegnarle direttamente a
punti di raccolta autorizzati e all'eliminazione di abitudini sociali indesiderate che portano ad abbandonare i rifiuti di apparecchiature usate in luoghi non
previsti a tale scopo.

Inoltre Consegnate le apparecchiature elettriche ed elettroniche usate nel luogo di consegna. Il distributore, fornendo all'acquirente apparecchiature
destinate alle famiglie, & tenuto a ritirare gratuitamente le apparecchiature usate provenienti dalle famiglie nel luogo di consegna di tali apparecchiature, a
condizione che le apparecchiature usate siano dello stesso tipo e abbiano le stesse funzioni delle apparecchiature fornite.

Gliimballaggi in cartone e i sacchetti in polietilene (PE) devono essere gettati negli appositi contenitori destinati alla raccolta differenziata dei rifiuti urbani,
secondo la loro descrizione. Se I'apparecchio contiene batterie, queste devono essere rimosse e consegnate separatamente al punto di raccolta e
stoccaggio.

Non gettare gli apparecchi nel contenitore dei rifiuti urbani!

Assistenza Se si desidera acquistare pezzi di ricambio o presentare eventuali reclami, contattare direttamente il rivenditore che ha emesso la ricevuta.

Bruksanvisning (SV)

ALLMANNA SAKERHETSVILLKOR
VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR FOR ANVANDNING
LAS NOGGRANT OCH SPARA FOR FRAMTIDEN
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1. L&s bruksanvisningen innan du bérjar anvanda apparaten och folj
anvisningarna i den. Tillverkaren ansvarar inte for skador som uppstar till
foljd av att apparaten anvands pa ett satt som inte dverensstammer med
dess avsedda anvandning eller pa ett felaktigt satt.

2. Enheten &r endast avsedd for hemmabruk. Anvand den inte for andra
andamal som inte dverensstammer med dess avsedda anvandning.

3. Anordningen far endast anslutas till ett jordat uttag med 220-240 V
~50/60 Hz.

For att 0ka sakerheten vid anvandning bor inte flera elektriska apparater
anslutas till samma stromkrets samtidigt.

4. Var sarskilt forsiktig nar du anvander enheten i narheten av barn. Lat
inte barn leka med enheten och lat inte barn eller personer som inte ar
bekanta med enheten anvanda den.

5. VARNING: Denna utrustning kan anvandas av barn ¢ver 8 ar och
personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller
personer som saknar erfarenhet eller kunskap om utrustningen, om detta
sker under Overvakning av en person som ansvarar for deras sakerhet
eller om de har fatt instruktioner om séker anvandning av utrustningen och
ar medvetna om farorna i samband med dess anvandning. Barn bor inte
leka med utrustningen. Rengdring och underhall av utrustningen bor inte
utféras av barn, savida de inte ar dver 8 ar och dessa atgarder utfors
under uppsikt av vuxna. Barn mellan 3 och 8 ar far inte ansluta, justera
eller rengdra utrustningen eller utfora nagra andra atgarder pa den.

6. VARNING: For att undvika Overhettning — tack inte dver elementet.

1. VARNING: ANVAND INTE VARMAREN DIREKT VID BADKAR,
DUSCH ELLER POOL.
8. VARNING: Anvand inte varmaren med en programmerare, tidsbrytare
eller annan anordning som startar varmaren automatiskt, eftersom det
finns risk for brand om varmaren tacks eller placeras felaktigt.
9. VARNING: Tack inte 6ver enheten for att undvika 6verhettning.
10. VARNING: Anvand inte varmaren om den har tappats; anvand den inte
om det finns synliga tecken pa skador pa varmaren.
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11. VARNING: Anvand inte denna varmare i sma rum dar det finns
personer som inte kan ldamna rummet pa egen hand, savida inte rummet
overvakas kontinuerligt.

12. VARNING: For att minska risken for brand ska varmaren placeras
minst 1 m fran alla brandfarliga material sasom maébler, sangklader,
textilier, gardiner, papper etc.

13. VARNING: Felaktig anvandning av apparaten kan leda till skador, t.ex.
skarsar, skrubbsar eller elstotar.

14. VARNING: Forvara apparaten utom rackhall for barn.

15. OBSERVERA: Vissa delar av denna apparat kan bli mycket varma och
orsaka brannskador. Var sarskilt uppmarksam om det finns barn och
personer som kraver sarskild omvardnad i rummet dar varmaren ar
placerad.

16. Anvand denna varmare pa en plan och stabil yta.

17. Nar du ar klar med anvandningen ska du alltid dra ut kontakten ur
eluttaget genom att halla fast i uttaget med handen. Dra INTE i natsladden.
18. Sank inte ner sladden, kontakten eller hela apparaten i vatten eller
annan vatska. Utsatt inte apparaten for vaderpaverkan (regn, sol efc.).

19. Kontrollera regelbundet stromsladdens skick. Om stromsladden ar
skadad ska den bytas ut av en specialiserad reparator for att undvika fara.
20. Anvand inte enheten om stromkabeln ar skadad, om den har tappats
eller skadats pa nagot annat satt eller om den inte fungerar korrekt.
Reparera inte enheten sjalv, eftersom det kan medféra risk for elstotar.
Lamna in den skadade enheten till en auktoriserad serviceverkstad for
kontroll eller reparation. Alla reparationer far endast utforas av
auktoriserade serviceverkstader. Felaktigt utforda reparationer kan utgéra
en allvarlig fara for anvandaren.

21. Anvand inte enheten i narheten av brandfarliga material.

22. Lamna inte enheten ansluten till eluttaget utan uppsikt.

23. For extra skydd rekommenderas att en jordfelsbrytare (RCD) med en
nominell jordfelsstrdm pa hogst 30 mA installeras i elkretsen. Kontakta en
elektriker for mer information.

24. Lat inte apparaten bli vat. Om apparaten faller i vatten, dra omedelbart
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ut kontakten ur vagguttaget. Ror inte vid apparaten med handerna nar den
ar ansluten till elnatet. Innan apparaten anvands igen maste den
kontrolleras av en behorig elektriker.

25. Ror inte apparaten med vata hander.

26. Innan du drar ut kontakten ur vagguttaget ska du alltid stanga av
apparaten och vrida termostatreglaget till Iagsta lage.

27. Enheten maste 6vervakas och hallas inom synhall under hela driften.
Stang alltid av enheten nar du lamnar rummet dar den ar i drift. Om
enheten inte ar i drift ska du alltid dra ut kontakten ur vagguttaget.

28. Tack inte dver apparaten under drift och lagg inte nagra foremal pa
den.

29. Natkabeln far inte laggas over eller under elementet och far inte
komma i kontakt med eller ligga nara dess heta ytor. Placera inte
apparaten direkt under ett eluttag.

30. Véarmeytorna kan bli varmare &n 60 °C. Enheten ska monteras pa en
plats dér barn och djur inte har tillgang till den.

31. Enheten far inte installeras eller anvandas i fordon.

32. Inuti apparaten finns delar som kan vara heta eller orsaka
gnistbildning. Sla inte pa varmaren pa platser dar material som bensin,
farg eller andra brandfarliga amnen anvands eller forvaras.

33. Koppla alltid bort enheten fran elnatet och dra ur natkabeln om den inte
anvands eller om du vill rengora den.

34. Varmaren ar fylld med en noggrant angiven mangd olja. Reparationer
som kraver att oljetanken dppnas far endast utforas av tillverkaren eller en
auktoriserad serviceverkstad, som ska kontaktas om vatskelackage
upptacks.

35. Vid skrotning av varmaren ska bestammelserna om oljehantering
foljas.

BESKRIVNING AV ENHETEN (fig. 1)

1. Lampa som indikerar att enheten &r i drift

2. Termostatvred

3. Reglage for effekt 0/I/11/111

4. Forvaringsfack for kabel

5. Hjul
6. Ribbor
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MONTERING (fig. 2)

1. Vand vérmaren upp och ner.

2. Placera hjulunderlagen mellan de sista ribborna.

3. Fast stdden med hjalp av U-formade klammor.

4. Las kldmman genom att skruva pa vingmuttern.

5. Stéll radiatorn pa hjulen.

OBS: Efter att du har vant pa elementet ska du vénta minst en timme innan du ansluter det ill eluttaget.

ANVANDNING AV ENHETEN

OBS: Vid forsta start av varmaren kan en liten méngd rok avges. Detta &r normalt.

1. Placera oliekaminen minst 100 cm fran vaggar, mdbler, gardiner, vaxter etc.

2. Se till att reglaget for strdmbrytaren (3) och termostaten (2) ar installt pa "0”. Anslut oljekaminen till elnatet.

3. Sl pa varmaren genom att vrida pa strombrytaren (3) till lage | (Iagre varmeeffekt), Il (medelvarmeeffekt) eller Il (hogsta
vérmeeffekt). Stall in en behaglig temperatur p& varmaren genom att vrida pa termostatens ratt.

4, Néar du ar klar med varmaren stanger du av den genom att vrida pa strombrytaren och termostaten till Iage

"0” och koppla bort stromkabeln fran elnatet.

RENGORING AV ENHETEN

1. Ta alltid ut strémsladden ur vagguttaget innan du rengér enheten.

2. Lat radiatorn svalna innan du rengdr den. Se till att den &r helt sval.

3. Torka av elementet med en fuktig trasa och torka sedan av det.

4. Anvand aldrig vax, polermedel eller andra kemikalier for att rengéra elementet. De kan reagera med apparaten och orsaka
missfargning eller till och med skada den.

TEKNISKA DATA

Strémforsdrining: 220-240 V~50/60 Hz
Effekt:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Av hénsyn till miljon. Information om uttjénta elektriska och elektroniska produkter | enlighet med artikel 13.1 och 13.2 i lagen av den 11 september
2015 om uttjénta elektriska och elektroniska produkter informerar vi om korrekt hantering av avfall fran uttjnta elektriska och elektroniska produkter:

1. Det &r forbjudet att slédnga uttjant elektriskt och elektroniskt utrustning tillsammans med annat avfall — detta bekraftas av markningen i form av en
“genomstruken papperskorg”, som foreskriver selektiv insamling av denna typ av avfall.

2. Elektriska och elektroniska apparater kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som, om de hamnar i miljon, kan utgdra en allvarlig fara
for manniskors hélsa och liv samt for levande organismer. De kan leda till manga hélsoproblem, sasom syn-, hdrsel- och talstomingar, och kan &ven orsaka
skador pa njurar, lever och hjérta samt framkalla hudsjukdomar. Skadliga &mnen kan ocksa ha en negativ inverkan pa andnings- och fortplantningssystemet
och leda till cancer. Konsumtion av vaxter som vaxer pa férorenad mark och produkter som framstélls av dessa kan medféra ovan ndmnda halsorisker.

3. Anvand elektrisk och elektronisk utrustning ska endast ldmnas till auktoriserade insamlingsstallen, vars lista bor finnas pa varje kommuns webbplats.

4. Hushallen spelar en viktig roll nér det galler att bidra till ateranvandning och atervinning, inklusive atervinning, av uttjdnta produkter. De spelar ocksa en
nyckelroll i systemet for hantering av avfall fran uttjanta elektriska och elektroniska apparater, eftersom de har méjlighet att Iamna in dem direkt till
auktoriserade insamlingsstéllen och dérmed eliminera odnskade sociala vanor som leder till att avfall fran uttjénta apparater Idmnas pa platser som inte &r
avsedda for detta.

Dessutom Lamna in uttjént elektrisk och elektronisk utrustning pa leveransplatsen. Distributoren som levererar hushallsutrustning till koparen &r skyldig att
kostnadsfritt ta emot uttjnt utrustning fran hushall pa leveransplatsen, forutsatt att den uttjanta utrustningen &r av samma typ och har haft samma funktion
som den levererade utrustningen.

Kartongfdrpackningar och polyetenpasar (PE) ska kastas i lampliga behallare avsedda for selektiv insamling av kommunalt avfall i enlighet med deras
beskrivning. Om det finns batterier i apparaten ska de tas ut och Iamnas separat till en insamlings- och lagringsplats.

Kasta inte apparaterna i behallaren fér kommunalt avfall!

Service Om du vill kdpa reservdelar eller lamna in eventuella reklamationer, kontakta direkt den aterforsaljare som utfardade kvittot.

P1koBoacTBO 3a ynotpeba (BG)
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OBLLK YCNOBUA 3A BE3OMNACHOCT
BAXHW MHCTPYKLWN 3A BE3OIMACHOCT MNPU YNOTPEBA
NMPOYETETE BHMATENHO N CbXPAHETE 3A BbELLA
PE®EPEHLA

1. Mpeau ga nanonsgate ypeaa, NPOYETETE MHCTPYKUMUTE 3a
ekcnnoataums 1 crneasanTe ykasaHusta B TaX. [1pon3BoanTensT He HOCK
OTFOBOPHOCT 3a LWETK, MPUYMHEHN OT U3MON3BaHe Ha ypeda 3a Lenu,
pa3fM4HKL OT Te3, 3a KOUTO € NpeaHa3Ha4eH, Unn OT HeNpaBUIHa
ekcnnoaTaums.

2. YCTpOWCTBOTO € NpeAHa3HayeHo caMo 3a joMaluHa ynotpeba. He ro
M3nosn3eanTe 3a pyru Lenm.

3. YctpoincTBoTo TpsibBa Aa ce CBbp3Ba CamMo KbM 3a3eMeH KOHTaKT 220-
240V ~ 50/60 Hz.

3a no-ronsima 6e30nacHOCT He CBbp3BalTe e4HOBPEMEHHO HSIKOMKO
eNeKTPUYECKM YCTPOMCTBA KbM €MH U CbLL ENIEKTPUYECKU KPBI.

4. bbaeTte 0c0BEHO BHAMATENHW, KOraTo 13non3sarte YCTPONCTBOTO B
NPUCHCTBMETO Ha dela. He no3sonsgaiTe Ha felaTa a cu urpast ¢
YCTPOMCTBOTO ¥ He NO3BOSBANTE Ha eLa Unu nnua, KOUTo He ca
3ano3HaTy ¢ yCTPOWCTBOTO, [1a ro U3Mona3ear.

5. MPEAYNPEXOEHWE: Tosa 06opyasaHe Moxe Aa ce 13nonasa ot
Aela Ha Bb3pacT 8 roanHu 1 noBeYe 1 OT LA C HamaneHu QrUan4eckm,
CETMBHM WX YMCTBEHM CMOCOBHOCTM, UMK C NUMNCA Ha ONUT U 3HaHWS, aKo
ca nog HabntogeHve 1unum ca noyYnnm UHCTPYKLMM OTHOCHO 6e30nacHOTo
n3nonasaHe Ha 060pyaBaHETO U pa3bupaT CBbP3aHNUTE C TOBA OMACHOCTM!.
[euata He Tpsbaa fa cu urpast ¢ 0bopyasaHeTo. MouncTBaHeTo U
nogapbXKkaTa Ha ypeaa He Tpsibea fJa ce U3BbpLIBAT OT AeLla, OCBEH ako
Te Ca Ha Bb3pacT Haf 8 roauH1 1 Te3n OeNHOCTH Ce U3BBbPLLBAT N4
Hag30pa Ha Bb3pacTeH. [lelata Ha Bb3pacT oT 3 40 8 roanHu He Tpsibea
[ia CBbP3BAT, HACTPOMNBAT MW NMOYUCTBAT Ypeaa, HUTO 4a M3BbPLLBAT
ApYrv 4eNHOCTM C Hero.

6. NMPEOYNPEXOEHWE: 3a ga nsbertete nperpsisaHe, He NoKpueanTe
HarpeBaTens.
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7. NPEOYNPEXOEHWE: HE N3MON3BAUTE HATPEBATENA B

BNN30CT [0 BAHA, AYLL WA BACEWH.

8. MPEAYNPEXAEHME: He nsnonssainTe HarpesaTens ¢ nporpammupyemo

YCTPOMCTBO, TAUMEP WIK APYro YCTPONCTBO, KOETO aBTOMATUYHO BKMOYBA

HarpeBaTens, Tl KaTo CbLUECTBYBA PUCK OT NOXap, ako HarpeeaTensr e

NOKPUT UIN HENPaBWITHO NO3ULMOHMPAH.

9. NMPEAYNPEXOEHWE: 3a aa nsberHete nperpsisaHe, He NoKp1BamnTe

ypeza.

10. NMPELQYNPEXOEHWE: He nsnonssante Harpesatens, ako € nagHar,

He ro U3non3ganTe, ako MMa BUOMMM NPU3HALWM Ha nospesa.

11. NPEQYNPEXOEHWE: He nsnonasante 1031 HarpeeaTten B Masku

NOMeLLieHNs, OT KOUTO XopaTa He MoraT a 13nssat camu, OCBEH aKo He ce

ocurypsisa NOCTOSHEH HAZ30p Ha NMOMELLEHMETO.

12. MPEAYNPEXOEHWE: 3a na HamanuTte pucka oT noxap, nocraseTe

HarpeBaTens Ha pa3CTosHWE HaW-Manko 1 METHbP OT 3ananumu

MaTepuanu kato mebenu, cnasnHo 6enbo, TEKCTUM, 3aBECU, XapTusa 1 ap.

13. MPEAYNPEXIOEHWE: HenpasunHata ynotpeba Ha yCTpOMCTBOTO

MOXe [a 4oBefe [0 HapaHABaHWS, BKMOUYMTEITHO NOPA3BaHUS, OXYyNBaHNS

I TOKOB yaap.

14. MPEAYNPEXIOEHWE: [pbxTe ypeaa n3sbH obcera Ha geua.

15. BHUMAHWE: Hsakomn yactu Ha ypeaa morat fja ce HarpesT 4O BUCOKa

TEMnepaTypa 1 fa NpuunHaT uarapsHus. O6bpHeTe cneyunarnyo

BHVUMaHMWe, ako B MOMELLEHUETO, KbAETO CE HaMMpa HarpeBaTensT, MMa

[iela Uiy nnua, KoMTo Ce HYXOadT OT CreLnanHy rpyku.

16. i3nonsBaiTe TO3u HarpeBaTen BbPXY paBHa ¥ CTabuiHa NOBbPXHOCT.

17. BuHarv nsBaxpaanTe Liencena oT KOHTaKTa, KaTo AbPXMTE KOHTaKTa C

pbKa cneg ynotpeba. HE abpnanTe 3axpaHsalums kaben.

18. He notansnte kabena, wencena unu LAN0TO YCTPOMCTBO BLB BOAA

WK Opyry TeYHOCTW. He nanaraiTe yCTPOMCTBOTO Ha aTMOCepHU

BNWSHNS (ObXA, CbHLE W Ap.).

19. MeproanyHo NpoBepsiBaiTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBaLLus kabes.

Axo 3axpaHBaLLuAaT kaben e nospeaeH, Ton Tpsibea a 6bae 3aMeHeH oT
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crewumanuanpaH cepams, 3a Aa ce 13berHe onacHocT.

20. He n3nonagaiiTe yCTPOMCTBOTO C NOBPEEH 3axpaHBall kaben unm ako
€ NagHarno, NOBpPeAeHo No Apyr HauMH Unu He paboTu NpasunHo. He
PEMOHTMPaNTe YCTPOMCTBOTO Camu, Thid KAaTo TOBa MOXe [Ja Aosede 40
TOKOB yAap. 3aHeceTe NoBpeaeHOTO YCTPOUCTBO B OTOPU3NPaH CEPBM3EH
LIeHTbP 3a NPOBEPKA UM PEMOHT. BCUYKM peMOoHTM TpsibBa fa ce
W3BBLPLLBAT Camo OT OTOPU3MPaHN CepBU3HN LLEeHTpOBE. HenpasuHuTe
PEMOHTM MoraT Aia NpeAcTaBnsaBaT CepUO3EH pUCK 3a NoTpedutens.

21. He n3nonagainTe yCTPOMCTBOTO B BNN30CT 40 3ananumu MaTepuani.
22. He ocTaBsnTe yCTPOMCTBOTO BKITHOYEHO B KOHTaKTa 6e3 Haasop.

23. 3a 4ONbNHWTESNHA 3alMTa ce NpenopbyBa Ja MHCTanuparte
YCTPOMCTBO 3a ocTaTbyeH Tok (RCD) ¢ HOMMHAMNEH oCcTaTbyeH TOK,
HeHagsuwagaly 30 mA, B enekTpuyeckara Bepura. KoHcyntupaiTe ce ¢
KBanuduUmpaH enekTpoTEXHUK 3a ToBa.

24. He no3sonsBanTe YCTPONCTBOTO Aja Ce HAaMOKpPU. AKO YCTPOMCTBOTO
nagHe BbB BOAA, He3abaBHO 13BadeTe Liencena oT KoHTakTa. He
nocTaBsnTe pbLieTe C1 BbB BOAA, A0KATO YCTPONCTBOTO € CBBbP3aHO KbM
enekTpuyeckata mpexa. lNpean nosTopHa ynotpeba, 1o Tpsibea fa 6bae
NPOBEPEHO OT KBANUMULMPAH ENEeKTPOTEXHUK.

25. He pokocBanTe ypefa ¢ MOKpU pbLe.

26. [Mpean fa n3saguTe Liencena oT KOHTaKTa, BUHaru U3knovsanTe
YCTPOWCTBOTO ¥ 3aBbPTETE KOMYETO HA TepmMocTaTa B MUHUMAIHa
nosuums.

27. YpenwT TpsibBa fa 6bae noa HabnogeHne 1 aa ce Buxaa no BCsko
Bpeme, KoraTo ce u3nonsea. BuHary nsknioysante ypeaa, korato
HanyckaTe CTasTa, B KOSITO Ce 13rnon3sa. AKO ypeabT He Ce M3Mos3Ba,
BMHAru U3BaxgjanTe Liencena oT KOHTaKTa.

28. He nokpmBanTe yCTPONCTBOTO NO BpeMe Ha paboTa 1 He NocTaesinTe
HWKaKBW NPEAMETU BbPXY HETO.

29. 3axpaHBalusT kaben He TpsbBa Aa ce NOCTaBs Had UK Noa
HarpeBaTens, HATO 4a AOKOCBA UMK Aa Nexu B Gnn3oCT A0 HerosuTe
ropeLLym NoBbPXHOCTU. He nocTassnTe ypeaa ANPEKTHO NOL eNeKTPUYECKH
KOHTaKT.
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30. MNoBbpXHOCTUTE 3a HarpsiBaHe MoraT [a [JOCTUTHAT TemnepaTtypu Haj
60 °C. Ypenst TpsibBa ga 6bae HCTanMpaH no TakbB HaumH, Ye geua 1
XMBOTHM @ HAMAT AOCTbMN A0 Hero.

31. YpeouT He TpsibBa Aa ce MHCTanMpa unu 13nonasa B NPeBO3HH
cpencrsa.

32. BbTpe B ypeda vma YacTu, KoMTo MoraT [a ce HarpesT unum ga
npeaussukaT uckpu. He BkOYBanTe HarpeBaTens Ha MecTa, KbaeTo ce
W3MON3BaT UNK CbXpaHsBaT MaTepuany kato 6eHsnH, 6os unu gpyrm
3ananMmu BeLLecTsa.

33. BuHarv uskntouBanTe ypeaa v usBaxgante saxpaHsalius kaben ot
ypeza, KoraTo He ro U3rnonssate Uiu KoraTo uckare aa ro novucTuTe.

34. HarpeBaTenar e HanmbfHEH C TOYHO ONPEeAeneHo KOMMYECTBO Macso.
PeMOHTK, n3nCKBaLLW OTBapsSiHE Ha pe3epBoapa 3a Macno, Morar Aa ce
W3BBPLUBAT CamMO OT NMPOM3BOAMTENS UMM OTOPU3MPAH CEPBU3EH LIEHTDBP, C
KOWTO TpsibBa fja Ce CBBbPXKETE B CRy4val Ha U3TUYaHe Ha TEYHOCT.

395. pyn n3xBLPNAHE Ha HarpeBaTens crnassanTe npaeunara 3a
N3XBBPISHE HA Macno.

OMUCAHWE HA YPELBATA (dur. 1)

1. CBeToavoA 3a MHAMKaLMS Ha paboTaTa Ha yCTPOCTBOTO
2. Konye Ha TepmocTaTa

3. Konue 3a perynupaHe Ha molHoctTa O/I/11/11I

4. OtpeneHve 3a CbxpaHeHne Ha kabena

5. Konena

6. Pebpa

VHCTANNPAHE (®ur. 2)

1. O6bpHeTe HarpesaTens ¢ rnaeata Hagony.

2. MocTaBeTe OCHOBUTE C Konena Mexay nocneaHute pebpa.

3. U3nonagaiite U-06pasHuTe ckobu, 3a ja 3aKpenuTe OCHOBUTE.

4. 3akntoyete ckobata, kaTo 3aTerHeTe kpunyatara ravka.

5. MocTaBeTe pagnatopa BbPXy konenuara.

3ABEJIEXKA: Crep kato 06bpHETe paguaTtopa ¢ rmasaTa Hagony, M34akanTe noHe eavH Yac, Npeay Aa ro BKI4uTe B
enekTpuyeckata Mpexa.

M3MON3BAHE HA YCTPOUCTBOTO

3ABENEXKA: Mpu nbpeOTO BKNKOYBAHE Ha HAarpeBaTens MoXe 4a ce NosiBv Masnko Konu4ecTeo AuM. ToBa e HopMarsHo.

1. MocTaBeTe MacneHus HarpeBaTen Ha pa3cTosiHue Haii-Manko 100 cm oT cTeHu, mebenu, 3aBeck, pacTenus 1 ap.

2. YBepeTe Ce, Ye KOMYETO Ha NpeBkmtoyBaTtens (3) n TepmocTaTsT (2) ca HacTpoeHm Ha 0. CBbpkeTe MacneHns HarpeBaTen KbM
eneKkTpuyecKaTa Mpexa.

3. BknioyeTe HarpeBaTens, kaTo 3aBbpTUTE KONYeTo Ha NpeskntouBaTens (3) B nonoxenue | (Hucka Temnepartypa), Il (cpenHa
Temnepatypa) umm Il (Hait-Bucoka

3arpsiBallia MoLLUHOCT). HacTpoiTe HarpeBaTens Ha koMGopTHa TemMnepaTypa, KaTo 3aBbPTUTE KOMYETO HA TepMocTaTa.

4. KoraTo npuKmioumMTe C 13Non3BaHeTo Ha HarpeBsaTens, ro U3KIYeTe, KaTo 3aBbPTUTE KOMYETO Ha NPEBKIIOYBATENS 1
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TepmocTarta B nonoxexue ,0°
,0“ M u3krioyeTe 3axpaHBalLus kaben oT enekTpuyeckaTa Mpexa.

MOYUCTBAHE HA YPELBATA

1. BuHaru u3BaxgaiiTe Lencena oT KOHTaKTa, NPeay Aa NoYMCTUTE YCTPOCTBOTO.

2. OcTaBeTe HarpeBaTens Aa U3CTWHe, Npeau Aa ro nouucTuTe. Yeepete ce, Ye € u3cTuHan.

3. MsbbplueTe HarpeBaTens ¢ BNaxHa Kbpna, Crnef KoeTo ro u3bbpLueTe 4o CyXo.

4. Hukora He n3non3BaiiTe BOCbK, MONMPaLLy CPeACTBA UM APYrM XMMUKanu 3a NoYnNCTBaHe Ha HarpesaTens. Te morat ja
pearupart C yCTPOWMCTBOTO W @ MPUUYMHAT 06e3LBeTsABaHe Unn [JOpW NOBpeaa.

TEXHUYECKW OAHHW

3axpaHBaHe: 220-240 V~50/60 Hz
MolHocr:

AD7815-1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

3arpuxeHocT 3a okonHaTa cpepa. MHdopmauus 3a 0TnagbLy OT eneKTPUYECKO M eneKTPOHHO o6opyaBaHe B cboTeeTCTBUE C UneH 13, naparpacu
112 ot 3akoHa ot 11 centemspy 2015 1. 32 OTNAABLLWTE OT €NEKTPUYECKO 1 €NEKTPOHHO0BOpPYABaHE, C HACTOALIOTO NPeaoCTaBsMe MH(OPMALVS 3a
npaBuNHOTO GopaBeHe ¢ OTNabLK OT ENEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 0BopyABaHe:

1. 3abpaHeHo e U3XBLPMSHETO Ha OTNagbLy OT eNEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 0BOpY/BaHe 3aeAHO C [Py OTNagbLy — TOBA Ce NOTBbpXaBa oT CUMBOMA
npeyepTaHa kocpa 3a GOKMYK", KOMTO M3NUCKBa OTAENHO CbOUPaHe Ha TO3W BUA OTNaAbLM.

2. ENexTpu4eckoTo 1 enekTPOHHOTO 060opy/iBaHe MoXe /ia ChibpXa OnacHi BELLeCTBa, CMECH U KOMMOHEHTH, KOUTO, ako 6baT MnycHaTi B OKONHaTa
cpefia, MoraT Jia Npe/CTaBNsBAT CEp1O3Ha 3arnaxa 3a 3paBeTo W XUBOTa Ha XopaTa W 3a XvBiTe opraHuamu. Te MoraT ja AoBeAaT A0 peavua
37paBOCIIOBHY NPOGNEMM, KaTo HapyLLEHWS HA 3DEHUETO, CIyXa 1 PeyTa, a ChLLO Taka MoraT Aa MPUYMHST yBpexaaHus Ha GbOpeLTe, YepHus Apob 1
CbPLETO 1 fia NPeAM3BIKAT KoXHM 3aGonsiBanus. BpeaHuTe Belyecta Morat Aa UMat 1 HeBNaronpusTHO Bb3fevicTBIUE BbPXy AUXaTenHara u
penpoayKTvBHaTa cucTeMa U fia 0BeaaT [0 Pakosy MpoMeHu. KoHcymaLusiTa Ha pacTeHmsl, OTrejaHu Ha 3aMbpCceHa noyBa, v NPpoayKTH, Npou3BeneHn ot
TAX, MOXe /i@ NPEfCTaBNsBa FOPENOCOYEHNTE PUCKOBE 3a 3paBeTo.

3. M3non3BaHOTO enekTpUIecko 1 enekTpoHHo obopyasaHe Tpsibea Aa ce Npeaasa camo Ha 0TOPU3MPaHK NYHKTOBE 3a CbBUpaHe, CCHKBLT Ha KOUTO
TpsibBa Aa e OCTbMEH Ha yebcaiiTa Ha BCeKM MECTEH OpraH.

4. [loMakvHCTBaTa WUrpasiT BaxHa porist B MPUHOCA KbM MOBTOPHOTO U3M0NI3BaHe 1 ONOM30TBOPSIBAHETO, BKIKOYUTENHO PELMKNMPAHETO, Ha OTNaAbYHOTO
o6opyaBaHe. Te CbLLO Taka UrpasiT KIK4OBa POMs B CUCTEMaTa 3a yripaBlieHUe Ha OTNagbLyTe OT eNeKTPUECKO U eNEeKTPOHHO 0BopyABaHe, Thit kaTo
MoraT /ja ro J0CTaBST AMPEKTHO [0 OTOPU3NPaHM NYHKTOBE 3a CbOMpaHe 1 ia eNVIMUHPAT HeXemnaHin COLMaIHIn HaBULM, KOUTO BOASIT 10 OCTABSHETO Ha
0TnafbyYHO 060py/aBaHe Ha MECTa, KOUTO He Ca MpefHa3HaueHu 3a Taau Len.

B AombnHeHue BbpHeTe 13N0N3BaHOTO eNEKTPUECKO U eNEKTPOHHO 06opy/iBaHE Ha MACTOTO Ha AocTaska. Mpu AoCTaBka Ha AoMakuUHCKo 0GopyABaHe Ha
KynyBad, AuCTpuBYTOpBT € AMbieH Aa Cbbipa 6e3nnaTHo M3nomnaBaHOTo JOMaKMHCKO 060py/aBaHe Ha MACTOTO Ha AOCTaBKa Ha 0BopyABaHeTO, npy
YCIOBME Ye M3NOM3BaHOTO 060pyABaHE € OT CLLys TUM 1 € U3MBIHSIBANO ChLUUTE (YHKLMM KaTo J0CTaBeHOTO 06opyaBaHe.

KapToHeHuTe onakosku 1 nonuetunexosute (PE) TopGuky TpsibBa a ce M3XBLPAAT B NOAXOAALLUTE KOHTEIHEPH, NPeAHa3HaYeH! 3a CenekTMBHO
cbbupaHe Ha GUTOBM OTNAABLM, B CLOTBETCTBME C TAXHOTO OMMCaHMe. AKO YCTPOICTBOTO Ch/bpxa Gatepuu, Te TpsibBa Aa GbaaT M3Ba[eHM 1 U3XBbPIIEHN
OT/IEMNHO B NyHKT 32 CbbUpaHe 1 CbXpaHeHHe.

He uaxBbpnsiite ypeaute B KOHTeHepy 3a 6GuTOBM oTNaabLM!

CepBu3 Ako xenaeTe /ja 3akynuTe Pe3epBHI YacTV UM 4a rofjafeTe peknamaLis, Monsi CBbpXeTe Ce AUPEKTHO C ThProBeLja, KOWTo e M3jarn kacoBata
6Genexka.

Brugsanvisning (DA)

GENERELLE SIKKERHEDSBETINGELSER
VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
LAES OMHYGGELIGT OG OPBEVAR TIL FREMTIDEN

1. Far du tager apparatet i brug, skal du laese brugsanvisningen og falge
anvisningerne i den. Producenten er ikke ansvarlig for skader, der skyldes
brug af apparatet i strid med dets anvendelsesformal eller forkert
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betjening.

2. Apparatet er udelukkende beregnet til husholdningsbrug. Brug det ikke
til andre formal, der ikke er i overensstemmelse med dets
anvendelsesformal.

3. Apparatet ma kun tilsluttes en jordet stikkontakt med 220-240 V ~50/60
Hz.

For at @ge sikkerheden ved brug ber der ikke tilsluttes flere elektriske
apparater til samme stremkreds pa samme tid.

4. Veer seerlig forsigtig, nar du bruger apparatet, hvis der er barn i
naerheden. Lad ikke bgrn lege med apparatet, og lad ikke barn eller
personer, der ikke er fortrolige med apparatet, bruge det.

5. ADVARSEL: Dette udstyr kan bruges af barn over 8 ar og personer med
nedsat fysisk, sensorisk eller mental funktionsevne eller personer uden
erfaring eller kendskab til udstyret, hvis det sker under opsyn af en person,
der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de har faet instruktioner om
sikker brug af udstyret og er opmeerksomme pa farerne ved brugen af det.
Barn bar ikke lege med udstyret. Rengaring og vedligeholdelse af udstyret
bar ikke udfgres af barn, medmindre de er over 8 ar og disse aktiviteter
udfgres under opsyn af voksne. Bgrn i alderen 3 til 8 ar ma ikke tilslutte,
justere og rengare udstyret eller udfgre andre aktiviteter i forbindelse med
det.

6. ADVARSEL: For at undga overophedning — daek ikke radiatoren til.

1. ADVARSEL: BRUG IKKE VARMEAPPARATET | NARHEDEN
AF ET BADEKAR, BRUSEBAD ELLER SV@MMEBASSIN.
8. ADVARSEL: Brug ikke varmeapparatet sammen med en
programmeringsenhed, en tidsafbryder eller et andet apparat, der teender
varmeapparatet automatisk, da der er risiko for brand, hvis varmeapparatet
er tildeekket eller placeret forkert.
9. ADVARSEL: For at undga overophedning ma apparatet ikke deekkes til.
10. ADVARSEL: Brug ikke varmeapparatet, hvis det er blevet tabt; brug
det ikke, hvis der er synlige tegn pa beskadigelse pa varmeapparatet.
11. ADVARSEL: Brug ikke denne varmeapparat i sma rum, hvor der
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befinder sig personer, der ikke er i stand til at forlade rummet pa egen
hand, medmindre der er konstant opsyn med rummet.
12. ADVARSEL.: For at mindske risikoen for brand skal varmeapparatet
placeres mindst 1 m fra alle breendbare materialer sasom mgbler,
sengetgj, tekstiler, gardiner, papir osv.
13. ADVARSEL.: Forkert brug af apparatet kan medfgre skader, f.eks.
snitsar, hudafskrabninger eller elektrisk stad.
14. ADVARSEL: Opbevar apparatet utilgeengeligt for barn.
15. BEMARK: Nogle dele af dette apparat kan blive meget varme og
forarsage forbraendinger. Veer szerlig opmaerksom, hvis der er barn og
personer, der kraever saerlig behandling, i det rum, hvor varmeapparatet er
placeret.
16. Brug denne radiator pa en vandret og stabil overflade.
17. Nar du er feerdig med at bruge apparatet, skal du altid traekke stikket
ud af stikkontakten ved at holde fast i stikkontakten med handen. Traek
IKKE i netledningen.
18. Saenk ikke ledningen, stikket eller hele apparatet ned i vand eller
anden vaeske. Udseet ikke apparatet for vejrforhold (regn, sol osv.).
19. Kontroller regelmaessigt tilstanden af stremkablet. Hvis stramkablet er
beskadiget, skal det udskiftes af et specialiseret vaerksted for at undga
fare.
20. Brug ikke enheden, hvis stramkablet er beskadiget, eller hvis den er
blevet tabt eller beskadiget pa anden made eller ikke fungerer korrekt.
Forsag ikke at reparere enheden selv, da dette kan medfare fare for
elektrisk stad. Aflever den beskadigede enhed til et autoriseret
servicecenter med henblik pa kontrol eller reparation. Alle reparationer ma
kun udfgres af autoriserede servicesteder. Forkert udfarte reparationer kan
udgare en alvorlig fare for brugeren.
21. Brug ikke apparatet i neerheden af brandfarlige materialer.
22. Lad ikke apparatet veere tilsluttet stikkontakten uden opsyn.
23. For at sikre ekstra beskyttelse anbefales det at installere en
fejlstramsafbryder (RCD) med en nominel fejlstram pa hgjst 30 mA i det
elektriske kredslab. Kontakt en elekiriker for at fa hjeelp til dette.
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24. Undga at apparatet bliver vadt. Hvis apparatet falder i vand, skal
stikket straks treekkes ud af stikkontakten. Du ma ikke stikke haenderne i
vandet, nar apparatet er tilsluttet stremnettet. For det tages i brug igen,
skal det kontrolleres af en autoriseret elektriker.

25. Du ma ikke rere ved apparatet med vade haender.

26. Far stikket treekkes ud af stikkontakten, skal apparatet altid slukkes, og
termostatknappen drejes til minimumsposition.

27. Apparatet skal veere under opsyn og inden for synsvidde, mens det er |
brug. Nar du forlader det rum, hvor apparatet er i brug, skal du altid slukke
for det. Hvis apparatet ikke er i brug, skal du altid treekke stikket ud af
stikkontakten.

28. Apparatet ma ikke daekkes til under drift, og der ma ikke placeres
genstande pa det.

29. Stremkablet ma ikke leegges over eller under radiatoren og ma ikke
bergre eller ligge i neerheden af dens varme overflader. Anordningen ma
ikke placeres direkte under en stikkontakt.

30. Varmefladerne kan blive opvarmet til over 60 °C. Apparatet skal
monteres et sted, hvor barn og dyr ikke har adgang til det.

31. Apparatet ma ikke installeres eller bruges i karetgjer.

32. Inde i apparatet findes der dele, der kan blive varme eller forarsage
gnister. Teend ikke for varmeapparatet pa steder, hvor der bruges eller
opbevares materialer som benzin, maling eller andre brandfarlige stoffer.
33. Sluk altid for apparatet og tag stikket ud af stikkontakten, nar det ikke
er i brug, eller nar du vil rengere det.

34. Varmeapparatet er fyldt med en ngje bestemt maengde olie.
Reparationer, der kreever abning af olietanken, ma kun udfares af
producenten eller en autoriseret servicevirksomhed, som du skal kontakte,
hvis du opdager en veeskelaekage.

35. Ved skrotning af varmeren skal reglerne for bortskaffelse af olie
overholdes.

BESKRIVELSE AF ENHEDEN (fig. 1)
1. Diode, der signalerer enhedens drift
2. Termostatknap

3. Knap til regulering af effekten 0/I/11/111
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4. Opbevaringsrum til kabel
5. Hjul
6. Ribber

MONTERING (fig. 2)

1. Vend radiatoren pa hovedet.

2. Placer hjulene mellem de sidste ribber.

3. Fastger understgtningerne med U-formede klemmer.

4. Las klemmen ved at skrue pa vingematrikken.

5. Seet radiatoren pa hjulene.

BEM/ERK: Nar radiatoren er vendt, skal du vente mindst en time, fer du tilslutter den til stikkontakten.

BRUG AF APPARATET

BEMARK: Ved farste opstart af radiatoren kan der udledes en lille meengde rag. Dette er normalt.

1. Placer olieradiatoren mindst 100 cm fra vaegge, mabler, gardiner, planter osv.

2. Serg for, at drejeknappen pa afbryderen (3) og termostaten (2) er indstillet pa "0". Tilslut olieradiatoren til strammen.

3. Teend for varmeapparatet ved at dreje knappen pa afbryderen (3) til position | (lav varmeeffekt), Il (middel varmeeffekt) eller Ill
(hgjeste

). Indstil en behagelig temperatur pa varmeapparatet ved at dreje termostatknappen.

4. Nar du er feerdig med at bruge varmeapparatet, skal du slukke det ved at dreje knappen pa kontakten og termostaten til position
"0” og frakoble stramkablet.

RENGQRING AF APPARATET

1. Far rengering af apparatet skal du altid traekke stikket ud af stikkontakten.

2. Lad radiatoren kgle af, inden du renger den. Serg for, at den er kalig.

3. Ter varmeapparatet af med en fugtig klud og ter det derefter af.

4. Brug aldrig voks, poleringsmidler eller andre kemikalier til at renggre varmeapparatet. De kan reagere med apparatet og
forarsage misfarvning eller endda beskadige det.

TEKNISKE DATA

Strgmforsyning: 220-240V~50/60Hz
Effekt:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Af hensyn til miljget. Oplysninger om brugt elektrisk og elektronisk udstyr | henhold il artikel 13, stk. 1 0g 2, i lov af 11. september 2015 om brugt
elektrisk og elektroniskudstyrinformerer vi om korrekt handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr:

1. Det er forbudt at bortskaffe brugt elektrisk og elektronisk udstyr sammen med andet affald — dette bekreeftes af maerkningen i form af en "overstreget
skraldespand", der pabyder selektiv indsamling af denne type affald.

2. Elektrisk og elektronisk udstyr kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, som, nar de kommer ud i miljget, kan udgere en alvorlig fare for
menneskers sundhed og liv samt for levende organismer. De kan fare til en reskke helbredsproblemer, sasom syns-, hare- og taleforstyrrelser, og kan ogsa
forarsage skader pa nyrer, lever og hjerte samt udlgse hudsygdomme. Skadelige stoffer kan ogsa have en negativ indvirkning pa andedraets- og
reproduktionssystemet og fare til kreeftforandringer. Indtagelse af planter, der vokser pa forurenet jord, og produkter fremstillet af disse kan medfare
ovennzvnte sundhedsmaessige konsekvenser.

3. Brugt elektrisk og elektronisk udstyr skal udelukkende afleveres til autoriserede indsamlingssteder, som skal vaere opfert pa hver kommunes hjemmeside.
4. Husholdningen spiller en vigtig rolle i at bidrage til genbrug og genanvendelse, herunder recycling, af brugt udstyr. De spiller ogsa en central rolle i
systemet til handtering af affald fra brugt elektrisk og elektronisk udstyr, da de har mulighed for at aflevere det direkte til autoriserede indsamlingssteder og
dermed eliminere ugnskede sociale vaner, der resulterer i, at affald fra brugt udstyr efterlades pa steder, der ikke er beregnet til dette formal.

Desuden Aflever brugt elektrisk og elektronisk udstyr pa leveringsstedet. Nar en forhandler leverer udstyr til husholdninger til en kaber, er han forpligtet il
gratis at afhente brugt udstyr fra husholdninger pa leveringsstedet, forudsat at det brugte udstyr er af samme type og har haft samme funktion som det
leverede udstyr.

Kartonemballage og polyethylenposer (PE) skal bortskaffes i de dertil indrettede containere til selektiv indsamling af husholdningsaffald i overensstemmelse
med deres beskrivelse. Hvis der er batterier i apparatet, skal de fiernes og afleveres separat til en indsamlings- og opbevaringsplads.

Udstyret ma ikke smides i affaldsbehold til husholdni ffald!

Service Hvis du gnsker at kabe reservedele eller indgive eventuel\e reklamationer, skal du kontakte den forhandler, der har udstedt kvitteringen, direkte.

Pouzivatel'ska prirucka (SK)
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_ VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PODMIENKY
DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY PRE POUZIVANIE
POZORNE SI PRECITAJTE A ULOZTE PRE BUDUCE POUZITIE

1. Pred pouZitim spotrebica si precitajte navod na obsluhu a postupuijte
podla pokynov v iom uvedenych. Vyrobca nezodpoveda za Skody
spbsobené pouzivanim spotrebica na iné Ucely, ako su ucely, na ktoré je
ur¢eny, alebo nespravnou obsluhou.

2. Zariadenie je urené vyhradne na domace pouzitie. Nepouzivajte ho na
Ziadne iné ucely.

3. Zariadenie by malo byt pripojené iba k uzemnenému zasuvnému
konektoru 220-240 V ~ 50/60 Hz.

Pre zvySenie bezpeCnosti nepripajajte viacero elektrickych zariadeni
sucasne k jednému napajaciemu okruhu.

4. Pri pouzivani zariadenia v pritomnosti deti budte obzvlast opatrni.
Nedovolte detom hrat sa so zariadenim a nedovolte detom ani osobam,
ktoré nie su so zariadenim oboznamené, aby ho pouzivali.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mézu pouzivat deti vo veku od 8
rokov a 0soby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami alebo s nedostatoCnymi skusenostami a znalostami, ak su
pod dohladom alebo boli poucené o bezpeénom pouzivani zariadenia a
chapu suvisiace nebezpecenstva. Deti by sa nemali hrat' s tymto
zariadenim. Cistenie a Udrzbu spotrebita by nemali vykonavat deti, pokial
nemaju viac ako 8 rokov a tieto Cinnosti sa nevykonavaju pod dohfadom
dospelych. Deti vo veku od 3 do 8 rokov nesmu pripajat, nastavovat ani
Cistit' spotrebi€ ani s nim vykonavat Ziadne iné Cinnosti.

6. UPOZORNENIE: Aby sa zabranilo prehriatiu, nezakryvajte ohrievac.

1. VAROVANIE: NEPOUZIVAJTE OHRIEVAC PRIAMO V
BLiZKOSTI VANE, SPRCHY ALEBO BAZENA.
8. VAROVANIE: Neuzivajte ohrievaC s programatorom, ¢asovacom alebo
inym zariadenim, ktoré automaticky zapina ohrievac, pretoze existuje
riziko poziaru, ak je ohrievac zakryty alebo nespravne umiestneny.
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9. VAROVANIE: Aby sa zabranilo prehriatiu, nezakryvajte spotrebic.

10. VAROVANIE: Neohrevaijte, ak spadol; neohrevajte, ak st na iom
viditené znamky poSkodenia.

11. VAROVANIE: NepouZivajte tento ohrieva¢ v malych miestnostiach,
kde ludia nemézu opustit miestnost’ sami, pokial nie je zabezpeCeny
neustaly dohlad nad miestnostou.

12. VAROVANIE: Aby ste znizili riziko poziaru, umiestnite ohrievac
najmenej 1 meter od akychkolvek horlavych materialov, ako su nabytok,
postelna bielizen, textilie, zavesy, papier atd.

13. VAROVANIE: Nespravne pouzivanie zariadenia moze spbsobit
zranenia, vratane rezov, odrenin alebo Urazu elektrickym pradom.

14. VAROVANIE: Udrzujte zariadenie mimo dosahu deti.

15. POZOR: Niektoré Casti tohto zariadenia sa mézu velmi zahrievat a
sposobit popaleniny. Venuijte osobitni pozornost, ak sa v miestnosti, kde
je ohrievaC umiestneny, nachadzaju deti alebo osoby vyZadujuce osobitnu
starostlivost

16. Tento ohrievaC pouzivajte na rovnej a stabilnej ploche.

17. Po pouziti vzdy vytiahnite zastrCku zo zasuvky tak, ze zasuvku
pridrite rukou. NEPOTAHUJTE za napéjaci kabel.

18. Nezanorujte kabel, zastrcku ani celé zariadenie do vody alebo inych
tekutin. Nevystavujte zariadenie poveternostnym vplyvom (dazd, sinko
atd.).

19. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak je napajaci kabel
poskodeny, mal by ho vymenit odborny servis, aby sa predislo
nebezpecCenstvu.

20. Nepouzivajte zariadenie s poSkodenym napajacim kablom alebo ak
bolo upustené alebo inak poSkodené alebo nefunguje sprévne.
Neopravuijte zariadenie sami, pretoze by to mohlo viest k urazu
elektrickym pradom. Poskodené zariadenie odneste do autorizovaného
servisného strediska na kontrolu alebo opravu. VSetky opravy musia
vykonavat vyluéne autorizované servisné strediska. Nespravne opravy
mozu predstavovat vazne riziko pre pouZzivatela.

21. NepouZivajte zariadenie v blizkosti horlavych materialov.
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22. Nenechavajte zariadenie zapojené do zasuvky bez dozoru.
23. Pre dodato¢nu ochranu sa odporuca nainstalovat do elektrického
obvodu zariadenie na ochranu pred zvy$kovym pradom (RCD) s
menovitym zvySkovym prudom nepresahujucim 30 mA. V tejto veci sa
poradte s kvalifikovanym elektrikarom.
24. Nechajte zariadenie namocit. Ak zariadenie spadne do vody, ihned
vytiahnite zastréku zo zasuvky. Nedavajte ruky do vody, kym je zariadenie
pripojené k elektrickej sieti. Pred opatovnym pouZitim musi byt
skontrolované kvalifikovanym elektrikarom.
25. NeskuSajte sa dotykat spotrebi¢a mokrymi rukami.
26. Pred vytiahnutim zastrCky zo zasuvky vzdy vypnite zariadenie a otocte
gombik termostatu do minimalnej polohy.
27. Spotrebi¢ musi byt poCas pouzivania neustale pod dohfadom a na
dohlad. Pri opustani miestnosti, v ktorej sa spotrebi€ pouziva, ho vzdy
vypnite. Ak spotrebi€ nepouzivate, vzdy vytiahnite zastrcku zo zasuvky.
28. PoCas prevadzky zariadenie nezakryvajte a nekladte nan ziadne
predmety.
29. Napajaci kabel nesmie byt umiestneny nad alebo pod ohrievacom, ani
sa nesmie dotykat alebo lezat v blizkosti jeho horucich povrchov.
Neumiestriujte zariadenie priamo pod elektrickl zasuvku.
30. Vyhrievané povrchy mdzu dosiahnut teplotu nad 60 °C. Zariadenie
musi byt inStalované tak, aby k nemu nemali pristup deti a zvierata.
31. Zariadenie nesmie byt indtalované ani pouzivané vo vozidlach.
32. Vo vnutri spotrebi¢a sa nachadzaju Casti, ktoré sa mézu zahrievat
alebo sposobit iskrenie. Nezapinajte ohrieva€ na miestach, kde sa
pouzivaju alebo skladuju materialy ako benzin, farby alebo iné horfavé
latky.
33. Ak zariadenie nepouzivate alebo ho chcete Cistit, vzdy ho vypnite a
odpojte napajaci kabel.
34. Ohrievac je naplneny prisne stanovenym mnozstvom oleja. Opravy,
ktoré si vyzaduju otvorenie olejovej nadrze, smie vykonavat iba vyrobca
alebo autorizované servisné stredisko, ktoré je potrebné kontaktovat v
pripade Uniku kvapaliny.

101



35. Pri likvidacii ohrievaCa dodrziavajte predpisy tykajuce sa likvidacie
oleja.

POPIS ZARIADENIA (obr. 1)

1. LED indikator prevadzky zariadenia
2. Ovladacie koliesko termostatu

3. Ovladaci gombik vykonu 0/I/11/111

4. Priestor na uloZenie kabla

5. Kolesa

6. Rebra

INSTALACIA (obr. 2)

1. Otocte ohrieva¢ hore nohami.

2. Umiestnite zakladne s kolieskami medzi posledné rebra.

3. Pomocou U-tvarovych svoriek pripevnite zakladne.

4. Upevnite svorku utiahnutim kridlovej matice.

5. Umiestnite radiator na kolieska.

POZNAMKA: Po otogeni radiatora hore nohami pockaite aspori jednu hodinu, ne ho pripojite do elektrickej zasuvky.

POUZIVANIE ZARIADENIA

POZNAMKA: Pri prvom spusteni ohrievata maze dojst k uvolneniu malého mnozstva dymu. Je to normaine.

1. Umistite olejovy ohrieva€ najmenej 100 cm od stien, nabytku, zaclon, rastlin atd.

2. Uistite sa, ze otoény gombik (3) a termostat (2) st nastavené na 0. Pripojte olejovy ohrievaé k elektrickej sieti.
3. Zapnite ohrieva¢ oto¢enim gombika (3) do polohy | (nizka teplota), Il (stredna teplota) alebo Il (najvyssia
tepelny vykon). Nastavte ohrievac na prijemnu teplotu oto¢enim gombika termostatu.

4. Ked dokoncite pouzivanie ohrievaca, vypnite ho otoenim gombika spinaca a termostatu do polohy ,0*

,0“ a odpojenim napajacieho kabla zo siete.

CISTENIE ZARIADENIA

1. Pred Cistenim zariadenia vZdy vytiahnite zastréku zo zasuvky.

2. Pred Cistenim nechajte ohrieva¢ vychladnit. Uistite sa, Ze je studeny.
3. Ohrievag utrite vihkou handri¢kou a potom utrite do sucha.

4. Na Cistenie ohrievaca nikdy nepouzivajte vosk, lestidlo ani iné chemikalie. M&zu reagovat so zariadenim a spdsobit zmenu farby

alebo dokonca poSkodenie.

TECHNICKE UDAJE

Napajanie: 220-240 V ~ 50/60 Hz

Vykon:

AD7815-1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Starostlivost’ o Zivotné prostredie. Informacie o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni V stlade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 zakona z 11.

septembra 2015 o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni tymto poskytujeme informécie o spravnom nakladani s odpadom z elektrickych a
elektronickych zariadeni:

1. Je zakazané likvidovat odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni spolu s inym odpadom — potvrdzuje to symbol ,preskrtnuta smetna nadoba®, ktory

vyZzaduje separovany zber tohto druhu odpadu.
2. Elektrické a elektronické zariadenia mdZzu obsahovat nebezpeéné latky, zmesi a zlozky, ktoré v pripade uvolnenia do Zivotné ho prostredia mozu

predstavovat vaznu hrozbu pre fudské zdravie a Zivot a pre Zivé organizmy. M6zu viest k mnohym zdravotnym problémom, ako st poruchy zraku, sluchu a
reci, a mozu tiez sposobit poskodenie obliciek, pecene a srdca a spdsobit kozné ochorenia. Skodlivé latky mdzu mat tiez nepriaznivy vplyv na dychaci a

reprodukény systém a viest k rakovinovym zmendm. Konzumécia rastlin pestovanych na kontaminovanej pade a vyrobkov z nich vyrobenych méze
‘ € predstavovat vy$Sie uvedené zdravotné rizika.

3. Pouzité elektrické a elektronické zariadenia by sa mali odovzdavat iba na autorizovanych zbernych miestach, ktorych zoznam by mal byt k dispozicii na

webovej stranke kazdého miestneho organu.

4. Doméacnosti zohravaju déleZitu tlohu pri prispievani k opatovnému pouzitiu a zhodnocovaniu, vratane recyklovania, odpadovych zariadeni. Hraju tiez
kfacovu Ulohu v systéme nakladania s odpadom z elektrickych a elektronickych zariadeni, pretoze ich mdzu odovzdat priamo na autorizovanych zbernych
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miestach a eliminovat neziaduce socialne navyky, ktoré vedu k tomu, Ze sa odpadové zariadenia nechavaju na miestach, ktoré nie st na tento Ucel urcené.
Okrem toho Vratte pouzité elektrické a elektronické zariadenia na miesto dodania. Pri dodavke domécich zariadeni kupujicemu je distributor povinny
bezplatne vyzdvihn(t pouzité doméce zariadenia na mieste dodania zariadenti, za predpokladu, Ze pouZité zariadenia st rovnakého typu a plnili rovnaké
funkcie ako dodané zariadenia.

Karténové obaly a polyetylénové (PE) vrecia by sa mali likvidovat v prislusnych kontajneroch uréenych na selektivny zber komunaineho odpadu v stlade s
ich popisom. Ak zariadenie obsahuje batérie, mali by sa vybrat a likvidovat samostatne v zbernom a skladovacom mieste.

Zariadenie nevy hadzuijte do j nak alny odpad!

Servis Ak si Zelate zakupit nahradné diely alebo podat reklamaciu, obrétte sa priamo na predajcu, ktory vystavil potvrdenie o kipe.

Korisnicki priruénik (BS)

OPCI SIGURNOSNI USLOVI
] _ VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja, proCitajte uputstvo za upotrebu i slijedite
uputstva koja se u njemu nalaze. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
Stetu nastalu zloupotrebom ili nepravilnim rukovanjem uredajem.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kucnu upotrebu. Ne koristite ga u
druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj treba prikljuciti samo na uzemljenu utiCnicu 220-240V ~50/60Hz
Da biste povecali sigurnost rada, nemojte istovremeno spajati vise
elektricnih uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja kada su djeca u blizini. Ne
dozvolite djeci da se igraju s uredajem. Ne dozvolite djeci ili bilo kome ko
nije upoznata s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i
osobe sa ograni¢enim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
osobe koje nemaju iskustva ili znanja o uredaju, pod uslovom da ih
nadgleda osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili da su im data uputstva
o0 tome kako bezbedno koristiti uredaj i da su svesne rizika. Djeca se ne bi
trebala igrati uredajem. Cis¢enje i odrzavanje ne bi trebalo da obavljaju
deca osim ako nemaju 8 godina i viSe i da ih ne nadgleda odrasla osoba.
Djeca od 3 do 8 godina ne bi trebala da ukljuCuju, podeSavaju, Ciste ili na
drugi nacin rukuju uredajem.

6. UPOZORENJE: Da biste izbjegli pregrijavanje, ne prekrivajte grijac.
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7. UPOZORENJE: NE KORISTITE OVAJ GRIJAC DIREKTNO U

BLIZINI KADE, TUSA ILI BAZENA.

8. UPOZORENJE: Ne koristite grija¢ s programatorom, tajmerom ili drugim

uredajem koji automatski ukljuCuje grijac, jer postoji opasnost od pozara

ako je grijac prekriven ili nepravilno postavljen.

9. UPOZORENJE: Da biste izbjegli pregrijavanje, ne prekrivajte ureda.

10. UPOZORENJE: Ne koristite grija¢ ako je pao ili ako postoje vidljivi

znakovi oStecenja.

11. UPOZORENUJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u kojima

borave osobe koje ne mogu same napustiti prostoriju, osim ako prostorija

nije pod stalnim nadzorom.

12. UPOZORENUJE: Da biste smanjili rizik od pozara, grijalicu treba

postaviti na minimalnoj udaljenosti od 1 m od bilo kojeg zapaljivog

materijala kao Sto su namjestaj, posteljina, tekstil, zavjese, papir itd.

13. UPOZORENJE: Nepravilna upotreba uredaja moze uzrokovati povrede

poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.

14. UPOZORENJE: Uredaj drZite van dohvata djece.

15. UPOZORENUJE: Neki dijelovi ovog uredaja mogu postati veoma vruéi i

izazvati opekotine. Budite posebno oprezni ako se u prostoriji u kojoj se

nalazi grijac nalaze djeca ili ranjive osobe.

16. Koristite ovaj grijac na horizontalnoj i stabilnoj povrsini.

17. Uvijek iskljucite uredaj iz elektriCne utiCnice nakon upotrebe drzedi

uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.

18. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu

tekucinu. Ne izlaZite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.).

19. Povremeno provjeravajte stanje kabla za napajanje. Ako je kabl za

napajanje ostecen, treba ga zamijeniti kvalifikovana servisna radionica

kako bi se izbjegla opasnost.

20. Ne koristite uredaj s oStecenim kablom za napajanje, ako je ispao ili na

bilo koji nacin ostecen, ili ako je neispravan. Ne pokusavajte sami popraviti

uredaj, jer to moze dovesti do strujnog udara. O$tecene uredaje vratite u

ovlasteni servisni centar radi pregleda ili popravke. Sve popravke trebaju
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obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedene popravke
mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika.

21. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.

22. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u utiCnicu bez nadzora.

23. Za dodatnu zaétitu, preporucuje se ugradnja diferencijalne strujne
sklopke (RCD) u elektrini krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne
prelazi 30 mA. Za to se obratite kvalificiranom elektriCaru.

24. Ne dozvolite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu, odmah ga
iskljucite iz utiCnice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljuen u
struju. Prije upotrebe mora ga provijeriti kvalificirani elektricar.

25. Ne drzite uredaj mokrim rukama.

26. Prije nego Sto izvucCete utikac iz utiCnice, uvijek iskljucite uredaj i
okrenite dugme termostata na minimalni polozaj.

27. Uredaj u radu mora biti pod nadzorom i na vidiku u svakom trenutku.
Prilikom napustanja prostorije u kojoj uredaj radi, uvijek ga iskljucite. Kada
uredaj nije u upotrebi, uvijek ga iskopCajte iz elektricne uticnice.

28. Ne prekrivajte uredaj tokom rada niti stavljajte bilo kakve predmete na
njega.

29. Kabl za napajanje ne smije biti postavljen iznad ili ispod radijatora, niti
smije dodirivati ili se nalaziti blizu njegovih vrucih povrSina. Ne postavljajte
uredaj direktno ispod elektricne utiCnice.

30. Grijace povrsine mogu dosti¢i temperature preko 60°C. Uredaj treba
postaviti na mjesto koje je van dohvata djece i kucnih ljubimaca.

31. Uredaj se ne smije instalirati ili koristiti u vozilima.

32. Uredaj sadrzi dijelove koji se mogu zagrijati ili izazvati varnice. Ne
koristite grijac u prostorima gdje se koriste ili skladiSte materijali poput
benzina, boje ili drugih zapaljivih tvari.

33. Uvijek iskljuCite uredaj iz elektricne mreze i iskopCajte kabel za
napajanje iz uredaja kada ga ne koristite ili kada ga Zelite oCistiti.

34. GrijaC je napunjen precizno odredenom koli¢inom ulja. Popravke koje
zahtijevaju otvaranje rezervoara za ulje treba obavljati samo proizvodac ili
ovlasteni servisni centar, kojem se treba obratiti ako se otkrije curenje
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tekucine.
35. Prilikom odlaganja grijaca, pridrzavajte se propisa o odlaganju ulja.

OPIS UREDAJA (SI. 1)

1. LED indikator rada uredaja

2. Dugme termostata

3. Dugme za kontrolu snage O//1I/1lI
4. SkladiStenje kabla

5. Tockovi

6. Rebra

SASTAVLJANJE (SI. 2)

1. Okrenite radijator naopako.

2. Postavite baze kotaca izmedu posljednijih rebara.

3. Pomocu stezaljki u obliku slova U privrstite postolje.

4. Zakljucajte stezaljku zavrtanjem krilaste matice.

5. Postavite grija¢ na kotace.

NAPOMENA: Nakon okretanja grijaca, pri¢ekajte najmanje jedan sat prije nego $to ga ukljucite u elektricnu uticnicu.

KORISTENJE UREDAJA

NAPOMENA: Kada prvi put ukljucite grija¢, moze se ispustiti mala koli€ina dima. To je normalno.

1. Postavite uljni radijator najmanje 100 cm od zidova, namjestaja, zavjesa, biljaka itd.

2. Provjerite da li su prekidac (3) i termostat (2) postavljeni na "0". Ukljucite grija¢ ulja u struju.

3. Ukljucite grijaC okretanjem prekidaca (3) u polozaj | (niza snaga grijanja) ili Il (srednja snaga) ili lll (najvi$a snaga).
snaga grijanja). Podesite ugodnu temperaturu radijatora okretanjem dugmeta termostata.

4. Kada zavrsite s koristenjem grijaca, iskljucite ga okretanjem prekidaCa i dugmeta termostata u iskljueni polozaj.
"0" i iskljucivanjem kabela za napajanje iz elektriCne mreze.

CISCENJE UREPAJA

1. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne uticnice prije ¢is¢enja.

2. Prije ¢iS¢enja ostavite hladnjak da se ohladi. Uvjerite se da je ve¢ hladan.

3. ObriSite radijator vlaznom krpom, a zatim ga osusite.

4. Nikada ne koristite voskove, sredstva za poliranje ili druge hemikalije za ¢iS¢enje radijatora. Mogu reagirati s uredajem i
uzrokovati promjenu boje ili ¢ak ostecenje.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 220-240V~50/60Hz

Snaga:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 - 1: 800W 2: 1200W 3: 2000W
AD7817 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi. U skladu s ¢lanom 13, stavovima 11 2 Zakona od 11. septembra 2015. 0
otpadnoj elekiri¢noj i elektronskoj opremi, ovim putem vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektriénom i elektronskom opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje koritene elektricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to potvrduje oznaka u obliku "precrtane kante", koja
zahtijeva selektivno sakupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronski uredaji mogu sadrzavati opasne supstance, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavljati ozbiljnu prijetnju
zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, kao $to su oStecenja vida, sluha i govora. Takoder mogu o$tetiti
bubrege, jetru i srce, te uzrokovati kozne bolesti. Stetne supstance mogu negativno utjecati i na respiratomi i reproduktivni sistem i dovesti do raka.
Konzumiranje biljaka koje rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZze predstavljati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Koristenu elektriénu i elektronsku opremu treba predati samo ovladtenim sabirnim mjestima, Cija bi lista trebala biti dostupna na web stranici svake
opcinske kancelarije.

4. Domacinstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporavku, ukljuéujuéi recikliranje, koristene opreme. Ona takoder igraju kljuénu ulogu u
sistemu upravljanja otpadom za koristenu elektricnu i elektroni¢ku opremu, omogucavajuci direktan transfer otpada na ovladtena mjesta za sakupljanje i
eliminiraju¢i nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Pored toga , vratite koristenu elektricnu i elektronsku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kuc¢anskih aparata kupcu, distributer je obavezan
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besplatno preuzeti koristene kucanske aparate na mjestu isporuke, pod uslovom da je koristeni aparat iste vrste i da je sluzio istoj namjeni kao i isporuceni
aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce posude namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je
opisano. Ako uredaj sadrzi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve reklamacije, obratite se direktno prodavcu koji je izdao racun.

YnarcTtBo 3a ynotpe6ba (MK)

OnLUT BE3BEAHOCHW YCNOBKU
BAXHW BE3BEAHOCHW NHCTPYKLIAW
NPOYUTAJTE BHUMATEIIHO W 3AYYBAJTE 'O 3A AHA
PE®EPEHLIA

1. Mpen ga ro KopUcTUTE YpeaoT, NpoYnTajTe ro ynaTcTBOTO 3a ynoTpeba
W criefeTe rv ynaTcteata CogpKaHu BO Hero. [pon3BoamTesoT He e
OAroBOpeH 3a kakBa buro WwTeTa NpeanssukaHa og anoynotpeba unu
HenpaBWIHO paboTeke Ha ypeaoT.

2. OBOj ypen e camo 3a gomMaluHa ynotpeba. He ro kopucteTe 3a gpyra
HaMeHa OCBEH 3a HaMeHeTarTa.

3. Ypenot Tpeba aa ce noBp3yBa camo Ha 3a3emjeH wrekep 220-240V
~50/60Hz

3a fa ja sronemuTe 6e3begHocTa npu paboTa, He NOBP3yBajTE NOBEKE
eNEeKTPUYHN Ypeay Ha eHO KOMO UCTOBPEMEHO.

4. bugeTe UCKNYYMTEeNHO BHUMATENHM Kora ro KOpUCTUTE YpeaoT kora uMa
neua Bo 6nnsnHa. He fo3BsonyBajTe geuaTa ga cv urpaat co ypegoT. He
[03BONYBA|TE AeLata Unm HEKOj LLTO He e 3an03HaeH Co ypedoT Aa ro
KOpUCTMW.

5. MPEOYMNPELYBAHE: OBoj anapat Moxe fa ro kopucTar gela Ha
BO3pacT 04 8 roAMHW 1 NOCTapy 1 fua co orpaHnyeHn rUanyKu,
CEH30PHW U MEHTAMHW CNOCOBHOCTM UMK NLA Ha KOU UM HeocTacyBa
WCKYCTBO WNW 3HaEek-€e 3a anapatoT, Noj YCroB Aa ce Noj Hagsop Ha nuue
OAroBOPHO 3a HMBHaTa 6e3beHOCT UK Ja UM Ce AafeHun ynaTcTBa 3a
6e3beHoO KopuCTEre Ha anapaToT U 4a ce CBeCHY 3a pusuuute. euara
He Tpeba fa cu urpaat co anapaToT. YMCTEHETO U OAPXKYBAHETO 0
CTpaHa Ha KOPUCHUKOT He Tpeba Aa ro BpLuaT AeLa OCBEH ako Hemaar 8
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rOAVHU U MOCTapy U He Ce Nog Haa3op Ha Bo3paceH. [lela Ha Bo3pacT o

3 o 8 roauHu He Tpeba aa ro BKyyyBaaT, Npunarogysaat, YucTaT Uin Ha
APYr HAYMH [a ro pakyBaaT anaparor.

6. MPELYMNPELYBAHE: 3a na nsberHete nperpeame, He ro NokpueajTe
rpejavor.

7. MPEOYNPELYBAHE: HE TO KOPUCTETE OBOJ I'PEJAT
AWNPEKTHO BO BIN3NHA HA KALA, TYL UMW BA3EH.
8. MPELAYMNPELYBAHE: He ro kopucTeTe rpejayoT o nporpamaTop,
TajMep UK Apyr ypeq LUTO aBTOMATCKM ro BKMyYyBa rpejavor, buaejiu
NOCTOM PU3MNK O MOXap aKo rpejavoT € MOKPUEH NI HEMPABUITHO
NOCTaBEH.
9. MPEOYNPELYBAHKE: 3a na usberHete nperpesatbe, He ro NOKpKBajTe
ypemor.
10. MPEAYNPELYBAHSE: He ro kopucTeTe rpejayoT ako BW NagHan unm
ako MMa BMAJSIMBU 3HALIM Ha OLLTETYBAHE.
11. NMPEQYNPELYBAHE: He ro kopucteTe 0BOj rpejay BO Manu
NPOCTOPUM Kafe LUTO XMBEAT NnLa KoM He Ce BO MOXHOCT camut Aa ja
HanyLuTaT NpocTopujaTa, OCBEH ako NpocTopujaTa He e NOCTojaHo Noa
HaZ30p.
12. MPEQYNPENYBAHE: 3a aa ce Hamanu pusnkoT o/ noxap,
rpeankata Tpeba 4a ce nocTaBy Ha MUHUMANHO pacTtojaHue o 1 M og
3ananuBu MaTepujanit Kako WTo ce Meben, NoCTenNHWHa, TEKCTUN, 3aBECH,
XapTuja UTH.
13. MPEOYMNPEOYBAHE: HenpasunHata ynotpeba Ha ypeaoT Moxe fa
pesynTupa co NoBpean Kako LUTO Ce NCEeYEHMLM, rpebHaTUHK Ui
enekTpuYeH yaap.
14. MPEOYNPENYBAHE: YysajTe ro ypenot noganeky og gogar Ha
feua.
15. MPEAYNPELYBAHE: Hekou fenosu of 0Boj anapat Moxart Aa
CTaHaT MHOTY XeLLKW 1 fa npeau3smMkaaT nropeHnumn. bugerte ocobeHo
BHMMAaTEIHM ako BO NPOCTOpUjaTa Kaje LITO Ce Haora rpeankara uma
[eLua uv paxnveu ivua.
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16. KopucTeTe ro 0Boj rpejay Ha Xopu3oHTanHa u ctabunHa nospLUmMHa.
17. CekoraLu UCKy4yBajTe ro anapaToT 04 LUTEKepOoT no ynotpeba
OPXejku ro LWTekepoT co paka. HE Bnevete ro kabenot 3a HanojyBate.
18. He ro notonysajTe kabenoT, NpukIy4oKoT UK LIENWOT ypes BO BoAA
WK gpyra TeYHOCT. He ro n3noxysajTe ypeaoT Ha BPEMEHCKM YCroBu
(oXa, COHLE UTH.).
19. MepuroanyHo NpoBepyBajTe ja cocTojbaTa Ha KabenoT 3a HanojyBakse.
[okornky kabenoT 3a HanojyBae € owwTeTeH, Tpeba fa ro 3aMmeHu
KBanuuKyBaH CepBHC 3a Aa ce n3berHe onacHoCT.
20. He ro kopucTeTe ypeaoT co owTeTeH kaben 3a HanojyBarbe Urnm ako
NagHan unu e OLWTETEH Ha KOj BUNO HauWH, UK ako e HeucnpaseH. He
obuaysajTe ce camu Aa ro nonpaeuTe ypenoT, buaejku Toa Moxe Aa
pesynTupa co enekTpuyeH yaap. Bpartete rv owteTeHuTe ypeam Bo
OBJIaCTEH CEPBUCEH LieHTap 3a NpoBepKa 1nu nonpaska. Cute nonpasku
Tpeba fa rv BpLaT camo OBfaCTEHM CEPBUCHM LEHTPU. HenpasunHo
W3BPLUEHMTE NOMPaBKX MOXeE [ja NpeTcTaByBaaT Cepuo3Ha OnacHOCT 3a
KOPUCHMKOT.
21. He ro kopucTeTe ypenoT Bo 6nn3nHa Ha 3ananusu MaTepujani.
22. He ro ocTaBajTe anapaToT BKIy4eH BO WTekep 6e3 Haasop.
23. 3a pa ce 06e3bean oononHUTENHA 3aLlTUTa, NPEnopaYnmBeo e aa ce
WHCTanupa ypea 3a audepeHumjanHa ctpyja (RCD) Bo enekTpuyHoTOo
KOJI0 CO HOMUHanNHa AudepeHumjanHa cTpyja wro He HagmuHysa 30 mA.
3a 0Ba KOHCYNTUpajTEe Ce CO KBanuduKyBaH enekTpuyap.
24. He possonyBsajTe ypeaoT Aa ce HaMmokpu. [IoKonKy ypeaoT nagHe Bo
BOZJa, BeJHaLL MCKITyYeTe ro Of LUTeKepoT. He rv cTasajTe paLeTe BO Boga
[04eKa ypenoT e BKiyyeH Bo cTpyja. [peq ynoTtpeba, Mopa fa ro nposepy
KBanuuKyBaH enekTpuyap.
25. He ro gpxeTe ypedoT CO BMaxHu pave.
26. MNpen fa ro n3saguTe NPUKIYYOKOT OF LLTEKEPOT, CEKOraLll UCKITyyeTe
ro anapaTtoT ¥ CBPTETE r0 KONYETO Ha TEPMOCTATOT BO MUHUMASTHA
nonoxoa.
27. Ypepor wTo pabotu Mopa aa buae nog Hag3op v BO BUAHO None BO
cekoe BpeMe. Kora ja HanywuTaTe npoctopujata kage WTo paboTu ypeaor,
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ceKoraLl uckyyyBajTe ro. Kora ypenot He e B0 ynotpeba, cekorai
UCKITyYeTe ro 0f LUTEeKepoT.

28. He ro nokpmBajte ypedoT 3a Bpeme Ha paboTtaTa v He cTaBajTe
npeaMeT Bp3 Hero.

29. KabenoT 3a HanojyBatbe He Tpeba Aa ce nocTaByBa Haf U nog
paawmjaTopoT 1 He Tpeba aa v gonupa unu ga nexm Bo 6nusnHa Ha
HEroBuMTE XKELLKM NOBPLUMHW. He ro cTaBajTe ypeaoT ANPEKTHO Nog
eNeKTPUYEH LUTeKep.

30. 'pejHUTE NOBPLUMHM MOXAT Aa AOCTUrHaT TeMnepatypu Hag 60°C.
AnapatoT Tpeba aa ce MHCTanMpa Ha MECTO KOe € nogarneky of Aodar Ha
Aeua 1 4OMaLUHN MATNEHULW.

31. Ypenort He cmee [a ce MHCTanmpa Wnu KOpucTi BO BO3Wna.

32. AnapaToT coapXu AeSoBM LUTO MOXAT Aa ce 3arpeart unu aa
npean3BuMKaat UCKpU. He ro kopucteTe rpejadyoT BO NPOCTOPUM Kade LUTO
Ce KopucTaT Unu ckrnagupaat maTtepujanu kako 6eHsuH, 6oja unum apyru
3ananuBy CyncTaHuum.

33. CekoraLl 1CKry4yBajTe ro ypeaoT Of enekTpuyHaTa Mpexa u
UcKnyyeTe ro kabenoT 3a HanojyBake 0f YPEAOoT Kora He ro KopucTuTe
WNK KOra cakaTe [a ro YncTure.

34. ['pejavoT e HanomnHeT Co NpeuusHo AeduHMpaHa KouymuHa Macno.
MonpaBskuTe LWITO BapaaT 0TBOpakbe Ha pe3epBoapoT 3a Macno Tpeba aa
M M3BpLLYBA CaMO NPOU3BOAMTENOT UMM OBMTACTEH CEPBUCEH LEHTap, KOj
Tpeba fa ce KOHTaKTMpa JOKOIKY Ce OTKPUE UCTEKYBake Ha TEYHOCT.
35. lNpu oTCTpaHyBatbe Ha rpejaqoT, Mopa Aa ce NoYnTyBaaT NponueuTe
3a OTCTpaHyBake Ha MacsoTo.

OnnC HA YPELOT (Cn. 1)

1. LED vHaukaTop Koj ja nokaxyea paboTata Ha ypegoT
2. Konue 3a TepmocTat

3. Konye 3a koHTpona Ha mokHoct O/I/11/111

4. Cknagupatbe Ha kabnu

5. Tpkana

6. Pebpa

CKNAOUPAKE (Cn. 2)

1. CBpTeTe ro pagujatopoT Haonaky.

2. lMocTageTe v MeryockuHUTe pacTojaHuja noMery nocnefHuTe pebpa.

3. Kopucrtejiw v cternte Bo 06nmk Ha 6ykeata U, npuugpcTeTe ro gpkayor.
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4. 3aknyyeTe ja cTerata co HaBpTyBakbe Ha KpUnHaTa HaBpTka.
5. MocTaseTe ro rpejayoT Ha HeroBuTe Tpkarna.
3ABETELLKA: OTkako Ke ro BKNy4uTe rpejayoT, nodekajTe HajMarky efeH Yac npeg Aa ro BKyyuTe BO LUTekep.

KOPUCTEHE HA YPELIOT

3ABENELLKA: Kora npenart ke ro Bkny4uTe rpejayot, Moxe Aa ce ocnoboay mMana konuduHa Yag. Osa e HopmarHo.

1. MocTaBeTe ro paaujaTopoT 3a Macno Ha pacTojaHue og Hajmanky 100 cM of suaoBw, meben, 3aBecy, pacTeHuja UTH.

2. MNpoBepeTe Aanu KonuukbaTa Ha NpeknHyBayoT (3) 1 TepMocTaToT (2) ce noctaseHu Ha ,0“. BknyyeTe ro rpejayot Ha Macrno Bo
HanojyBameTo.

3. BknyyeTe ro rpejavyoT co BpTerse Ha konyeTo (3) Bo nonoxba | (noHmcka MOKHOCT Ha rpeetse) unm |l (cpeaHa mokHocT) unm I
(HajBMCOKA MOKHOCT).

MOKHOCT Ha rpeetbe). [ocTaseTe ja yaobHaTa TemnepaTypa Ha paanjaTopoT CO BpTeHE Ha KONYeTo Ha TepMocTaToT.

4. Kora ke 3aBpLUMTE CO KOPUCTEHE Ha Ipeankata, UCKNyYeTe ja Co BpTeHbe Ha NMPEKMHYBAYOT 1 KOMYETO Ha TepMOCTaToT BO
nornox6a CKNy4eHo.

,0 M ucknyyyBar-e Ha kabernoT 3a HanojyBare Of ENEKTpUIHaTa Mpexa.

YNCTEHE HA YPEOOT
1. Cekoralu 1CKny4yBajTe ro anapaTtoT Of LUTEKEPOT NPeA Aa ro YACTUTE.

2. OcTaBete

r0 PagmMjaTopoT fa ce onaau npea yncterse. [posepeTe ganu e Beke onageH.

3. N3BpuweTe ro pagujaTopoT Co BaxHa Kpna, a noToa U3GpULLETE ro Ha CyBo.
4. Hukoralu He KOpUCTETe BOCOLM, CPEACTBA 3a NOMMparLe Ui ApYIv XeMUKaimM 3a Y1CTere Ha paaujaTopoT. Tue Moxe fAa
pearvpaar co ypeaoT v fia npeaun3eukaart npomeHa Ha 6ojata v [ypu 1 OLTETyBarbe.

TEXHWYKM NMOJATOLIN

Hanojysare: 220-240V~50/60Hz
MokHocT:

AD7815 - 1: 600W 2: 900W 3: 1500W
AD7816 — 1: 800W 2: 1200W 3: 2000W
AD7817 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7818 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W

AD7819 - 1:

1000W 2: 1500W 3: 2500W

3apapv 3awTKUTa Ha XMBOTHaTa cpeanHa. MHgopmaumm 3a oTnagHa enekTpu4Ha u enekTpoHcka onpema. CornacHo yneH 13, ctasosn 112 oa
3akoHoT of 11 cenTemspy 2015 rofvHa 3a 0TNaaHa enekTpUYHa 1 eNeKTPOHCKa Onpema, Co 0Ba Be MHAOpMUpame 3a NPaBUNHOTO pakyBarbe €O OTnaaHa
€MNeKTPUYHA 1 eNIEKTPOHCKa Onpema:

1. 3abpaHeTo e hpnatwe Ha ynoTpebeHa enexTpuyHa 11 eNeKTPOHCKa onpema 3aeaHo CO ApYr 0Tray — 0Ba € NOTBPAEHO CO 03HaKaTa BO (hopMa Ha
,MpeypTana kopna 3a 0TnazoLu’, co koja ce 6apa cenexkTMBHO Cobupatbe Ha 0Boj BUA OTNap.

2. ENeKTpU4HUTE 1 eNEKTPOHCKUTE Ypean MOXe Aia COBpXaT ONacHM CYMCTaHLWN, CMECH 1 KOMMIOHEHTM KOW, JOKONKY CE MCMYLUTAT BO XMBOTHaTa CpeauHa,
MOXaT /ja NpeTcTaByBaaT Cep1o3Ha 3akaHa 3a 3ApaBjeTo 1 XMBOTOT Ha NyfeTo v xuBUTe opraHusmu. Tue MoXaT aa AoBesaT [0 6PojH 31 paBCTBEHM
3abonyBatba, Kako LITO Ce OLUTETYBaHE Ha BUJOT, CIIYXOT 1 roBopoT. Tve UCTO Taka MoXaT Aa v owTetat 6ybpeauTe, LpHMOT Apob 1 cpueTo U fa
npeAu3ByKaaT KoXHU 3aGonyBatba. LUTeTHUTE cyncTaHLyu, UCTO Taka, MOXaT HeraTMBHO Aa BiujaaT Ha PecnMpaTopHUOT U PEMpPOAYKTUBHUOT CUCTEM 1 Aa
[noBefaT Ao pak. KoHCyMuparbeTo pacTeHuja LTO pacTaT BO KOHTaMUHMpaHa MoyBa 1 NPOu3BOAYN OGMEHM Of HUB MOXe [a MPEeTCTaByBaaT puavk of 0Bue
37paBCTBEHM MOCTEANLM.

3. YnotpeGeHata enekTpuuHa 1 enekTpoHcKka onpema Tpeba Aa ce Npefjasa camo Ha OBNACTEH MecTa 3a cobuparse, uuj crincok Tpeba aa Guae AoctaneH
Ha Be6-CTpaHmLiaTa Ha Cekoja OMLITMHCKA KaHLenapuja.

4. [loMakvHCTBaTa UrpaaT BaxHa yriora BO NPUAOHECOT KOH NOBTOPHaTa yroTpeba 1 06HOBYBaHETO, BKIYYUTENHO 1 PELMKINPALLETO, Ha Yo TpebyBaHaTa
onpema. Tve UCTO Taka urpaar kily4Ha yriora BO CUCTEMOT 3a yripaByBatbe o 0Tnag of ynoTpebyBaHa enekTpuiHa v enekTpoHcka onpema, 0BO3MOXyBajku
[IVPEKTEH NPEHOC Ha OTNafOT /10 OBNIACTEHU MECTa 3a coBUpatbe W eNMMUHIPatE Ha HEMOXENHIUTE COLMaNHM HaBUKM LUITO Pe3ynTupaaT Co 0CTaBake Ha
OTrajHa onpema Ha HeHaMeHeTH MecTa.

[HononHuTenHo , Bpatete ja ynoTpebeHata enekTpUUHa 1 eNeKTpOHCKa onpema 40 MECTOTO Ha ucniopaka. Mpy ucnopaka Ha onpema 3a JOMaKkUHCTBO A0
KynysayoT, AuctpubyTepor e fomkeH GecnnatHo Aa ja noaurHe ynotpeGexata onpema 3a AOMAKUHCTBO Ha MECTOTO Ha Ucriopaka, Nof yeros
ynoTpebeHaTa onpema fia € of UCT TN 1 Aa CITXM 3a UCTaTa HaMeHa Kako ¥ criopayaHaTa onpema.

KapToHckata amBanaxa 1 nonuetunetckute (PE) kecu Tpeba aa ce dpnat Bo COOABETHI KOHTEjHEPU HAMEHET 3 CENEKTUBHO CoBupatbe Ha KoMyHaneH
0TMag, KaKo LUTO € onuLaHo. [loKonky ypeaoT coapxu G6atepun, Tve Tpeba aa ce OTCTPaHaT 1 A4a Ce OfHeCaT Ha NOCeGHO MecTo 3a cobupatse 1
OTCTPaHyBatbe.

He ro chpnajre ypeaoT Bo KoHTejHep 3a komMyHaneH otnag!!

Cepsuc [lokonky cakate Aa kynuTe pe3epBHi AenoBM Nk Aa noaHeceTe 61uno kakea xanba, Be MONMME KOHTaKTUPajTe AUPEKTHO CO NPOAABAYOT KOj ja
13pan cmeTkata.

Korisnicki prirucénik (HR)
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OPCI SIGURNOSNI UVJET!I
] _ VAZNE SIGURNOSNE UPUTE
PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU REFERENCU

1. Prije upotrebe uredaja proCitajte upute za uporabu i slijedite ih.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu uzrokovanu zlouporabom ili
nepravilnim radom uredaja.

2. Ovaj uredaj je namijenjen samo za kucnu upotrebu. Ne koristite ga u
druge svrhe osim za one za koje je namijenjen.

3. Uredaj treba spajati samo na uzemljenu utiénicu 220-240V ~50/60Hz
Za povecanje sigurnosti rada, nemojte istovremeno spajati viSe elektricnih
uredaja na jedan strujni krug.

4. Budite izuzetno oprezni pri koriStenju uredaja dok su djeca u blizini. Ne
dopustite djeci da se igraju s uredajem. Ne dopustite djeci ili bilo kome tko
nije upoznao s uredajem da ga koristi.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i
starija te osobe s ograni¢enim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju, pod uvjetom da
su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost ili da su dobile
upute o sigurnom koristenju uredaja te su svjesne rizika. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Ciséenje i odrzavanje ne smiju obavljati djeca osim ako
nemaju 8 godina i viSe i pod nadzorom su odrasle osobe. Djeca u dobi od
3 do 8 godina ne smiju ukljucivati, podeSavati, Cistiti ili na drugi nacin
rukovati uredajem.

6. UPOZORENJE: Kako biste izbjegli pregrijavanje, ne prekrivajte grijac.

7. UPOZORENJE: NE KORISTITE OVAJ GRIJAC IZRAVNO U
BLIZINI KADE, TUSA ILI BAZENA.
8. UPOZORENJE: Ne koristite grijaC s programatorom, timerom ili drugim
uredajem koji automatski ukljuCuje grijac, jer postoji opasnost od pozara
ako je grijac prekriven ili nepravilno postavljen.
9. UPOZORENJE: Kako biste izbjegli pregrijavanje, nemojte prekrivati
uredaj.
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10. UPOZORENJE: Ne koristite grija¢ ako je pao ili ako postoje vidljivi
znakovi oStecenja.
11. UPOZORENUJE: Ne koristite ovaj grija¢ u malim prostorijama u kojima
borave osobe koje ne mogu same napustiti prostoriju, osim ako je
prostorija pod stalnim nadzorom.
12. UPOZORENUJE: Kako bi se smanijio rizik od pozara, grijac treba
postaviti na minimalnu udaljenost od 1 m od zapaljivih materijala poput
namjeStaja, posteljine, tekstila, zavjesa, papira itd.
13. UPOZORENUJE: Nepravilna uporaba uredaja moze uzrokovati ozljede
poput posjekotina, ogrebotina ili strujnog udara.
14. UPOZORENJE: Uredaj drZite izvan dohvata djece.
15. UPOZORENUJE: Neki dijelovi ovog uredaja mogu se jako zagrijati i
uzrokovati opekline. Budite posebno oprezni ako se u prostoriji u kojoj se
nalazi grijaC nalaze djeca ili ranjive osobe.
16. Koristite ovaj grijaC na vodoravnoj i stabilnoj povrsini.
17. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne uticnice nakon upotrebe drzeci
uticnicu rukom. NE povlacite kabel za napajanje.
18. Ne uranjajte kabel, utikac ili cijeli uredaj u vodu ili bilo koju drugu
tekucinu. Ne izlazite uredaj vremenskim uvjetima (kiSa, sunce itd.).
19. Povremeno provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za
napajanje ostecen, treba ga zamijeniti kvalificirana servisna radionica kako
bi se izbjegla opasnost.
20. Ne koristite uredaj s oStecenim kabelom za napajanje ili ako je pao ili je
na bilo koji nacin ostecen ili neispravan. Ne pokuSavajte sami popraviti
uredaj jer to moze dovesti do strujnog udara. OStecene uredaje vratite u
ovlasteni servisni centar na pregled ili popravak. Sve popravke smiju
obavljati samo ovlasteni servisni centri. Nepravilno izvedeni popravci mogu
predstavljati ozbilinu opasnost za korisnika.
21. Ne koristite uredaj u blizini zapaljivih materijala.
22. Ne ostavljajte uredaj ukljucen u utiCnicu bez nadzora.
23. Za dodatnu zastitu preporucuje se ugradnja zastitne sklopke (RCD) u
elektricni krug s nazivnom diferencijalnom strujom koja ne prelazi 30 mA.
Za to se obratite kvalificiranom elektriCaru.
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24. Ne dopustite da se uredaj smoci. Ako uredaj padne u vodu, odmah ga
iskljucite iz utiCnice. Ne stavljajte ruke u vodu dok je uredaj ukljuCen u
struju. Prije upotrebe mora ga provijeriti kvalificirani elektri¢ar.

25. Ne drZite uredaj mokrim rukama.

26. Prije nego Sto izvucCete utikac iz utiCnice, uvijek iskljucite uredaj i
okrenite gumb termostata na minimalni polozaj.

27. Uredaj u radu mora biti pod nadzorom i na vidiku cijelo vrijeme. Kada
napustate prostoriju u kojoj uredaj radi, uvijek ga iskljucite. Kada uredaj
nije u upotrebi, uvijek ga iskopCajte iz elektricne uticnice.

28. Ne prekrivajte uredaj tijekom rada niti na njega stavljajte bilo kakve
predmete.

29. Kabel za napajanje ne smije se provlaciti iznad ili ispod radijatora, nii
smije dodirivati ili biti blizu njegovih vrucih povrsina. Ne stavljajte uredaj
izravno ispod elektricne uticnice.

30. Grijace povrSine mogu doseci temperature vece od 60°C. Uredaj treba
postaviti na mjesto koje je izvan dohvata djece i kucnih ljubimaca.

31. Uredaj se ne smije ugradivati ili koristiti u vozilima.

32. Uredaj sadrzi dijelove koji se mogu zagrijati ili izazvati iskre. Ne
koristite grijaC u prostorima gdje se koriste ili skladiSte materijali poput
benzina, boje ili drugih zapaljivih tvari.

33. Uvijek iskljucite uredaj iz elektricne mreze i iskopCajte kabel za
napajanje iz uredaja kada ga ne koristite ili kada ga Zelite oCistiti.

34. GrijaC je napunjen to¢no odredenom koli¢inom ulja. Popravke koji
zahtijevaju otvaranje spremnika ulja smije obavljati samo proizvodac ili
ovlasteni servisni centar, kojemu se treba obratiti ako se otkrije curenje
tekucCine.

35. Prilikom odlaganja grijaca, pridrzavajte se propisa o odlaganju ulja.
OPIS UREDAJA (SI. 1)

1. LED indikator rada uredaja

2. Gumb termostata

3. Gumb za kontrolu snage 0/I/II/IlI

4. Spremiste kabela

5. Kotadi
6. Rebra

SASTAVLJANJE (SI. 2)
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1. Okrenite radijator naopako.

2. Postavite baze kota¢a izmedu posliednjih rebara.

3. Pomocu stezaljki u obliku slova U privrstite stalak.

4. Zakljucajte stezaljku zavrtanjem krilaste matice.

5. Postavite grija¢ na kotacice.

NAPOMENA: Nakon okretanja grijaca, pricekajte barem jedan sat prije nego Sto ga uklju€ite u uticnicu.

KORISTENJE UREDAJA

NAPOMENA: Prilikom prvog ukljuivanja grijaca moze se ispustiti mala koli¢ina dima. To je normalno.

1. Postavite uljni radijator najmanje 100 cm od zidova, namjestaja, zavjesa, biljaka itd.

2. Provjerite jesu li prekida€ (3) i gumbi termostata (2) postavljeni na "0". Ukljucite grija¢ ulja u struju.

3. Ukljucite grijac okretanjem prekidaca (3) u polozaj | (niza snaga grijanja) ili Il (srednja snaga) ili Il (najvisa snaga).
shaga grijanja). Podesite ugodnu temperaturu radijatora okretanjem gumba termostata.

4. Kada zavrsite s koriStenjem grijaca, iskljucite ga okretanjem prekidaca i gumba termostata u iskljuceni polozaj.

,0“ i iskljucivanjem kabela za napajanje iz elektricne mreze.

CISCENJE UREPAJA

1. Uvijek iskljucite uredaj iz elektriéne uticnice prije ¢iS¢enja.

2. Prije ¢iS¢enja pustite hladnjak da se ohladi. Provjerite je li ve¢ hladan.

3. Obrisite radijator vlaznom krpom, a zatim ga osusite.

4. Nikada ne koristite voskove, sredstva za poliranje ili druge kemikalije za CiS¢enje radijatora. Mogu reagirati s uredajem i
uzrokovati promjenu boje ili ¢ak ostecenje.

TEHNICKI PODACI

Napajanje: 220-240V~50/60Hz

Vlast:

AD7815 - 1: 600 W 2: 900 W 3: 1500 W
AD7816 — 1: 800 W 2: 1200 W 3: 2000 W
AD7817 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7818 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W
AD7819 - 1: 1000 W 2: 1500 W 3: 2500 W

Za dobrobit okolisa. Informacije o otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi. Sukladno ¢lanku 13. stavcima 1. i 2. Zakona od 11. rujna 2015. o
otpadnoj elektricnoj i elektronickoj opremi, ovime vas obavjestavamo o pravilnom rukovanju otpadnom elektri€nom i elektronick om opremom:

1. Zabranjeno je odlaganje rabljene elekiricne i elektronicke opreme zajedno s ostalim otpadom - to potvrduje oznaka u obliku ,prekrizene kante*, koja
zahtijeva selektivno prikupljanje ove vrste otpada.

2. Elektricni i elektronicki uredaji mogu sadrzavati opasne tvari, smjese i komponente koje, ako se ispuste u okoli§, mogu predstavijati ozbiljnu prijetnju
zdravlju i Zivotu ljudi i Zivih organizama. Mogu dovesti do brojnih zdravstvenih tegoba, poput ote¢enja vida, sluha i govora. Takoder mogu otetiti bubrege,
jetru i srce te uzrokovati kozne bolesti. Stetne tvari mogu negativno utiecati i na disni i reproduktivni sustav te dovesti do raka. Konzumiranje biljaka koje
rastu u kontaminiranom tlu i proizvoda dobivenih iz njih moZe predstavijati rizik od ovih zdravstvenih posljedica.

3. Rabljenu elektriénu i elektronicku opremu treba predati samo ovlastenim sabirnim mjestima, Ciji popis treba biti dostupan na mreznim stranicama svakog
Opéinskog ureda.

4. Kuéanstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj upotrebi i oporabi, uklju€ujuéi recikliranje, rabljene opreme. Takoder igraju kljuénu ulogu u sustavu
gospodarenja otpadom za rabljenu elektri¢nu i elektroni¢ku opremu, omogucujuci izravan prijenos otpada na oviatena mjesta za prikupljanje i uklanjajuéi
nezeljene drustvene navike koje rezultiraju ostavljanjem otpadne opreme na nenamjenskim mjestima.

Osim toga, vratite rabljenu elekiricnu i elektronic¢ku opremu na mjesto isporuke. Prilikom isporuke kucanskih aparata kupcu, distributer je duzan besplatno
preuzeti rabliene ku¢anske aparate na mjestu isporuke, pod uvjetom da je rabljeni aparat iste vrste i sluZi istoj namjeni kao i isporu¢eni aparat.

Kartonsku ambalazu i polietilenske (PE) vrecice treba odloZiti u odgovarajuce spremnike namijenjene za selektivno prikupljanje komunalnog otpada, kako je
opisano. Ako uredaj sadrZi baterije, treba ih ukloniti i odnijeti na odvojeno mjesto za prikupljanje i odlaganje.

Ne bacajte uredaj u kontejner za komunalni otpad!!

Servis Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili podnijeti bilo kakve prituzbe, obratite se izravno prodavacu koji je izdao racun.

KepiBHnuteo kopuctyBaya (UK)

3ATAJIbHI YMOBW BE3MEKN
BAXIWBI IHCTPYKL|II 3 BE3MEKA
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YBAXXHO MPOUUTANTE TA 3BEPIFAWTE ANA NOOANBLIOTO
BUKOPUCTAHHA

1. Tepen BUKOPUCTaHHAM NPUCTPOID MPOYUTANTE IHCTPYKLiHO 3
ekcnnyartauii Ta 4OTPUMYNTECH IHCTPYKLIN, WO MICTATLCS B Hill. BUpOBGHMK
He Hece BianoBiganbHOCTI 3a OYab-5Ki NOLWKOMKEHHS, CNIPUYUHEH
HenpaBUIbHUM BUKOPUCTaHHAM ab0 HEHANEXHO ekcnnyaTaLjieto
NPUCTPOIO.

2. Llen npucTpin npusHaveHnn nuie 4ns oMallHboro BUKOPUCTaHHs. He
BMKOPUCTOBYITE NOr0 Ans Byab-SKWX IHLIMX Lifel, OKPIM THX, 3a SKAM BiH
NpU3HaYeHNi.

3. [MpucTpin cnig nigknoyat nuwe go 3as3emseHol poseTkn 220-240 B ~
50/60 I'y

[ns nigsuwieHHs 6e3neku ekcnnyaTauii He NigkoYvanTe Kinbka
eNeKTPUYHMX NpuUnagiB 4O 04HOro Kona 04HOYaCHO.

4. byabTe BKpan 06epexHi, KOPUCTYIUUCH MPUCTPOEM, KOS MOPYY € LiTK.
He nosBonsunte Aitsm rpatics 3 npucTpoeM. He gossonsamnte aitsam abo
Byab-KOMY, XTO HE 3HAOMMUI 3 NPUCTPOEM, KOPUCTYBATUCS HUM.

5. MOMNEPEKEHHA: Lleit npunag MoxyTb BUKOPUCTOBYBATH AiTH BIKOM
BiA 8 pokiB, a TakoX 0cobM 3 0BMEXEHUMI i3UYHUMM, CEHCOPHIUMM abo
PO3yMOBUMM 3aiGHOCTAMM, abo 0cobu, Sk HEe MatoTb JOCBIAY UM 3HAHb
LLLO0 Npuniady, 3a YMOBM, L0 BOHK NepebyBatoTh nig Harnsgom ocobu,
BiANOBIAanbHOI 3a ixHto Be3neky, abo iM ByNo HagaHo IHCTPYKLIT LLOAo
Be3neyHoro BUKOPUCTaHHS Npunagy Ta BOHM YCBIAOMITIOTH MOB'SI3aHi 3
LM puauki. [itam He cnig rpatucs 3 npunagom. YuLieHHs Ta TexHIYHe
06cnyroByBaHHS He NOBWHHI BUKOHYBATUCA AITbMU, SKLLO IM HE
BMMOBHWIIOCA 8 POKIB i BOHW He NepebyBatoThb Mif Harns4oM JOPOCHMX.
[itam Bikom Big 3 0 8 pokiB He MOXHa NiZKNOYaTH, PerynioBaTi, YUCTUTH
abo iHWMM YMHOM ekcnnyaTyBaTyh npunag.

6. MOMNEPEKEHHA: LLlo6 yHukHYTM neperpisy, He HakpuBanTe
obirpisav.

7. NOMNEPEDKEHHSA: HE BUKOPUCTOBYWTE LIEV OBIrPIBAY
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BE3MOCEPEIHBO MOBNM3Y BAHHN, JYLIOBOI KABMHM ABO
BACEWHY.

8. MONEPEKEHHA: He BukopucToByiTe 0birpisay i3 nporpaMaTtopoM,
TamMepom abo iHLWMM NPUCTPOEM, KM aBTOMATUYHO BMUKaE obirpisay,
OCKINbKM iCHYE pU3MK NOXEXI, SKLLO 0BirpiBay 3akpuTin abo HenpaBuibHO
PO3TaLLOBaHMN.

9. NMOMNEPELXEHHA: LWo6 yHukHYyTV neperpisy, He HaKpUBaMTe NPUCTPIN.
10. MONEPEXEHHA: He BukopucToByiiTe 0birpiBay, SKLLO BiH ynas abo
SKLLO Ha HbOMY € BYab-5Ki BUAMMI 03HAKV NOLIKODKEHHS.

11. MONEPEKEHHA: He BukopucToByiTe Leit 0birpisay y HeBENMKMX
NPUMILLEHHSX, Ae nepebyBatoTb 0COBU, SKi HE MOXYTb CaMOCTINHO BUITK 3
KIMHaTK, OKpIM BUNagKiB, KON 3@ HUMM MOCTIMHO HarnsgatTh.

12. NMOMNEPEXKEHHA: LLIo6 3meHLWMTM prauk noxesxi, obirpisad cnig
PO3MiLLyBaTW Ha MiHiManbHii BigcTaHi 1 M Big Byab-sIKUX Nerko3anMmncTmx
MaTepianis, Takux sk Mebni, nocTinbHa Binn3Ha, TEKCTUIb, LWTOPK, Nanip
TOLLO.

13. MONEPEKEHHA: HenpasurbHe BUKOPUCTAHHS NPUCTPOK MOXE
NPW3BECTU 4O TPABM, Tak1X SK MOPi3un, cagHa abo ypaxeHHs enekTpUYHNM
CTPYMOM.

14. NMOMNEPEXEHHA: 36epirante npuctpin y HEQOCTYNHOMY ANst AiTen
MiCLi.

15. MOMEPEMXEHHA: [eski yacTMHM LbOro npunagy MOXyTb CUMbHO
HarpiBaTMCs Ta CNPUYMHATK onikn. byabTe 0cobnMBO 0BEPEXHI, AKLLO B
NPMMILLEHHI, e po3TalloBaHui obirpisay, € 4iTn abo Bpasnuei Moau.

16. BukopucToByiiTe Ler obirpisay Ha ropu3oHTanbHiN Ta CTiNKii
NOBEPXHI.

17. 3aBXau Big'eaHyATE Npunag Bifd PO3ETKM NICNS BUKOPUCTAHHS,
TPUMatoumn po3eTKy pykor. HE TArHiTh 3a WHYP XMBNEHHS.

18. He 3aHyptonte kaberb, wrekep abo BeECb NPUCTPIi y BOAY 4u OyOb-Ky
IHLWY piguHy. He niggasanTe NpucTpii BNAMBY NOrOLHWX YMOB (JOLLY,
COHLS TOLLO).

19. MepioanyHO NepeBipsAnTe CTaH LWHYpa XUBMEHHS. AKLO LUHYP
KMBMEHHS NOLLKOIKEHO, MOro CIifg 3aMiHUTK B KBani(hikoBaHiN PEMOHTHI
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ManCTepHi, LWob YHUKHYTK Hebesnekw.

20. He BMKOpMCTOBYITE NPUCTPIN 3 NOLIKOKEHWUM LLIHYPOM XMBMEHHS,
KO BiH ynaB abo ByB nowkomkeHuin 6yab-sKkuM YMHOM, abo AKLLO BiH
HecrnpaBHUW. He Hamaramtecs caMOCTINHO PEMOHTYBATW NPUCTPIN,
OCKiNbKM Lie MOXe NPU3BECTU [0 YPAKEHHS ENIEKTPUYHUM CTPYMOM.
[MOBEPHITb NOLIKOMKEHI NPUCTPOI 40 aBTOPU30BAHOMO CEPBICHOTO LIEHTPY
ANs nepeBipkn abo PEMOHTY. YCi peMOHTHI poBOTU NOBUHHI BUKOHYBATUCA
TNnLIEe aBTOPU30BAHNMM CEPBICHUMM LIEHTPaMK. HenpaBuibHO BUKOHAHMI
PEMOHT MOXE CTaHOBUTU CEPO3HY Hebe3neky Ans KopucTyBaya.

21. He BMKOpMCTOBYITE NPUCTPiN NOBNM3Y NErko3anMmncTx marepianis.
22. He 3anuwante npunag, nigknoyeH1n 4o po3eTku, 6e3 Harnsay.

23. [Ins 3abe3neyveHHs 4O4ATKOBOrO 3aXMUCTy PEKOMEHAYETLCS
BCTAHOBWTW B €NEKTPUYHOMY KOMi NPUCTPIN 3aXMUCHOTO BigkmoyeHHs (13B)
3 HOMiHanbHUM audepeHLianbHUM CTPYMOM, WO He nepesuyye 30 MA.
[ns ub0oro 3BepHITLCSA [0 KBANihiKOBAHOTO ENEKTPHKA.

24. He ponyckaiTe noTpansisHHS BOSIOTM Ha NPUCTPIN. AKLLO NpUCTpIn
ynagze y Bofy, HeranHo Bif 'efHanTe 1oro Big pO3eTKU. He 3aHyptonTe pyku
Yy BOAY, KON NPUCTPIN NigKIFOYeHni o Mepexi. [lepes BUKOPUCTaHHAM
NOro Mae NepeBipUTH KBaniqikoBaHUM eNEKTPUK.

25. He TpumanTe npucTpii MOKPUMM pyKamu.

26. [epep TM, K BUMHATY BUITKY 3 PO3ETKW, 3aBXOM BUMUKaNTE npunag i
noBepTanTe pyyky TepMocTarta B MiHiManbHe MoSoXeHHS.

27. MpaLiiotoumin NPUCTPIN NOBUHEH NOCTINHO Nepebysaty nig Harnsaom Ta
B MOSi 30pYy. 3aBXAW BUMUKANTE MOr0, 3arnuilatoym NpUMILLEHHS, Oe
npawre NpuUcTpiin. Konv npucTpin He BUKOPUCTOBYETLCA, 3aBXaM

BiZ €IHYWTE 1OrO Bif, PO3ETKM.

28. He HakpuBainTe NpucTpii nig Yac poboTu Ta He KNaaiTe Ha HbOro
KOOHUX NpeaMeTiB.

29. LHyp XuBNEHHS He NOBMHEH NPOKNagaT1es Hag abo nig pagiatopom,
a TaKoX He MOBKHEH TOPKATMCS MOro rapsivmx NoBepxoHb abo
po3TaLoByBaTUCA NOBNM3Y HUX. He poamillyiTe npucTpiin 6esnocepeaHso
nig eNeKTPUYHOK PO3ETKOHO.

30. TemnepaTypa HarpiBasnbHUX NOBEPXOHb MOXe nepesulysaTn 60°C.

118



[Mpunag cnig BCTaHOBMNOBATH B MiCLi, HeJOCTYNHOMY ANS AiTei Ta
LOMALLHIX TBapuH.

31. MNpuCTpiit He MOXHa BCTaHOBMOBATM abo BUKOPUCTOBYBATH B
TPAHCMOPTHUX 3acobax.

32. Mpunag MicTUTb AeTani, ki MOXYTb HarpiBaTUca abo CNPUYMHATY
ickpu. He BukopucToBynTe 0BirpiBay y MicLsiX, e BUKOPUCTOBYOTLCS abo
30epiraloTbCsl Taki Matepianu, sk 6eH3uH, dhapba abo iHLWi Nerko3anMUCTi
PEYOBUHN.

33. 3aBxayM BigkmovanTe NPUCTpIN Big MepeXi Ta Big eaHynTe kabenb
KMBMEHHS Bif NPUCTPOIO, KON BiH HE BUKOPUCTOBYETLCS abo KoM BM
X04eTe Moro NoYUCTUTM.

34. ObirpiBay 3anoBHEHW TOYHO BU3HAYEHOO KINbKICTIO OnMBW. PEMOHT,
LLLO BMMarae BigkpuUTTs MacnsHoro 6aka, NoOBUHEH BUKOHYBATUCS NLLE
BUPOBHMKOM ab0 aBTOPU30BAHUM CEPBICHUM LIEHTPOM, A0 SIKOrO Chig
3BEPHYTUCA Y pasi BUSBNEHHS BUTOKY PiavHW.

35. Mig vac yTunisauii obirpisaya LOTPUMYITECH NPaBMA LWOAO YTUidaLii
OnuBMY.

OnnC NPUCTPOIO (puc. 1)

1. CeiTnogioaHui ingukaTop poboTh NPUCTPOIO
2. Pyyka TepmocTaTa

3. Pyuka peryntoanHs notyxHocTi O/1/1I/111

4. 36epirahHs kabento

5. Koneca

6. Pebpa

3BOPKA (puc. 2)

1. MNepeBepHiTb pagiaTop AOrOpM AHOM.

2. PoaMmicTiTb KOMiCHi OCHOBM Mix OCTaHHiMK pebpamu.

3. 3a ponomoroto U-nogibHux 3aTuckadis npuKpiniTb NiacTaBKy.

4. 3achikcymTe 3aTuckay, 3akpyTUBLLM raitky-bapalLek.

5. MocragTe obirpiBay Ha koneca.

MPUMITKA: TMicnst nepesepTaHHst obirpisaya 3a4ekailTe NpUHaNMHI OHY FOAUHY, NEPLL HiX MIAKMKYaTK 10r0 A0 PO3ETKY.

BWKOPUCTAHHA NPUCTPOIO

MPUMITKA: Mig yac neporo BBIMKHEHHS 0BirpiBaya MoXe BUAINATUCS HEBENUKA KiNbKiCTb AuMy. Lie HopmanbHo.

1. PoamicTiTb MacnsHuit pagiaTop Ha BiacTaHi woHanmeHLwe 100 cM Big cTiH, Mebnis, LWTOP, POCIUH TOLLO.

2. MepekoHaliTecs, LU0 py4Kku Nepemukaya (3) Ta TepMocTata (2) BCTaHOBMEHI B nonoxeHHst «0». Mikmiouits MacnsHuii nigirpisay
[0 [Xepena XUBMEeHHS.

3. YBiMKHITb 0BirpiBay, NOBEPHYBLLM PY4Ky Nepemmkava (3) y nonoxeHHs | (Hukya noTyxHicTb Harpisy), Il (cepeaHs NOTyXHICTb)
abo Il (HalBuLL@ NOTYXHICTb).

MOTYXXHICTb onaneHHs). BcTaHoBiTb koMcpopTHY TemnepaTypy pagiatopa, noBepTaoum pyyky TepMmocTata.

4. Nicns 3aBepLUEHHs BUKOPUCTaHHA obirpiBaya BUMKHITb 10r0, MOBEPHYBLUN BAMMKAY | pyyKy TEpMOCTaTa Yy MONOKeHHs
«BUMKHEHOY.
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«0» Ta Bif'ejHaHHs kabenio XMBMEHHS Big Mepexi.

OYMLLEHHA NPUCTPOIO

1. 3aBxau BiA'eHYITe NpUNag Big pPO3eTKV Nepes Noro YHLLEHHAM.

2. MNepep yuLLeHHSM [aiiTe pagiaTopy OXOmnoHyTH. [epekoHanTecs, Lo BiH Y)Xe OXONOHYB.

3. MpoTpiTb pagiaTop BOMOrO0 raHYipKot, NOTIM BUTPIT OTO HACyXO.

4. Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE BICK, NOMIPOMi Y iHLLI XiMIYHI PEYOBMHYM ANS OYULLEHHS padiaTopa. BoHn MOXyTb BCTYNnTY B
peakLito 3 IPUCTPOEM Ta CTIPUYMHUTI 3MiHY KONbOpY abo HaBiTb MOLIKOKEHHS.

[hxepeno xveneHHs: 220-240 B ~ 50/60 'y

600 Bt 2: 900 Bt 3: 1500 BT
800 Bt 2: 1200 Bt 3: 2000 BT
1000 Bt 2: 1500 Bt 3: 2500 BT

TEXHIYHI JAHI
MMOTYXHICTb:
AD7815-1:
AD7816 - 1:
AD7817 - 1:
AD7818 - 1:

AD7819-1:

C€

1000 Bt 2: 1500 Bt 3: 2500 BT
1000 Bt 2: 1500 Bt 3: 2500 BT

3apagn i IHd i Npo Bi, €NeKTPUYHOrO Ta eNneKTPOHHOro obnapHaHHs. BignosigHo Ao ctatti 13, nyHkTie 1 Ta 2 3akoHy Big 11
Bepechs 2015 poky npo BIZXOAM €NEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO 06aZHaHHs, LM NOBIJOMMSIEMO BaC NPO HarexXHe NOBOMKEHHS 3 BiAxoaamu
€MEKTPUYHOTO Ta eNEKTPOHHOTO 0bnafHaHHs:

1. 3a60opOoHsETLCA PO3MILLYBaTH BUKOPUCTAHE ENEKTPUYHE Ta enekTPoHHe 0bnaaHaHHs pasoM 3 iHLWMMK BiAXOAaMM — Lig MIATBEPKYETHCS MapKyBaHHAM Y
BUMMSAI «MEPeKPeceHoro KoHTeiiHepay, LLO BUMarae po3finbHOro 36opy Liboro BuaY BiAXoAiB.

2. EnekTpuyHi Ta €NeKTpOHHi NPUCTPOT MOXYTb MICTUTM HeGeaneyHi pe4oBMHH, CyMiLLi Ta KOMMOHEHTH, Siki Y pasi NOTPannsHHS B HABKONWLLHE CepeoBuLLE
MOXYTb CTAHOBITY CEP03Hy 3arpo3y ANs 30POB'SA Ta XUTTA Mo | XUBUX OpraHiaMie. BoHI MOXyTb NPU3BECTM [0 YNCTIEHHIX 3aXBOPIOB aHb, Tak1X Sk
MOPYLUEHHS 30pY, CNYXY Ta MOBMEHHS. BOHM Takox MOXyTb NOLUIKOAUTM HUPKWA, NEYiHKY Ta CepLie, a TakoX CNPUYMHUTY 3aXBOpIoBaHHS LKipu. LLkinnusi
PEYOBYHI TaKOX MOXYTb HEraTUBHO BNAWBATY Ha AMXanbHY Ta PENpoayKTUBHY CUCTEMY Ta MPU3BOAUTM [0 Paky. BXMBaHHS POCIMH, LLO POCTYTb Ha
3abpyAHEHOMY IPYHT, Ta NPOAYKTIB, OTPUMAHMX 3 HUX, MOXE CTAHOBUTI PU3VK LiUX HAaCMiAKiB ANs 300POB'.

3. BukopucTaHe enekTpuiHe Ta enexkTpoHHe obnaaHaHHs chif 3aasaTi NuLLEe 10 aBTOPU30BAHUX NYHKTIB 360py, CINCOK SKNX Mae ByTi AOCTYMHMIA Ha
BeBCalTi KOXHOrO MyHILMNANLHOTO yNpaBiHHS.

4. lomorocnoaapcTsa BifirpaioTb BaXMBY porib y MOBTOPHOMY BUKOPUCTaHHI Ta yTunisaLyii, BKoyatoum nepepobky, BXMBaHOMO obnapHaHHst. Bouu Takox
BiflirpatoTb KMio4YOBY PONb Y CUCTEMi YNPaBNiHHA BiAXOAaMM ANs BXUBAHOTO NEKTPUYHOTO Ta enekTPOHHoro obnaaHaHHs, fo3Bonsioun 6esnocepeaHbo
nepepaBaTy BiAXoam [0 aBTOPU30BAHUX NYHKTIB 360py Ta ycyBatoun HebaxaHi coLjianbHi 3BU4KM, siki NPU3BOAATS [0 3aNMLLEHHS BiAXOAIB 0bnaaHaHHs y
HenepenbayeHnx MicLsix.

Kpim Toro , noBepHiTh BUKOPUCTaHE eNnekTpUyHe Ta enekTpoHHe ofnaaHaxHs fo Micus AocTasku. Mg Yac foctasku NoByTOBOI TEXHikM NOKyNL0
ucTpub'toTop 30608'A3aHuit Ge3KOLLTOBHO 3abpaTy BIKOpUCTaHY MoBYTOBY TeXHky B MCLii JOCTABK, 3 YMOBY, L0 BUKOPUCTaHA TEXHika TOrO X TUMy Ta
CYXWTb Til CaMili MeTi, WO 7 AOCTaBNEHa TEXHiKa.

KapToHHy ynakosky Ta nonietuneosi (PE) nakeTv cria yTunisysaTy y BianoBiaHi KoHTeiHepM, Npu3HayeHi Ans po3ainsHoro 36opy nobyTosux Biaxopis, Ak
onucaHo. FKLo NpuUCTpiit MiCTUTL GaTaperiku, ix Crif BUAHSATY Ta BIHECTY [O NMYHKTY okpemoro 360py Ta yTunisauii.

He BUKMAaliTe NpUCTPIil y KOHTeNHep Ans nobyToBuX Biaxoais!!

Cepgic Akwo eu 6axaete npunbaty 3anacki yacTHu abo noaaty Byab-ski ckapry, 3BepHITLCS GeanocepeHbO [0 NPOAABLS, SKWiA BUAAB YeK.

YnytcTBO 3a ynotpeby (SR)

OMLwTKN YCNOBW BE3BEAHOCTU
BAXXHA BE3BE[JHOCHA YTYTCTBA

NAXIBNBO MNMPOYUTAJTE I CAYYBAJTE 3A BYAYRY YIOTPEBY

1. Mpe ynoTpebe ypehaja, npounTajte ynyTcTBO 32 YNoTpedy u cnegute
ynyTCTBa Koja Ce Yy keMy Hanase. [ponssofjay Huje ogroBopaH 3a 6uno
KaKBY LUTETY HacTany ycnea anoynotpebe unu HenpaBuiHOr paaa
ypehaja.

2. OBaj ypehaj je HamereH camo 3a KyhHy ynotpeby. He kopuctute ra'y
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Apyre CBPXe OCUM OHe 3a KOjy j€ HaMEHEH.

3. Ypehaj Tpeba npukrbyunTi cCamo Ha y3eMrbeHy yTuuHuy 220-240V
~50/60Hz

[a 6ucte nosehanu 6e3beaHocT paaa, HEMOjTE UCTOBPEMEHO NOBE3NBATH
BULLIE eNTEKTPUYHUX ypehaja Ha jeaHOo Kono.

4. byauTe n3y3eTHO onpesHu kada kopucTtute ypehaj kaga cy geuay
BrmsnHu. He gossonute geum da ce urpajy ypehajem. He nossonute geum
nnu GUNo KoMe Ko Huje ynosHaT ca ypehajem fa ra KopucTw.

5. YINO3OPEHKE: OBaj ypehaj Mory KopucTuTh dela y3pacrta o 8 rognHa
W BULE W 0cobe ca OrpaHNYeHNM (OU3NYKUM, CEH3OPHUM UM MEHTANHUM
cnocobHocTUMa, nnn ocobe Koje Hemajy UCKYCTBa UM 3Haka o ypehajy,
nog YCNnoBOM [ia Cy nof Haa3opoM 0cobe 0AroBOpHe 3a HIXOBY
6e3benHocT unu aa cy obune ynytcrea o 6e3begHOM Kopuwhery
ypehaja n fa cy ceecHe pusnka. [leua He cMmejy fa ce urpajy ypehajem.
Unwhete 1 ogpxasarbe He cMejy Aa obasrbajy fela 0CuM ako Hemajy 8
roauHa v BULLE W HUCY NOA HaA30poM ofdpacne ocobe. [ela y3pacta og 3
[0 8 rofMHa He cMejy [a YKibydyjy, nogeLuasajy, YuCcTe Uiv Ha apyru
Ha4m1H KopucTe ypenaj.

6. YITO30OPEHE: [1a bucte n3bernu nperpesatrse, He NOKpUBajTe rpejay.

7. YIMO30OPEHE: HE KOPUCTUTE OBAJ N'PEJAY IUPEKTHO Y

BITM3NHW KALE, TYLWA U BA3EHA.

8. YINO3OPEHSE: He kopuctuTe rpejad ca nporpamatopoM, TajMepom uim

OpYruM ypehajem Koju ayToMaTCKu YKIbydyje rpejad, jep nocToju pusmnk og

noxapa aKo je rpejay NOKPUBEH MW HENPaBUIHO NOCTABILEH.

9. YINO3OPEHKE: [1a bucte nsbernu nperpesare, He nokpueajte ypeha;.

10. YNO3OPEHE: He kopuctute rpejay ako je ucnyLuteH unm ako nocroje

B1no Kakeu BUL BUBK 3HALM owTeheksa.

11. YNO3OPEHE: He kopuctute oBaj rpejad y Mmanum npocropujama y

kojuma 6opase ocobe Koje HuCy y MoryhHOCTK came Aa HanycTe

NPOCTOPUjYy, OCUM aKo NPOCTOPK]ja HWje CTasHO Nog Hag30pPOM.

12. YNO3OPEHE: [1a 61 ce cmam1o pusnk og noxapa, rpejad tpeba

NOCTaBWUT HA MUHUMANHO] yAarbeHocTH og 1 M og 6uno Kor 3anarsueor
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MaTepujana Kao LUTO Cy HameLUTaj, NoCTerbyHa, TEKCTUN, 3aBece, nanup
uTg.

13. YNO30PEHE: HenpasunHa ynotpeba ypehaja Moxe aosectv oo
noBpeaa Kao LUTO Cy NOCEKOTUHE, OrpebOoTUHE UK CTPY]HM yaap.

14. YNO30PEHE: [ipkute ypehaj BaH gomaluaja aeLe.

15. YNO3OPEHE: Heku nenosw osor ypehaja Mory noctatu seoma spyhu
W 13a3BaTK ONeKoTMHe. byauTe nocebHO onpesHu ako ce y NpoCTopuju y
KOjoj Ce Hanasu rpejanuua Hanase fewa unu parwmee ocobe.

16. Kopuctnte 0Baj rpejay Ha XOPM3OHTAsHOj 1 CTAbUITHOj NOBPLLMHY.

17. YBeK nckrbyunte ypehaj u3 enekTpuyHe yTUYHNULE HaKoH ynoTpebe
apxehu yTuyHudy pykom. HE ByumuTe kabn 3a Hanajakse.

18. He notanajTe kabn, yTukay unu Leo ypehaj y sogy unu 6uno kojy
Opyry Te4yHocT. He nsnaxwute ypehaj BpeMeHCKUM yCroBuMma (KuLwa, CyHLe
nTa.).

19. MepunoanyHo npoBepaBajTe cTake kabna 3a Hanajake. AKO je kKabn 3a
Hanajarbe owwTeheH, Tpeba ra 3aMeHnTI y KBanMgKUKOBaHoO] pagnoHULM
Kako 6y ce n3berna onacHocT.

20. He kopucTute ypehaj ca owTeheHnm kabnom 3a Hanajake, Unm ako je
MCNYLUTEH UMW Ha BUNO Koju HaumH oLuTeheH, unu je HeucnpasaH. He
NOKyLLaBajTe camu ja nonpasuTe ypehaj, jep To MOXe JOBECTU A0
CTpyjHor yoapa. Bpatute owTeheHe ypehaje y oBnawwheHn cepsmcHu
LieHTap Ha nperneg wiv nonpasky. Cse nonpaske Tpeba fa obaerbajy
camo oBfalwheHn CepBUCHM LEHTPU. HenpaBuiHO 13BpLLIEHE NonpaBke
MOry npeacTaBrbaTi 030UrbHY ONACHOCT 3@ KOPUCHMKA.

21. He kopuctute ypefaj y 6rivanHu 3anarsusux Matepujana.

22. He octaBrbajte ypehaj ykibyyeH y yTuyHuLy 6es Hagsopa.

23. [1a 6u ce 0be3beaunna goaaTtHa 3alTuTa, NpenopyyrLmeo je
WHcTanupaTu ypehaj 3a 3awwTtuty og npeocrane ctpyje (RCD) y
eNIEKTPUYHO KOMO Ca HOMUHAMHOM AndepeHLmMjanHoM CTPYjOM Koja He
npenasn 30 mA. 3a 0BO Ce KOHCYNTYjTe ca KBanMdukoBaHUM
enekTpuyapem.

24. He possonute da ce ypehaj nokeacu. Ako ypefjaj nagHe y Bogy, ogmax
ra UCKIbyunTe 13 yTuyHuLe. He ctaBrbajTe pyke y Bogy 40K je ypehaj
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YKIbyYeH y cTpyjy. MNpe ynotpebe mopa ra npoBepuTH KBanmnpukoBaHu
enexkTpuyap.

25. He ppxwuTe ypehaj MOKpuM pykama.

26. lpe Hero LWTO N3ByYeTE YTUKAY U3 YTUYHULE, YBEK UCKIbYYUTE ypehaj
W OKPEeHWTE JyrMe TepMocTaTa Ha MUHUMATHK MOomnoxXa;.

27. Ypehaj koju pagu mopa 61T nog HaZ30pOM 1 Ha BUAMKY Y CBAKOM
TpeHyTKy. Kaga HanyLutaTe npocTopujy y Kojoj ypehaj paau, yeek ra
nckrbyunte. Kaga ypehaj Huje y ynotpebu, yBek ra UCKrbyyuTe 13
eNeKTpUYHe YTUYHULE.

28. He nokpuBajTe ypehaj TOKOM pafa HUTU CTaBrbajTe bKIo kakee
npegMeTe Ha wera.

29. Kabn 3a Hanajarbe He cMe BUTK NOCTaBIbEH M3HAL UK UCNOA
pagujaTopa, 1 He CMe JOAMPUBATY UK nexaTti 6nnay weroBux Bpyhux
noBpLUMHa. He cTasrbajTe ypehaj AMPeKTHO UCToL enekTpUYHe YTUYHMLE.
30. M'pejHe nospLumHe Mory goctuhn Temnepatypy npeko 60°C. Ypehaj
Tpeba MHCTanuMpaTh Ha MecTy Koje je BaH fomaluaja aele v KyhHuX
rbybumata.

31. Ypehaj ce He CMe MHCTanmMpaTh Unm KOPUCTUTM y BO3UNMMA.

32. Ypehaj cagpxu fenose Koju ce MOry 3arpejaTi unu 13assarm
BapHuLe. He kopucTute rpejay y npoctopujama rae ce KopucTe unm
cknaguwTe matepujanu nonyt 6eH3nHa, 6oje unu apyrux 3anarbusmx
maTepuja.

33. YBek uCKIbyumTe ypehaj n3 Mpexe 1 UCKibyumnTe Kabn 3a Hanajatbe 13
ypehaja Kapa ra He KOPUCTUTE UNK KaJa XenuTe Aa ra O4nucTuTe.

34. ['pejay je HaNyHeH Ta4HO AePUHUCAHOM KOTMYMHOM Yrba. onpaBske
Koje 3axTeBajy OTBapare pesepBoapa 3a yrbe Tpeba fa obasrba camo
npom3sofay unu oBnawlheHn CepeUCHMU LeHTap, Koju Tpeba KoHTaKTMpaTm
ako ce OTKpYje Llyperse TeYHOCTW.

395. Mpunukom oanarakba rpejada, Mopajy ce noLToBaTh NPOnMUcK o
ognaramy yrba.

OnnC YPERAJA (Cn. 1)

1. NE[ vHamkaumja papa ypehaja
2. lyrme TepmocTaTa

3. flyrme 3a koHTpony cHare O/II/1II
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4. Cknapuwrerse kabna
5. Toukosu
6. Pebpa

MOHTAXA (Cn. 2)

1. OKkpeHuTe pagnjaTop Haonauke.

2. MocTaBuTe nofHOXja ToukoBa Uamely nocnegwux pebapa.

3. Kopuctehn cresarske y 0bnnky cnosa U, npuyspcTiTE NOCTOSBE.

4. 3akrbyyajTe cTe3arbKy 3aBpTarem KpunaTe HaBpTke.

5. MocTasuTe rpejay Ha TOYKOBE.

HATOMEHA: HakoH okpeTatba rpejaya, cayekajTe Hajmarse jeaH caT npe HEero LITO ra yKiby4uTe Y enekTpuuHY YTULHULY.

KOPULIREHE YPEBAJA

HAMOMEHA: Kaga npau nyT ykrbyuuTe rpejay, Moxe ce ocrioboanTi Mana konuumHa auma. To je HopManHo.

1. MocTasuTe yrohu pagujaTop Hajmarse 100 UM of 3uaoBa, HamelUTaja, 3aBeca, burbaka utg.

2. YBepuTe ce Aa cy npekvpay (3) n TepmocTart (2) nogelueHu Ha ,0“. YKrbyuuTe rpejad yrba y Hanajatbe.

3. YkrbyunTe rpejay okpeTareM npekuaaya (3) y nonoxaj | (Huxa cHara rpejara) unu |l (cpegra cHara) unm Il (Hajeha cHara).
CHara rpejatba). Mogecute ynobHy TemnepaTtypy pagujatopa OkpeTareM ayrmeTa TepmMocTara.

4. Kapa 3aBpLunTe ca kopuLLhereM rpejaya, UCKIbyumuTe ra OKpeTakeM Npekuaaya 1 oyrmeta TepMoctaTa y Nonoxaj
MCKIBYYeHO".

,0" M UCKIbyumBareM kabna 3a Hanajatbe 13 enekTpuyHe Mpexe.

YNWHEHE YPERAJA

1. YBek uckrbyuute ypehaj 13 enekTpuyHe yTuaHuue npe Yuwhersa.

2. OcTaBuTe Xnaparak Aa ce oxnagu npe yuwhetba. YBepuTe ce aa je seh xnagaH.

3. OBpuwumTe pagujaTop BNaXHOM KproM, a 3aTiM ra 06puULLIMTE Ha CyBO.

4. Hukapa He KopuCTUTe BOCKOBE, CPEACTBA 3a NMonvpatse Unm Apyre xemukanvje 3a ynwherse paaujatopa. Mory pearoeaty ca
ypehajem 1 npoy3pokoBaTh NpoMeHy 6oje unm yak owTeherse.

TEXHUYKX NOJALM

Hanajare: 220-240V~50/60Hz

CHara:

AD7815 - 1: 600W 2: 900W 3: 1500W
AD7816 - 1: 800W 2: 1200W 3: 2000W
AD7817 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7818 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7819 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W

3a Ao6Gpo6MT KUBOTHE Cf WHdpop lje 0 0OTNaAHOj eNEKTPUYHO] U eNEKTPOHCKO]j onpemu. Y cknagy ca unaHom 13, ctae 1 v 2 3akoHa op 11.
centembpa 2015. roAnHe 0 0TNAAHO] ENEKTPUYHO] 1 ENMEKTPOHCKO] ONPEMM, OBUM Bac 0GaBeLLTaBaMOo O NPaBUIHOM PyKOBaty OTNAAHOM NEKTPUYHOM 1
€MIEKTPOHCKOM OnpeMom:

1. 3abparbeHo je opnarare kopuiLheHe enexkTpuUHe 1 enekTPOHCKe onpeme 3ajeiHo ca 0cTanuM 0TNaaoM — TO je NOTBPReHO 03HakoM y 0BnnKy
JMpeLpTaHe KaHTe", Koja 3axTeBa CerNeKTUBHO CaKyrrbatbe 0Be BPCTe oTnaza.

2. EnexTpu4HI 1 enekTpoHCku ypehaji Mory fia cajpXe onacHe CyncTaHLe, CMeLLE 1 KOMMOHEHTE Koje, ako Ce UCMYCTe y XWBOTHY CPEANHY, Mory
npefcTaBrbat 036UIbHY NPeTHY N0 3APaBIbe U KVBOT Jbyau W XUBUX opraHu3ama. Mory foecTv o 6pojHux 3apaBcTBeHux Teroba, kao WTo cy
owTehera B1Aa, cnyxa 1 rosopa. Takofe mory owTetuTn Gybpere, jeTpy v cpue, 1 M3a3BaTh koxHe GonecT. LLiTeTHe cyncTaHLe Mory HeraTvBHO yTuLaTh
1 Ha PECTMPaTOPHM 1 PEMPOAYKTUBHYM CUCTEM 1 [J0BECTY 10 paka. Koraymmuparbe Burbaka Koje pacTy y KOHTaMMHUPaHOM 3eMIbULLTY 1 NPOU3BOAA
D06MjeHNX 07 HIX MOXE Npe/CcTaBIbaTit PUMK Of] OBYX 3PABCTBEHMX NOCeanLa.

3. KopuwwheHy enekTpuuHy 11 enekTpoHCKy onpemy Tpeba npeaaty camo onaluheHnm MecTiMa 3a cakynrbarbe, Ynja nucta Tpeba aa byae AocTynHa Ha
Be6 CTPaHWLY CBaKe OMILTUHCKE KaHLenapuje.

4. [lomahnHcTBa Urpajy BaxHy ynory y JONPUHOCY MOHOBHO] ynoTpebu 1 onopasky, ykrbyuyjyhi peuyknaxy, kopuwhere onpeme. Ona Takofe urpajy
KIbY4HY YIiory y CUCTeMy yrnpaBrbakba 0TnafoM of} kopulineHe enekTpuyHe 1 enekTpoHcke onpeme, omoryhasajyi AupekTaH npeHoc oTnaga Ha
oBralheHa MecTa 3a cakyrrbatbe 1 envMMUHILLYNI HEMIOXeTbHe ApYLUTBEHe HaBIKe Koje 0BOZE /10 OCTaBIbatba OTNajHe OnpeMe Ha HerpeasufeHM
MecTuMa.

Mopep Tora , BpaTuTe KopULLREHY €NEKTPUYHY 1 ENEKTPOHCKY OnpemMy Ha MecTo ucnopyke. Mpunikom ucropyke kyhHux anapara Kynuy, aucTpubytep je
obaBe3aH fa GecnnatHo npeyame kopuluheHe kyhHe anapaTe Ha MecTy Ucriopyke, NOA YCHIOBOM A je kopulifieHa onpema UCTOr TUna 1 Aa je criyxuna
VCTOj HaMeHM Kao 1 UCMOpYyeHa orpema.

KapToHcky ambanaxy v nonuetunecke (ME) kece Tpeba oanaratv y ofroapajyhe KoHTejHepe HaMeteHe 3a CeNeKTUBHO Cakymnibatbe KOMyHa NHOT
oTnaga, kao LTo je onucaHo. Ako ypefjaj cappxu batepuje, Tpeba 1x YKNOHUTY 1 OAHETM Ha NocebHO MECTO 3a cakynrbatbe 1 ofNarare.

He 6auajre ypehaj y koHTejHep 3a komyHanhu otnaa!!

CepBuc YKonmko XenuTe fa Kynute pesepaHe ienose unu Aa nofHeceTe Guno kakee peknamavyje, 06paTiTe ce ANPEKTHO NPOAABLYY KOju je U330 pauyH.
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Istifadagi talimati (AZ)

UMUMi TOHLUKSSIZLIK SBRTLORI
VACIB TOHLUKSSIZLIK TOLIMATLARI
DIQQSTLS OXUYUN Vo GoLSCoKDS ISTINAD UGUN SAXLAYIN

1. Cihazi istifade etmazdan avval talimat kitabgasini oxuyun ve orada
olan telimatlara amal edin. istehsalgi cihazin sui-istifadssi ve ya diizgiin
islemamasi naticasinda yaranan har hansi bir zerare gore masuliyyet
dagimir.

2. Bu cihaz yalniz evdas istifade tglndr. Onu teyinatindan basqa heg bir
magsad ugln istifada etmayin.

3. Cihaz yalniz 220-240V ~50/60Hz torpaglanmis rozetkaya qosulmalidir
omaliyyat tehlukasizliyini artirmaq tgun eyni anda birdan ¢ox elekirik

cihazini bir dovreya qosmayin.
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4. Usaqlar yaxinligda oldugda cihazdan istifade edarken son darace
ehtiyatli olun. Usaglarin cihazla oynamasina icaza vermayin. Usaglarin va
ya cihazla tanis olmayan har kasin onu istifade etmasina icaze vermayin.
5. XoBoRDARLIQ: Bu cihaz 8 yas va yuxari usaglar ve mahdud fiziki,
sensor va ya zehni gabiliyyatleri olan sexslar ve ya cihaz haqqinda
tacrlbasi ve ya biliyi olmayan saxsler terafindan istifade edila bilar, bu
sortlo ki, onlarin tahlikesizliyine cavabdeh olan sexs tarsfinden nazarat
edilsin va ya cihazdan nece tahlikesiz istifade etmak barada talimatlar
alinsin ve yarana bilacak risklerdan xabardar olsunlar. Usaglar cihazla
oynamamalidirlar. Temizlama va istifadaci baximi 8 yas ve yuxari
olmadiglari ve boyuklar terafinden nazarat edilmadiklari taqdirda
usaglar terafindan apariimamalidir. 3-8 yasl usaglar cihazi elekirik
sabakasine gogmamali, tanzimlamamali, temizlemamali ve ya basga
sokilda islotmamalidirlor.

6. XoBoRDARLIQ: Haddindan artiq gqizmanin garsisini almaq ugln
qizdiricinin gapagini ortmayin.

7. X9B3RDARLIQ: BU QIZDIRICINI BIRBASA VANNA, DUS V3
YA UZGUGULUK HOVUZUN YAXINLIGINDA ISTIFADS ETMaYiIN.

8. XoBoRDARLIQ: Qizdiricini programgi, taymer ve ya qizdiricini
avtomatik olaraq isa salan digar cihazla istifade etmayin, gunki
qizdiricinin ortlimasi ve ya sehv yerlagdiriimasi yangin riskini yaradir.

9. XoBoRDARLIQ: Haddindan artiq gqizmanin garsisini almaq tgun cihazi
ortmayin.

10. XoBaRDARLIQ: Qizdirici dislbsa ve ya gorlinen zaedalenma
alamatlari varsa, istifada etmayin.

11. XoBoRDARLIQ: Bu qgizdiricini, daim nazarat altinda olmadigi
teqdirda, takbasina otagdan ¢ixa bilmayan saxslerin yasadigi kicik
otaglarda istifade etmayin.

12. XoBoRDARLIQ: Yangin riskini azaltmaq Ugun qizdirici mebel, yataq
dasti, tekstil, pardaler, kagiz ve s. kimi tezaligan materiallardan minimum
1 m masafede yerlosdiriimalidir.
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13. XoBaRDARLIQ: Cihazin diizgin istifade edilmemasi kesikler,
asinmalar va ya elektrik soku kimi xasaratlare sabab ola biler.

14. XoBoRDARLIQ: Cihazi usaglarin ali gatmayan yerda saxlayin.

15. XoBoRDARLIQ: Bu cihazin bazi hissaleri ¢ox qiza va yaniglara
sabab ola biler. Qizdiricinin yerlasdiyi otaqda usaglar ve ya hassas
insanlar varsa, xususile diqgatli olun.

16. Bu qizdiricini Ufligi ve sabit bir sethds istifada edin.

17. Istifadeden sonra cihazi hemisa rozetkadan gixarin, rozetkani alinizle
tutun. Elektrik kabelini COKM3YIN.

18. Kabeli, fisini vo ya butin cihazi suya ve ya digar mayeya salmayin.
Cihazi hava seraitina (yagis, ginas va s.) maruz goymayin.

19. Elektrik kabelinin vaziyyatini vaxtasiri yoxlayin. Elektrik kabeli
zadalanibsa, tahlikanin garsisini almagq Ugun ixtisasli temir sexi
tarafindan dayisdiriimalidir.

20. Zadalanmis elektrik kabeli ilo, yaxud dugmis ve ya har hansi bir
sokilde zadalanmis, yaxud nasaz vaziyyatds olan cihazi istifade
etmayin. Cihazi 6zUnlz tamir etmaya galismayin, ¢unki bu, elektrik
carayani vurmasina sabab ola biler. Zadslanmis cihazlari yoxlama ve ya
tamir Ugun salahiyyatli xidmat markazina qaytarin. Bltun tamir islari
yalniz salahiyyatli xidmat markazleri tarafindan apariimalidir. Duzgun
aparilmamis temirlar istifadagi Uglin ciddi tahlika yarada biler.

21. Cihazi tezaligan materiallarin yaxinliginda istifade etmayin.

22. Cihazi rozetkaya qosulu saxlamayin.

23. 9lave goruma tamin etmak ugtlin elektrik dovresinde nominal
diferensial cerayani 30 mA-dan ¢ox olmayan qgaliq cerayan cihazi (RCD)
qurasdirmaq maslahatdir. Bunun Ugun ixtisasli elektrikgi ilo
maslahatlasin.

24. Cihazin islanmasina icaza vermayin. Cihaz suya dlisarsa, derhal onu
elektrik rozetkasindan ayirin. Cihaz qosulu olarkan allarinizi suya
salmayin. istifade etmazdan avval ixtisasli elektrikgi tarsfinden
yoxlaniimalidir.

25. Cihazi yas ellerle tutmayin.
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26. Stepseli rozetkadan gixarmazdan avval cihazi hamisa sondirin va
termostat diymasini minimum veziyyata gatirin.

27. Isleyen cihaz har zaman nazaret altinda ve géz altinda
saxlanilimalidir. Cihazin igladiyi otaqdan ¢ixarkan onu hamisa sondurdn.
Cihaz istifade edilmadikda, onu hamise elektrik rozetkasindan ayirin.
28. Is zamani cihazi drtmayin ve ya lizerine heg bir asya qoymayin.

29. Elektrik kabeli radiatorun Ustlinda ve ya altinda ¢ekilmamali va onun
isti sathlarina toxunmamali va ya yaxinligda galmamalidir. Cihazi birbasa
elektrik rozetkasinin altina qoymayin.

30. Qizdirici sathler 60°C-dan yuxari temperatura gata biler. Cihaz
usaglarin va ev heyvanlarinin ali gatmayan yerda qurasgdiriimalidir.

31. Cihaz nagliyyat vasitelerinda qurasdirila va ya istifade edile bilmaz.
32. Cihazda qiza ve ya qigilcim yarada bilecak hissalar var. Qizdiricini
benzin, boya ve ya digar tezaligan maddalar kimi materiallarin istifada
edildiyi va ya saxlanildigi yerlards istifada etmayin.

33. Cihaz istifada edilmadikda ve ya temizlomak istadikde onu hamisa
sebakadan ayirin va elektrik kabelini cihazdan ayirin.

34. Qizdiric daqiq miayyaen edilmis migdarda yadla doldurulub. Yag
goninin aglimasini teleb edan temir igleri yalniz istehsalgi va ya
solahiyyatli servis merkazi tarafindan apariimalidir ve maye sizmasi
askar edildikde bu markazla alage saxlaniimalidir.

35. Qizdiricini zibil qutusuna atarkan, yagin utilizasiyasi ila bagli
qaydalara amal ediimalidir.

CIHAZIN TaSVIRI (Sakil 1)

1. Cihazin islamasini gdstaren LED
2. Termostat diiymasi

3. Glic idareetma diiymasi 0/I/11/11]
4. Kabel saxlama yeri

5. Tokarlor

6. Qabirgalar

Yigim (Sakil 2)

1. Radiatoru ters gevirin.

2. Tokar asaslarini son gabirgalarin arasina yerlagdirin.

3. U formali sixaclardan istifade edarak dayagdi barkidin.

4. Qanad qozunu vintle vuraraq sixaci kilidlayin.

5. Qizdiricini takarlarinin (izarina qoyun.

QEYD: Qizdiricini gevirdikdan sonra onu elektrik rozetkasina gosmazdan avval an azi bir saat gozlayin.
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CIHAZDAN ISTIFADD

QEYD: Qizdiricini ik defe yandirdiginiz zaman az miqdarda tistii ¢ixa biler. Bu normaldir.

1. Yag radiatorunu divarlardan, mebellardan, pardalerdan, bitkilorden va s. an azi 100 sm masafada yerlasdirin.

2. Agarin (3) va termostat (2) diiymalarinin “0” vaziyyatinde oldugundan amin olun. Yag gizdiricisini enerji manbayina gosun.
3. Acar duymasini (3) | (asag istilik glicti) ve ya Il (orta giic) va ya lll (an yiiksak glic) vaziyyatina gevirarak gizdiricini yandirin.
istilik glicti). Termostat diiymasini gevirarak radiatorun rahat temperaturunu tayin edin.

4. Qizdiricidan istifadani bitirdikden sonra agari va termostat diiymasini "séndriilmis" vaziyyatina kegirarak onu sondurin.

"0" va elektrik kabelini sabakadan ayirmaq.

CIHAZIN TaMiZLaNMaSi

1. Cihazi tamizleamazdan avval onu hamiga elekirik rozetkasindan ayirin.

2. Tomizlamadan avval radiatorun soyumasina icaza verin. Artig soyudugundan amin olun.

3. Radiatoru nem parca ils silin, sonra qurulayin.

4. Radiatoru temizlamak Ugiin heg vaxt mum, cila ve ya diger kimyavi maddalerdan istifade etmayin. Onlar cihazla reaksiyaya
gire va rang dayisikliyine ve ya hatta zadslenmasina sabab ola bilar.

TEXNIKi MSLUMATLAR

Enerji tachizati: 220-240V~50/60Hz
Giic:

AD7815 - 1: 600W 2: 900W 3: 1500W
AD7816 - 1: 800W 2: 1200W 3: 2000W
AD7817 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7818 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7819 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W

Otraf miihit namina. Tullant elektrik va elektron jlari haqqind: | Tullantr elektrik vo elektron avadanliglari hagginda 11 sentyabr
2015-ci il tarixli Qanunun 13-cli maddasinin 1 ve 2-ci bandlarine uygun olarag, tullanti elektrik va elektron avadanliglarinin diizgiin idare olunmasi barade
sizi malumatlandiririg:

1. Islonmis elektrik vo elektron avadanliglarin diger tullantilarla birlikda atilmasi gadagandir - bu, "listiin xatt gakilmis zibil qutusu” saklinda isaralenma ila
tosdiglanir va bu ndv tullantilarin segma sakilde toplanmasini talab edir.

2. Elektrik ve elektron cihazlar atraf miihite buraxildigda insanlarin va canli organizmlarin saglamiigi ve hayati igiin ciddi tehliike yarada bilacak tehlikali
maddalar, garisiglar va komponentlar ehtiva eda biler. Onlar gérma, esitma va nitq pozgunluglari kimi goxsayli saglamliq problemlarina sabab ola bilar.
Onlar hamginin bdyraklara, garaciyara va liraya zarar vera va dari xastsliklarine sabab ola bilar. Zararli maddaler hamginin tenaffiis va reproduktiv
sistemlare manfi tasir gdstara va xarganga sabab ola bilar. Girklanmis torpagda bitan bitkilarin va onlardan alds edilon mahsullarin istehlaki bu
saglamliq naticalarinin riskini yarada bilar.

3. Istifade olunmus elektrik va elektron avadanliglar yalniz selahiyyatii toplama mantaqalerina tahvil verimalidir ve siyahi har bir Baladiyys idarasinin
veb saytinda mévecud olmalidir.

4. Ev tosarriifatlar islonmis avadanliglarin tekrar istifadasina v barpasina, o climladan tekrar emalina tohfa vermakda miihiim rol oynayirlar. Onlar
hamginin islonmis elektrik va elektron avadanliglar Ugtin tullantilarin idara olunmasi sisteminda asas rol oynayirlar va tullantilarin birbasa salahiyyatii
toplama mantagalarina 6tiirliimasina va tullanti avadanliglarinin nazarda tutulmayan yerlarde qalmasina sabab olan arzuolunmaz sosial vardislerin
aradan qgaldirimasina imkan verirlor.

Bundan alava , istifada olunmus elektrik va elektron avadanliglari ¢atdirima yerina gaytarin. Maisat avadanliglarini aliciya gatdirarkan, distribyutor,
istifade olunmus avadanliglarin gatdiriima yerina pulsuz olaraq gétiirmaya borcludur, bu sartla ki, istifade olunmus avadanliq gatdirilan avadanligla eyni
tipda olsun ve eyni magsada xidmat etsin.

Karton qablagdirma va polietilen (PE) torbalar, tasvir edildiyi kimi, segma baladiyya tullantilarinin toplanmasi iiglin nazards tutulmus mivafiq qablarda
atiimalidir. Cihazda batareyalar varsa, onlar gixariimali va ayrica toplama va utilizasiya mantaqasina apariimalidir.

Cihazi baladiyya tullantilan qabina atmayin!!

Xidmat Ehtiyat hissaleri almaq ve ya har hansi bir sikayat etmak istayirsinizsa, zahmat olmasa, gabzi veran satici ilo birbasa alaga saxlayin.

Manuali i pérdorimit (SQ)

KUSHTE TE PERGJITHSHME TE SIGURISE
UDHEZIME TE RENDESISHME PER SIGURINE
LEXONI ME KUJDES DHE RUAJENI PER REFERENCE NE TE
ARDHMEN
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1. Pérpara se té pérdorni pajisjen, lexoni manualin e udhézimeve dhe
ndigni udhézimet gé pérmbahen aty. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
ndonjé démtim té shkaktuar nga kegpérdorimi ose funksionimi jo i duhur i
pajisjes.

2. Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim ne shtepi. Mos e pérdorni per
asnjé qéllim tjetér pérveg pérdorimit t€ synuar.

3. Pajisja duhet té lidhet vetém né njé prizé té tokézuar 220-240V
~50/60Hz

Pér té rritur siguriné e funksionimit, mos lidhni pajisje té shumta elektrike
né té njéjtin qark né té njéjtén kohe.

4. Tregoni kujdes té jashtézakonshém kur pérdorni pajisjen kur ka fémijé
afér. Mos i lejoni fémijét té luajné me pajisjen. Mos lejoni gé fémijét ose
ndonjé person gé nuk éshté i njohur me pajisjen ta pérdore ate.

5. KUJDES: Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 vjeg e
lart dhe nga persona me aftési té kufizuara fizike, shgisore ose mendore,
0se nga persona gé nuk kané pérvojé ose njohuri pér pajisjen, me kusht
qé ata té mbikéqyren nga njé person pérgjegjés pér siguriné e tyre ose t'u
jené dhéné udhézime se si ta pérdorin pajisjen né ményre té sigurt dhe té
jené té vetedijshém pér rreziget e pérfshira. Fémijét nuk duhet té luajné me
pajisjen. Pastrimi dhe mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga
fémijét, pérveg nése jané 8 vjeg e lart dhe mbikéqyren nga njé i rritur.
Femijét e moshés 3 deri né 8 vjeg nuk duhet ta kycin né prizé, ta
rregullojné, ta pastrojné ose ta pérdorin pajisjen né ndonjé menyre tjeter.
6. KUJDES: Pér té shmangur mbinxehjen, mos e mbuloni ngrohésin.

7. KUJDES: MOS E PERDORNI KETE NGROHES
DREJTPERDREJT AFER NJE VASKE, DUSHI APO PISHINE.
8. KUJDES: Mos e pérdorni ngrohésin me njé programues, kohématés ose
pajisje tjetér qé e ndez automatikisht ngrohésin, pasi ekziston rreziku i
zjarrit nése ngrohési éshté i mbuluar ose i pozicionuar gabimisht.
9. KUJDES: Pér té shmangur mbinxehjen, mos e mbuloni pajisjen.
10. KUJDES: Mos e pérdorni ngrohésin nése éshté rrézuar ose nése ka
shenja té dukshme démtimi.
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11. KUJDES: Mos e pérdorni kété ngrohés né dhoma té vogla té zéna nga
persona gé nuk jané né gjendje té largohen veté nga dhoma, pérveg nése
dhoma mbikéqyret vazhdimisht.

12. KUJDES: Pér té zvogéluar rrezikun e zjarrit, ngrohési duhet té
vendoset né nje distanceé minimale prej 1 m nga ¢do material i ndezshém,
si¢ jané mobiljet, carcafét, tekstilet, perdet, letra et].

13. KUJDES: Pérdorimi i gabuar i pajisjes mund té rezultojé né |éndime té
tilla si prerje, gérvishtje ose goditje elektrike.

14. KUJDES: Mbajeni pajisjen larg fémijéve.

15. KUJDES: Disa pjeseé té késaj pajisjeje mund té nxehen shumé dhe té
shkaktojné djegie. Kini kujdes vecanérisht nése ka fémijé ose persona té
cenueshém né dhomeén ku ndodhet ngrohési.

16. Pérdoreni kété ngrohés né njé sipérfage horizontale dhe té
géndrueshme.

17. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga priza pas pérdorimit duke e mbajtur
prizén me doré. MOS e térhigni kabllon e energjisé.

18. Mos e zhytni kabllon, spinén ose té gjithé pajisjen né ujé ose né ndonjé
leng tjetér. Mos e ekspozoni pajisjen ndaj kushteve té motit (shiut, diellit,
etj.).

19. Kontrolloni periodikisht gjendjen e kabllos sé energjisé. Nése kablloja e
energjisé eshte e demtuar, ajo duhet té zévendesohet nga njé punishte e
kualifikuar riparimi pér t& shmangur njé rrezik.

20. Mos e pérdorni pajisjen me njé kabllo energjie té démtuar, ose nése
éshté rrézuar ose démtuar né ndonjé ményré, ose nése nuk funksionon si¢
duhet. Mos u pérpiqgni ta riparoni veté pajisjen, pasi kjo mund té rezultoje
né goditje elektrike. Kthejini pajisjet e démtuara né nje gender shérbimi te
autorizuar pér inspektim ose riparim. Té gjitha riparimet duhet té kryhen
vetém nga gendra shérbimi té autorizuara. Riparimet e kryera né ményré
té papérshtatshme mund té paragesin njé rrezik serioz pér pérdoruesin.
21. Mos e pérdorni pajisjen prané materialeve té ndezshme.

22. Mos e lini pajisjen té lidhur né prizé pa mbikéqyrje.

23. Pér té ofruar mbrojtje shtesé, késhillohet té instaloni njé pajisje té
rrymés sé mbetur (RCD) né garkun elektrik me njé rrymé diferenciale té
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vlerésuar gé nuk tejkalon 30 mA. Konsultohuni me njé elektricist té
kualifikuar pér kéte.

24. Mos e lini pajisjen té laget. Nése pajisja bie né uje, shkeputeni
menjeheré nga priza. Mos i vendosni duart né ujé ndérsa pajisja eshté e
lidhur né prizé. Duhet té kontrollohet nga njé elektricist i kualifikuar para
pérdorimit.

25. Mos e mbani pajisjen me duar té lagura.

26. Pérpara se ta higni spinén nga priza, gjithmoné fikeni pajisjen dhe
rrotulloni gelésin e termostatit né pozicionin minimal.

27. Paijisja gé pérdoret duhet t€ mbahet nén mbikéqyrje dhe né ¢do kohé
né dispozicion. Kur largoheni nga dhoma ku po funksionon pajisja, fikeni
gjithmoneé. Kur pajisja nuk éshté ne pérdorim, shképuteni gjithmoné nga
priza.

28. Mos e mbuloni pajisjen gjaté funksionimit dhe mos vendosni objekte
mbi té.

29. Kablloja e energjisé nuk duhet té vendoset sipér ose poshté radiatorit
dhe nuk duhet té preké ose té shtrihet prané sipérfageve té tij té nxehta.
Mos e vendosni pajisjen direkt nén njé prizé elektrike.

30. Sipérfaget ngrohése mund té arrijné temperatura gé tejkalojné 60°C.
Pajisja duhet t€ instalohet né njé vend gé éshte larg féemijéve dhe kafshéve
shtépiake.

31. Pajisja nuk mund té instalohet ose pérdoret né automjete.

32. Pajisja permban pjese qé mund té nxehen ose té shkaktojné shkendija.
Mos e pérdorni ngrohésin né zona ku pérdoren ose ruhen materiale te tilla
si benzina, bojé ose substanca te tjera té ndezshme.

33. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik dhe shképuteni kabllon
e energjisé nga pajisja kur nuk éshte né pérdorim ose kur doni ta pastroni
ate.

34. Ngrohési éshté i mbushur me njé sasi té pércaktuar saktésisht vaji.
Riparimet qé kérkojné hapjen e rezervuarit té vajit duhet té kryhen vetém
nga prodhuesi ose nga njé gendér shérbimi e autorizuar, e cila duhet té
kontaktohet nése zbulohet njé rriedhje Iéngu.
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35. Kur e gmontoni ngrohésin, ndigni rregulloret né lidhje me asgjésimin e
vajit.

PERSHKRIMI | PAJISJES (Fig. 1)

1. LED qé tregon funksionimin e pajisjes
2. Doreza e termostatit

3. Gelési i kontrollit té fugisé O/I/1I/11I

4. Ruajtja e kabllove

5. Rrota

6. Brinjé

MONTIMI (Fig. 2)

1. Kthejeni radiatorin pérmbys.

2. Vendosni bazat e rrotave midis brinjéve té fundit.

3. Duke pérdorur kapéset né formé U-je, fiksoni mbéshtetésen.

4. Bllokoni kapésen duke vidhosur arrén e krahut.

5. Vendoseni ngrohésin mbi rrotat e .

SHENIM: Pasi ta keni pérmbysur ngrohésin, prisni t€ paktén njé oré para se ta kygni né prizé.

PERDORIMI | PAJISJES

SHENIM: Kur e ndizni ngrohésin pér heré t& paré, mund té dalé njé sasi e vogél tymi. Kjo éshté normale.

1. Vendoseni radiatorin me vaj t& paktén 100 cm larg mureve, mobiljeve, perdeve, biméve etj.

2. Sigurohuni gé celési (3) dhe gelési i termostatit (2) jané vendosur né pozicionin "0". Lidheni ngrohésin e vajit né rrietin elektrik.
3. Ndizni ngrohésin duke e rrotulluar gelésin (3) né pozicionin | (fugi mé e ulét ngrohése) ose Il (fugi mesatare) ose Il (fugi mé e
larté).

fugia e ngrohjes). Vendosni temperaturén e rehatshme té radiatorit duke rrotulluar gelésin e termostatit.

4. Kur té keni mbaruar pérdorimin e ngrohésit, fikeni até duke e kthyer gelésin dhe dorezén e termostatit né pozicionin e fikjes.
"0" dhe shképutja e kabllit t& energjisé nga rrieti elektrik.

PASTRIMI | PAJISJES

1. Gjithmoné shképuteni pajisjen nga priza elektrike pérpara se ta pastroni.

2. Léreni radiatorin té ftohet para se ta pastroni. Sigurohuni gé té jeté ftohur tashmé.

3. Fshijeni radiatorin me njé lecké té lagur dhe mé pas thajeni.

4. Mos pérdorni kurré dyllé, lustra ose kimikate t€ tjera pér té pastruar radiatorin. Ato mund té reagojné me pajisjen dhe té
shkaktojné ndryshim té ngjyrés ose edhe démtim.

TE DHENA TEKNIKE

Fumnizim me energji: 220-240V~50/60Hz
Fuqia:

AD7815 - 1: 600W 2: 900W 3: 1500W
AD7816 — 1: 800W 2: 1200W 3: 2000W
AD7817 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7818 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W
AD7819 - 1: 1000W 2: 1500W 3: 2500W

Pér hir té mjedisit. Informacion né lidhje me mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike. Né pérputhje me nenin 13, paragrafét 1 dhe 2 té Ligjit té
11 shtatorit 2015 mbi mbeturinat e pajisjeve elektrike dhe elektronike, me ané té késaj ju informojmé né lidhje me trajtimin e duhur té mbeturinave té
pajisjeve elektrike dhe elektronike:

1. Ndalohet vendosja e pajisjeve elektrike dhe elektronike t& pérdorura sé bashku me mbeturina té tjera - kjo konfirmohet nga shénimi né formén e njé
"kontejneri me kryq", i cili kérkon mbledhjen selektive té kétij lloji mbeturinash.

2. Pajisjet elektrike dhe elektronike mund té pérmbajné substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé, nése lirohen né mjedis, mund té pérbéjné njé
kércénim serioz pér shéndetin dhe jetén e njerézve dhe organizmave té gjallé. Ato mund té gojné né sémundje té shumta shéndetésore, té tilla si démtime
né shikim, dégjim dhe té t folurit. Ato gjithashtu mund té démtojné veshkat, mélginé dhe zemrén, si dhe té shkaktojné sémundje té Iékurés. Substancat e
démshme gjithashtu mund té ndikojné negativisht né sistemet e frymémarrjes dhe riprodhuese dhe té ¢ojné né kancer. Konsumimi i biméve qé rriten né toké
té kontaminuar dhe produkteve gé rriedhin prej tyre, mund té paraqesé njé rrezik pér kéto pasoja shéndetésore.

3. Pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura duhet té dorézohen vetém né pikat e autorizuara té grumbullimit, njé listé e té cilave duhet té jeté e
disponueshme né fagen e internetit té secilés Zyré Bashkiake.

4. Familjet luajné njé rol té& réndésishém né kontributin né ripérdorimin dhe rikuperimin, pérfshiré riciklimin, e pajisjeve t& pérdorura. Ato gjithashtu luajné njé
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rol kyg né sistemin e menaxhimit t& mbetjeve pér pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura, duke lejuar transferimin e drejtpérdrejté té mbetjeve né pikat
e autorizuara t& grumbullimit dhe duke eliminuar zakonet e padéshirueshme shogérore gé rezultojné né Iénien e pajisjeve té mbetura né vende té
padéshiruara.

Pérveg késaj , kthejini pajisjet elektrike dhe elektronike té pérdorura né pikén e dorézimit. Kur dorézoni pajisje shtépiake te blerési, shpérndarési éshté i
detyruar t& mbledhé pajisjet e pérdorura shtépiake pa pagesé né pikén e dorézimit, me kusht qé pajisjet e pérdorura té jené té té njéjtit lloj dhe té shérbejné
pér té njéjtin qéllim si pajisjet e dorézuara.

Ambalazhet prej kartoni dhe qeset prej polietileni (PE) duhet té hidhen né kontejneré té pérshtatshém té caktuar pér mbledhjen selektive té mbeturinave
komunale, si¢ pérshkruhet. Nése pajisja pérmban bateri, ato duhet té higen dhe té cohen né njé piké té vecanté mbledhjeje dhe asgjésimi.

Mos e hidhni pajisjen né kontejnerin e mbeturinave komunale!!

Shérbimi Nése déshironi t& blini pjesé kémbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi té kontaktoni drejtpérdrejt shitésin qé ka éshuar faturén.
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KARTA GWARANCYJNA

WARUNKI GWARANCJI obowigzujg na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jakoSci sprzetu, na ktory wydana jest niniejsza
karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarancji, ktéra liczy si¢ od daty zakupu sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sq
po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub uszkodzenia sprzgtu ujawnione w okresie gwarancji usuwane
beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W przypadku zakupu sprzetu przez przedsigbiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi
12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie jest zwigzany z
profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo od chwili
dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrdcenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant wymienit cze$¢ rzeczy, przepis
powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant zobowigzuje sig pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu
na adres wskazany w karcie gwarancyjnej. Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajac $rodek
transportu. Uprawnionemu z gwarancji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy
gwarancyjnej , przekraczajacy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytacznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete czynnoéci zwigzane
z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czg$ci i akcesoria ulegajace zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu.
Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewfasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacii;
-ingerencji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerébek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepiecia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajacego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancja nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze), sznury
przytaczeniowe, sieciowe, zarowki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tnacych, nasadki miksujace, trzepaki, mieszaki,
ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujace, glowice tnace i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i odpowiednio
zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z Serwisu Centralnego przez
Klienta.

SERW|S CENTRALNY ..... d .t ......... d ......

c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
fel. 728 - 595 - 006 (piccsatia skiepu | podpis spreedamcy)
serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl P a pu 1 podpis sp Y

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie dtuzszy niz 30
dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu terminu naprawy gwarancyjnej. W
zwigzku z konieczno$cig sprowadzenia czesci zamiennych i poinformuje o nowym terminie usuniecia wady.
W przypadku stwierdzenia usterki nalezy ja zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona 2A, 01-237
Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.
W zgtoszeniu prosz¢ podac swj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotaczenie kopii dokumentu zakupu.
Gwarancja nie wytacza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych
z przepisdw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

adnotacje serwisu:

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywnej zbiorki
odpadéw komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajduja sig baterie, nalezy je wyja¢ i osobno odda¢ do punktu zbierania i
sktadowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i skladowania, gdyz znajdujace si¢ w nim niebezpieczne
substancje moga stanowic zagrozenie dla zdrowia i $rodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzucaé
do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktdre zawieraja substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te mogg doprowadzi¢ do
zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga si¢ dosta¢ do organizmu cztowieka i doprowadzi¢ do licznych dolegliwoéci
zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby
skory. Substancije szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych.
Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.
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Electric Kettle Burr Coffee Grinder Milk Frother Sandwich Maker
AD 1282 AD 4450 AD 4491 AD 3055
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TOASTER 2 SLICE ELECTRIC GRILL CITRUS JUICER PERSONAL BLENDER
AD 3222 AD 3052 AD 4009 AD 4081
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FOOD PROCESSOR MIXER AIR FRYER PASTEURIZATION POT
AD 4224 AD 4225 AD 6310 AD 4496
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AIR CONDITIONER AIR HUMIDIFIER FAN HEATER KITCHEN SCALE
AD 7916 AD 7966 AD 7725 AD 3166
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COFFEE GRINDER TOASTER 2 SLICE

HAND BLENDER MIXER WITH BOWL
AD 4446 AD 3214 Ad4625 AD 4222
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AIR FRYER OVEN MICROWAVE OVEN WAFFLE MAKER KITCHEN SCALE
AD 6309 AD 6205 AD 3049 AD 3170

ELECTRIC KETTLE SANDWICH MAKER PORTABLE FRIDGE Electric Oven With HOB
AD 1286 AD 3043 AD 8077 AD 6020
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FAN HEATER MOSQUITO LAMP HEATED PAD ORAL IRRIGATOR
AD 7728 AD 7938 AD 7433 AD 2176
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FOOT SPA
AD 2177

AIR COOLER

AD 7913 AD 2831

W

HEATED PAD

AD 7412 AD 7731 AD 7811

H' i
CHOCOLATE FOUNTAIN HAND BLENDER LINT REMOVER
AD 4487 AD 4617 AD 9616

MEAT MINCER Blender
AD 4811 AD 4078
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HAIR CLIPPER

ELECTRIC GRILL
AD 6610

HAIR DRYER
AD 2265

CERAMIC FAN HEATER OIL-FILLER RADIATOR KITCHEN SCALE

AD 3171

VACUUM CLEANER
AD 7044

ELECTRIC KETTLE
AD 1293



#+ AFTER SALE SERVICE NOTICE

If you want to buy spare parts or make any complaints, please contact the seller who issued

GB the receipt directly.
Wenn Sie Ersatzteile kaufen oder reklamieren mochten, wenden Sie sich bitte direkt an den
DE - ; .
Verkaufer, der die Quittung ausgestellt hat.
FR Si vous souhaitez acheter des piéces de rechange ou faire des réclamations, veduillez
contacter directement le vendeur qui a émis le recu.
ES Si desea comprar repuestos o presentar alguna queja, comuniquese directamente con el
vendedor que emitié el recibo.
PT Se vocé quiser comprar pegas de reposigdo ou fazer alguma reclamacgao, entre em contato
diretamente com o vendedor que emitiu o recibo.
LT Jei norite jsigyti atsarginiy daliy ar pateikti nusiskundimu, susisiekite tiesiogiai su kvita
iSdavusiu pardaveéju.
LV Ja velaties iegadaties rezerves dalas vai izteikt pretenzijas, I0dzu, sazinieties tiesi ar
pardevéju, kurs izsniedza ceku.
EST KL,’_i..SODVite osta varuosi voi esitada pretensioone, votke otse (ihendust kviitungi véljastanud
miilijaga.
HU Ha potalkatrészeket szeretne vasarolni, vagy panaszt szeretne tenni, forduljon kézvetlenul a
bizonylatot kiallité eladdhoz.
BS Ako Zelite kupiti rezervne dijelove ili napraviti reklamaciju, obratite se direktno prodavadu koji
je izdao racun.
RO Ecnwu Bbl xoTUTE KynnTb 3anyacTtu unn npeabaBuTb Kakme-nmbo npeTeH3nu, noxanyﬁCTa,
CBSKUTECH HANPAMYIO C MPOAABLIOM, BbIASBLMM YEK.
cz Chcete-li zakoupit nahradni dily nebo uplatnit jakoukoli reklamaci, kontaktujte pfimo
prodejce, ktery uctenku vystavil.
RU Daca doriti s& cumparati piese de schimb sau s& faceti vreo reclamatie, va rugadm sa
contactati direct vanzatorul care a emis chitanta.
GR Edv 8éAcTe va ayopaaete avTaMOKTIKA ) va KAVETE OTTOIABATIOTE TTAPATIOVA, ETTIKOIVWVAATE
ATTEUBEiag e TOV TTWANTA TToU £€EBWas TNV aTTOdEIEN.
MK AKo cakaTe Aa KynuTe pe3epBHU AenoBW UNKU Aa NofHeceTe kaksu Buno nonnaku,
KOHTaKTMpa|Te AUPEKTHO CO NpoAaBaYoT Koj Ja usaarn cMmetkata.
Als u reserveonderdelen wilt kopen of een klacht wilt indienen, neem dan rechtstreeks
NL .
contact op met de verkoper die de bon heeft afgegeven.
sL Ce Zelite kupiti nadomestne dele ali vloziti reklamacije, se obrnite neposredno na prodaijalca,
ki je izdal radun.
Fl Jos haluat ostaa varaosia tai tehda valituksia, ota yhteyttd suoraan kuitin antaneeseen
myyjaén.
PL W przypadku checi zakupu czesci zamiennych lub zgltoszenia ewentualnych reklamacji
nalezy kontaktowac sie bezposrednio ze sprzedawca, ktéry wystawit paragon.
T Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
HR Se desideri acquistare pezzi di ricambio o presentare reclami, contatta direttamente il
venditore che ha emesso la ricevuta.
Om du vill kdpa reservdelar eller géra nagra reklamationer, vanligen kontakta saljaren som
SV u . .
utfardat kvittot direkt.
Hvis du ensker at kebe reservedele eller reklamere, bedes du kontakte saelgeren, som har
DK e )
udstedt kvitteringen, direkte.
UA Akwo BK xoveTe NpuabaT 3anyacTrHY abo nopatTu byas-Aki NpeTeH3il, 3BepHiTbcA
6e3nocepeaHbO 40 NpoAasUs, AKWIA BUAAB YeK.
SR AKO Xenunte Aa kynWTe pe3epBHe AernoBe UINK Aa ynoxuTte peknaMmauujy, obpatute ce
OWPEKTHO NpoaaBuy Koju je U3nao payyH.
SK Ak si chcete kupit nahradné diely alebo uplatnit akukolvek reklamaciu, kontaktujte priamo
predajcu, ktory uctenku vystavil.
AR 58l Jead) jaal ol wlllly Jua®) o b ¢ o 5€0 o pati o J okl o 8 B g1y
BG AKO nckate aa 3akynme pes3epBHU 4acTK UNK Ja HanpasuTe onnaksBaHWA, MONS, CBbpXeTe
ce AVPEKTHO ¢ npoaaeada, KOUTo e uanan kacoeata 6enexka.
AZ Ehtiyat hisseleri almaq va ya her hansi sikayat etmek istayirsinizsa, gebzi veran satici ila
birbaga alaga saxlayin.
ALB Nése déshironi té€ blini pjes& k&mbimi ose té béni ndonjé ankesé, ju lutemi kontaktoni
drejtpérdrejt shitésin qé ka léshuar faturén.
KA oy glnmon LacwsMogm Bafoemydnl 3gdnbs o6 Mundy 3My@&abbas, smbm3io engeadnfoym

godyo@3gmb, MmBgmBag aobps Jzncmefmn 3nMms3nm.
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